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A háttérben.
Vajjon megérezte-e a Ház a

pillanat fontosságát, amikor felállott Lu-
kács László és benyujtotta a maga két
szürke, igénytelen javaslatát, az egyiket
a szeszforgalmi adóról, a másikat a czu-
kor- és sorfogyasztási adóról. Akik hallot-
ták a javaslatok czimét, amikor a mi-
niszter felolvasta, bizonyosan azt gon-
dolták : eh, ezek is csak amolyan gaz-
dasági törvények lesznek, amik lehetnek
fontosak, azért senki sem veszi azokat
komolyan, legalább a Házban nem.

A valóság pedig az, hogy e javasla-
toknak épen nem a pénzügyi tartalma
fontos és érdekes. Nem is a tartalmuk
nevezetes. Hanem kizáróan az a tény,
hogy a magyar kormány e törvény-
javaslatokat a Ház elé terjesztette.

Mert a javaslatok olyan fogyasztási
adókérdéseket oldanak meg, amelyek
egy izben már megtalálták a maguk sza-
bályozását. Valamikor régen a kiegyezési
javaslatokban történt ez a megoldás.
Most pedig elöáll a kormány s aminek
szabályozását elöbb Ausztriával való
egyezség utján akarta keresztülvinni, azt
most a magyar állam önálló szuverenitá-
sából akarja megcselekedni. Ez a javas-
latok politikai háttere, ez azok roppant
fontossága.

Hogy mi tette szükségessé ezt a lé-
pést, mindenki tudja, arról kár volna
beszélni. De nem is ez az érdekes. Az
osztrák réges-régen unalmas sujet.
Az a fontos, hogy a magyar kormány
hozzálátott az osztrák helyzet következ-
ményeinek levonásához és ehhez meg-

volt az akarata és módja egyaránt. És
cselekedete formaszerint sem jelentkezik
provizóriumképen. A javaslatokban egy
szó sincs arról, hogy azok hatálya csak
addig tart, amig az uj kiegyezés létre jö.
Másfelöl pedig ezek a mai javaslatok el
is maradhattak volna, az eddigi állapotot
egyszerüen fenn lehetett volna tartani a
kiegyezésig, ha még lenne egyáltalán
reménység, hogy lesz még egy kiegyezés.

Röviden összefoglalva, az a politikai
tartalma a mai javaslatoknak, hogy a
magyar állam önállóan rendezkedik a ki-
egyezés egyik kérdésében.

A lavina megindult és nincs ami
feltartóztathatná. Ausztria meginditotta a
gazdasági különválás proczesszusát és
Magyarország csendesen, szinte flegmá-
val nézi, miként rázzák mások ölébe a
gyümölcsöt, amelyek után oly sokan
áhitoztak, noha az ország többsége gaz-
dasági szempontból épen nem kivánta
azokat, politikai érdekböl pedig még
beszélni se akart róluk.

Egyre pattognak a kapcsok, ame-
lyek a gazdaság terén szövetségbe füz-
tek bennünket Ausztriával. De a ketté-
szakadás roppanása odaát nem tériti
észre az osztrák Bedlamot, itthon pedig
azzal a nyugalommal fogadja a közvéle-
mény az egymást követö momentumokat,
amelylyel a nyugodt lelkiismeret fogadja
a dolgok alakulását, mondván : „Én meg-
tettem a kötelességemet, nem felelek a
következendökért; ha szerencsét hoz a
jövö, a sorsnak adassék érte köszö-
net, ha veszedelmet rejteget, nem én
okoztam."

S ez jól van igy ; ez felel meg az

ország alkotmányosságának, politikai érett-
ségének. Vártunk eleget, figyelmeztettünk
gyakran: ha nem hallgattak a szavunkra,
nem mi vagyunk a hibásak. Nem
siettetjük az evolucziót, de nem is áll-
hatunk meg egészen, mert hová lenne
ez a monarchia, ha mi sem gondoskod-
nánk a jövöröl, ha mi is beállanánk,
hogy megobstruáljuk az állam lét-érdekeit.

Biztosra lehet venni, hogy holnap
megint keserves jajgatás felel majd osz-
trák-részen a pénzügyminiszter javasla-
taira. És mi nem nyomhatjuk el a rész-
vétet a panaszos szavak hallatára. Sze-
gény osztrák, aki csak jajgatni tud már
a veszedelem láttára, de segiteni nem
tud magán, mikor pedig az ö kezében
van a helyzet kulcsa. De a részvét nem
mehet odáig, hogy magunk is merö so-
pánkodásra adjuk magunkat, merö rész-
vétböl nem vállalhatjuk az elvet, hogy
hadd jöjjön az özönviz.

De ha a panaszon kivül megint vá-
dakkal is illetnének bennünket, hogy el-
szakadási sportot üzünk, hát az se fog
tulságosan felizgatni bennünket. Ma már
e vádak nem. juthatnak el oda, ahol a
népek sorsa fölött döntenek, reputácziója
felett itélnek. Ma már a vádnak nem le-
het hatása se kifelé, se fölfelé. Mert
kellöképen meg tudják itélni Magyaror-
szág viselkedését.

Ebböl a szempontból is üdvös a
mai javaslatok benyujtása. Azt bizonyit-
ják e törvényjavaslatok, hogy a magyar
kormány ellentáll a Bécs felöl jövö ször-
nyen erös nyomásnak és csak ott enged,
ahol már nyilvánvaló a szakadás, ahol
okvetetlenül segiteni kell, mert különben

A 16-osok.
Nyolczvanhét esztendövel ezelött nagy

látványosság volt a hirös varosban, Kecskemé-
ten. Idegen országból odaérkezett egy svali-
zsér-ezred. Nagy lovaik végigtánczoltak a po-
ros utczákon és az alföldi leányok, menyecs-
kék kissé félve, kissé remélve, a rácsoskapuból
nézték a svalizérokat, akiknek az volt a leg-
nagyobb gondjuk, hogy jó helyre jussanak.
Amig nagynehezen mindenik eljutott a szállá-
sára, addig hamar meg is barátkoztak a szép
fehérnéppel, amely pedig nem értette a sza-
vukat. Mert hát németül beszéltek a szegé-
nyek, meg csehül és ne adj isten, hogy csak
egy is ki tudta volna mondani a magyar szót.
De minek is lett volna itt a sok szóbeszéd.
A katona, hiába, csak katona, akárhogyan be-
szél is és a csontos svalizér kacsintását pi-
rulva, nevetve visszaadták az asszonyok; egy
ölelés, hirtelen és lopott, többet mondott száz
körmondatnál, a gazda háta mögött rabolt csók
pedig beszédesebb volt a prédikácziónál. Az
egyik helyen nem haragudtak meg érette, a
másik helyen a formás menyecske seprüvel
támadt a vakmerö németre, de a hirtelen ha-
rag is hamar lecsillapodott és nemsokára egé-
szen otthon érezték magukat a svalizérok.

Többé nem is kivánkoztak ei ebböl az
országból. Itt maradtak és cserébe magyarokká
lettek. Bejárták azóta Gyöngyöst, Pestet, Sop-
ront, Nagyváradot, Nyiregyházát, Nagyszebeni,

Debreczent és holnap itt a fövárosban az a
néhai svalizér-ezred mint 16-os huszárezred
megünnepli fennállásának százéves jubileumát.
Kerek huszonöt esztendeje, hogy ez a száz-
éves ezred a 16-os huszárok ezrede, és az
egész közös hadseregben magyarság tekinteté-
ben az elsök között van. Legénysége ott nö
fel az Alföld rónáin, ahol még szörén ülik meg
a lovat, nem hall idegen szót és amikor fel-
kerül a fövárosba a 16-os huszárokhoz, aka-
ratlanul is folytatja az ezredben a magyarosi-
tás munkáját. A Nagypálok, Kovácsok akár-
hogyan is eröködnek, nem veszik be a német
szót és ök azok, akik hosszu éveken át ma-
gyar kaptára huzták és azután nemzedékröl
nemzedékre átadták a német katonai kifejezé-
seket. A tagreveille-böl ök csináltak tagravert-et,
a zapfenstreich-böl czapistráng-ot, óbester-t az
oberst-böl és ök azok, akik három évi szol-
gálat után csak annyira tudják vinni, hogy a
rapportnál ilyenformán kérnek uj czipötalpat
(Schuhsohlen):

— Herr ritmájszter, ik piti géhorszám
ajn par csuszola!

Ezek a jó magyar fiuk tehát holnap ka-
tonás parádéval jubileumot ülnek. Érdekes vé-
letlen, hogy épen a magyar király koronázá-
sának évfordulóján telik be száz esztendeje,
hogy ez a most teljesen magyar huszárezred
megalakult. Nem voltak mindig huszárok
és most, hogy azt a bizonyára nem minden
jelentöség hiánvában szükölködö évfordulót meg-

ünneplik, néhány szóval elmondjuk, a 16-os
huszárok kik voltak ezelött és merre volt
hazájuk.

Dragonyosoknak születtek 1798. junius
nyolczadikán Bajorországban, az angfurti tá-
borban. Az ezred a tizenhármas számot kapta,
de a szerencse, mely a katonák fegyvereit ki-
sérte, mintha megczáfolni akarta volna a
tizenhármas számról elterjedt rossz véleményt.
A francziákkal háboruskodtak és ahol megje-
lentek, ott egyszeriben elpártolt a francziáktól
a hadi szerencse. Igy 1799-ben vagy öt ke-
mény ütközetben vettek részt és ezek közül
az s t o c k a c h i és a v i s l o c h i csatában
különösen kitüntették magukat. Négy év alatt
tökéletesen megalapitották jóhirüket a tizen-
hármas dragonyosok és ahol meglátták sötét-
zöld kabátjukat a vörös gallérral, fehér gom-
bokkal, meg szük fehér nadrágjukat, ott inába
szállt az ellenség bátorsága.

Négy év mulva, 1802-ben ment át az
elsö nagy átalakuláson az ezred. Ekkor a
hatodik számu svalizér-ezred lett belöle és a
katonák, akik azidötöl kezdve tizenkét évig
és nem életfogytig szolgáltak, uj ruhát is kap-
tak, mely ugyancsak elütött a régitöl. A kabát
sötétzöld szinét fehérre változtatták és a vörös
gallér helyett fekete gallért varrtak rá. A
svalizérok az 1802-töl 1809-ig terjedö moz-
galmas idöben ott voltak minden nevezetesebb
ütközetben. L a n d e s h u t n á l , Aspern-
nél és W a f f r a m n á l , ha nem is gyöztek
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bezudul a résen az országra a gazdasági
és politikai rendezetlenség áradata.

Ezen a nyomon kell az országnak
továbbhaladnia a gazdasági önállóság
törvényhozási elökészitésében és gyakor-
lati megvalósitásában egyaránt. Akkor
meglesz a politikai gyümölcse az or-
szág eddig tanusitott viselkedésének
és enyhülni fognak a különválás kri-
zisei. A kormánynak pedig az a köteles-
sége, hogy a közvélemény szinte párat-
lan józanságának védelme alatt kettös erö-
vel dolgozzék mindannak az elökészitésén,
amire szüksége lesz az országnak, ha
a kiegyezés esélyein akkora rést vágná-
nak az osztrák pártok, amelyet igény-
telen javaslatokkal nem lehet többé be-
tölteni.

A mai javaslatok belekerülnek majd
az ország törvénytárába és mi ugy sejt-
jük, hogy ott nem az uj kiegyezés küz-
delmeit fogják jelezni az utókor számára,
de egy uj magyar gazdaság-politikai aera
kezdetét.

Mert ennek a silhuetje látszik a
háttérben.

POLITIKAI HIREK.
Uj titkos tanácsosok. A király —amint

értesülünk — gróf K u u n Gézát és gróf Ka-
rátsonyi Jenö országgyülési képviselöt
valóságos belsö titkos tanácsosokká nevezte
ki. A hivatalos lap ezeket a kinevezéseket
egyik legközelebbi számában fogja közölni.

A förendiház ülése. A förendiház holnap dél-
elött 11 órakar ülést tart. Több kisebb jelentöségü
törvényjavaslaton kivül a lelkészi jövedelem kiegé-
szitéséröl, a községi erdök állami kezeléséröl és a
hitelszövetkezetekröl szóló törvényjavaslatokat tár-
gyalják.

A szesz-, sör- és czukorforgalmi adó. A
pénzügyminiszter a képviselöház mai ülésén két
fontos törvényjavaslatot terjesztett elö, amelyek
egyike a szeszforgalmi adóról, másika a czukor- és
sörfogyasztási adóról szól. E két javaslat lényegét
á következökben ismertetjük:

I. A s z e s z f o r g a l m i a d ó . Szesz-

forgalmi adó alá esik minden oly égetett Me-
szes folyadék, mely a magyar korona orszá-
gainak területén való fogyasztásra van rendelve.
A s z e s z f o r g a l m i a d ó t é t e l e
hektoliterfokonkint 15 krajczár, vagyis ugyanannyi,
mint a mennyit a jelenleg szedett szeszitalmérési
adó tesz. A szeszforgalmi adó csak a belfogyasztásra
rendelt czikkek után tesz fizetendö, ez okból arra a
szeszre nézve, amely olyan helyre szállitandó likör,
rum és egyéb égetett szeszes folyadékok elöállitására
fordittatik, mely helyre a törvény határozmányai nem
terjednek ki, a javaslat szerint adómentesség fog adatni.
Csak az 5000 hektoliterfoknál több alkoholt tartal-
mazó küldemények, valamint az olyan helyekröl
beszerzett adóköteles czikkek után járó szeszfor-
galmi adót köteles maga az átvevö fél megfizetni,
mely helyekre a törvény hatálya ki nem terjed,
minden más esetben a szeszfözde, vagy a szesz
tartására rendelt szabad raktár vállalkozója köte-
les a czikkek kiszállitásakor az adót is megfizetni.
A közvetitökereskedés könnyitése érdekében az
engedélylyel biró szesznagykereskedök, a bejegyzett
czégü likör- és rumgyárosok és azok, akik szesz-
adóval nem terhelt égetett szeszes folyadékok tö-
ményitésével és átalakitásával foglalkoznak, égetett
szeszes folyadékokat a szeszforgalmi adóval terhel-
ten szerezhetnek be s az adót csak akkor kötele-
sek fizetni, mikor e czikkeket üzleti helyiségeikböl
fogyasztásra kiszállitják. A szeszitalmérési adóra vo-
natkozó törvényes határozmányok, mert 1898. évi
szeptember hó 1-én azon adó helyébe a javaslat sze-
rint fizetendö szeszforgalmi adó lép — hatályon
kivül helyeztetnek s ehhez képest a szeszitalmé-
rési adónak községenkinti biztositása czéljából kö-
tött szerzödések hatálya az 1898. évi augusztus
hó 31-ik napjával megszünnek.

H A c z u k o r - és s ö r f o g y a s z t á s i
a d ó . A czukor- és Borfogyasztási adóról szóló tör-
vényjavaslat szerint fizetendö külön fogyasztási adó-
val csak az a czukor és sör terheltetik meg, mely
a magyar korona országainak területén váló fogyasz-
tásra van rendelve, valamint azok a czukorkák,
kandirozott gyümölcsök, csokoládék, csokoládé-gyárt-
mányok és likörök, melyek egy kilogrammot, illetve
egy litert meghaladó mennyiségben oly helyröl ho-
zatnak be, melyre a törvény hatálya nem terjed
ki. A czukorra és sörre nézve a javaslat ugyanazt
az adótételt (100 kilogramm tiszta sulyu, czukor
után 6 forint, illetöleg 1 hektoliter sör után 5 fo-
rint) állapitja meg, mely czukorfogyasztási, illetö-
leg söritaladó gyanánt (Horvát-Szlavon országokban a
söritalmérési és a sörfogyasztási adók fejében együt-
tesén) jelenleg is szedetik ; a czukorkáknál 6 irtban,
a kandirozott gyümölcsnél 4 forintban, a csokolá-
dénál és a csokoládé-gyártmányoknál 3 forint 50
krajczárban — minden 100 kilogramm tiszta suly
után, — a likörnél ellenben minden hektoliter
után 2 forintban megállapitott adótétel pedig az
ezekben a czikkekben tartalmazott czukor ará-
nyában s a czukorra nézve 6 forintban megállapi-
tott adótétel alapul vételé mellett határoztatott meg.
Csak az Ötven métermázsánál nagyobb mennyiségü
czukrot és ötven hektoliternél nagyobb mennyiségü

mindig, de hösies elszántsággal küzdöttek és
ugyancsak sok dolgot adtak az ellenségnek.

1811-ben Kecskemétre helyezték a svali-
zérokat és azidö óta tösgyökeres magyar
fiuk közül válogattak ki ujonczait és Napoleon
uralmának megdöntésénél, a franczia seregek
tönkretételénél már magyar fiuk vitték gyöze-
lemre az ezred zászlaját. A 1 i p c s e i hires-
nevezetes csatában három franczia ezredét
vettek üzöbe a svalizérok és amikor a gyöze-
delmes szövetséges csapatok Párisba vonultak
be, ott voltak közöttük a 6-os svalizérok
magyar legényei is. A párisi béke után Gyön-
gyösre és nemsokára Pestre helyezték az
ezredet, mely ez idötöl a szerencsétlen könig-
grätzi csatáig békében élt. Csak 1848-ban vonult
fel Bécsbe, hogy ott az utczai harczokat le-
verje és 1850-ben, amikor gróf C l a m - G a l l a s
Ede táborszernagyot nevezték ki az ezred
tulajdonosává, Sopronba helyezték át.

Itt érte második átalakulása : a 10. számu
ulánus-ezred lett belöle. Világoskék bluz,
sötétzöld ulánkát és nadrágot, biborvörös gal-
lért és fehér gombokat kaptak a katonák, akik
hét esztendö mulva Nagyváradra, majd Nyir-
egyházára és 1864-ben Nagyszebenbe jutottak.
Innen indultak el két év mulva a poroszok
ellen. A königgrätzi csata után, amikor a vert
csapatok visszavonultak, a 10-ik ulánus-ezred
fedezte a visszavonulók utját és maga is las-
san egészen Pozsonyig huzódott vissza.

A százéves ezrednek nagyjában ez az
élettörténete. Ezentul katonái nem éreztek már

puskaporszagot és a legnevezetesebb momen-
tuma a békés idökben 1873-ban történt, ami-
kor a 16. számu huszárezreddé alakitották át.
Mint ilyen eleinte Debreczenben, majd Czer-
noviczban volt, mig 1894-ben Budapestre ke-
rült az ezred, melynek most U e x k ü l l -
G y l l e n b r a n d Sándor gróf lovassági tá-
bornok bécsi hadtestparancsnok a tulajdonosa.

Napoleon idejétöl a mai napig sok neve-
zetes átalakulás történt a világon. Amióta a
nagy hóditó egész Európát megalázni akarta
és trónokat forditott fel, hogy a saját kedve
szerint állitson ujakat helyettük, azóta elkép-
zelhetetlen változásokon ment keresztül a ka-
tonaság is. A konzervativság, mely katonáink
egyik sajátossága, nem tudott mindenben ellen-
állani a haladó, a reformáló idönek, de meg-
maradt a régi hüség és kötelességtudás. Más
most az egyenruha, mások a fegyverek — ezt
hála Istennek, elég gyakran reformálják —
mások a szabályzatok is. Ma már nincs benne a
reglamában az, hogy a tisztnek, ha reggel a szá-
zadhoz jön, nem szabad pityókosnak lennie és
ha ebédre hivatalos, a csontokat nem szabad
a földre dobnia, hanem szépen a tányérjára
kell tennie. Mig amikor a most százéves ezred
elsö tüzpróbáit állotta ki, ilyen utasitások fog-
laltattak a szabályzatokban. '

Megváltozott sok minden, csak a parádék
maradtak meg és több joggal senkisem pará-
dézhatik, mint holnap a 16-os huszárezred,
mert ez a németnek indult és magyarrá vál-
tozott ezred holnap indul neki élete második
századának. Saió Aladár.

sört tartalmazó küldemények, valamint az olyan
helyekröl beszerzett adóköteles czikkek után járó
fogyasztási adót köteles maga az átvevö fél meg-
fizetni, mely helyekre a törvény nem fog kiterjedni;
minden más esetben a czukorgyártelep vagy a czu-
kor tartására rendelt szabadraktár, illetve a sör-
fözde vállalkozója köteles a czikkek kiszállitásakor
ezt az adót is megfizetni. A közvetitö kereskedés
könnyitése érdekében a bejegyzett czégü czukor-
és sörnagykereskedök e czikkeket a fogyasztási adó
lefizetése nélkül szerezhetik be s az adót csak
akkor kötelesek fizetni, mikor a czukor vagy sör
üzleti helyiségeikböl fogyasztásra kiszállittatik.
A czukor- és a sörfogyasztás megadóztatá-
sára, illetöleg a söritaladóra (a söritalmérési és
a Borfogyasztási adókra) nézve jelenleg érvényben
levö törvényes határozmányok megszünnek. A bor-
italadónak és a hásfogyasztási adónak (Horvát-
Szlavonországokban a boritalmérési adónak) besze-
dése iránt kötött megváltási és bérleti szerzödé-
seknek az e javaslat szerint megszünendö részei
1898. évi szeptember hó 1-vel hatályon kivül he-
lyeztetnek, de fentartatik, ugy a kincstárnak, mint a
szerzödött feleknek is az a joga, hogy az illetö
szerzödést egészben, tehát azon részében is, mely
a boritaladóra és a husfogyasztási (illetve a bor-
italmérési) adóra vonatkozik,. 1898. évi julius hó
l-ig, illetve julius hó 15-ig felmondhassák. Ekként
gondoskodva van arról, hogy a boritaladó és a
husfogyasztási adó 1899. évre még a jelen év
folyamában ujabb szerzödések utján biztositható
legyen.

Olay Lajos és Pichler Gyözö mentelmi Ugy*.
A mentelmi bizottság, mihelyt a Rakovszky István
által a képviselöházban ma bejelentett mentelmi
Ügyet hivatalosan megkapja, ugy Lepsényi Miklóst,
mint Olay Lajos és Pichler Gyözö képviselöket is
megidézi s a tényállás megállapitása czéljából ki-
hallgatja. A tárgyalás az ügyrend szerint nyilvános
lesz, a tanácskozás és határozathozatal titkos ülés-
ben történik.

Pártértekezletek. Ma délután az összes poli-
tikai pártok értekezletet tartottak a betegápolási
költségekröl szóló törvényjavaslat tárgyában. A
szabadelvü párt egyhangulag elfogadta a javaslatot,
mig ellenben a nemzeti párt, a függetlenségi
és 48-as, valamint a néppárt elhatározta, hogy a
javaslatot nem fogadja el. A függetlenségi pártnak
délelött is volt értekezlete, amelyen a Lepsényi-
ügyre vonatkozó ügyekkel foglalkoztak. Az értekez-
letekröl a következö tudósitásunk számol be:

Az o r s z á g g y ü l é s i s z a b a d e l v ü
p á r t báró P o d m a n i c z k y Frigyes elnöklése
alatt ma esti hét órakor értekezletet tartott, amelyen
minden felszólalás és vita nélkül elfogadta a nyil-
vános betegápolás költségeinek fedezéséröl és a
pozsonyi állami kórház kibövitéséröl szóló törvény-
javaslatokat.

A n e m z e t i párt Horánszky Nándor elnök-
lése alatt tartott ülést. Elhatározták, hogy a beteg-
ápolási költségekröl szóló törvényjavaslatot még ál-
talánosságban sem fogadják el. Még a napirend
elött az elnök bejelentésére örvendetes tudomásul
vették Szentiványi Árpádnak, a párt alelnökének, az
ágostai evangelikus egyház tiszai kerületének fel-
ügyelöjévé történt megválasztását.

A f ü g g e t l e n s é g i é s 48-as p á r t
ma este hat órakor tartott értekezletén ugyancsak
a betegápolási törvényjavaslattal foglalkozott. Töb-
bek hozzászólása után elhatározták, hogy a javas-
latot nem fogadják el, az állami kórházakra vo-
natkozó törvényjavaslathoz ellenben hozzájárulnak.

A n é p p á r t Molnár János elnöklése alatt
tartott ma délután öt órakor értekezletet, amelyen
szintén a betegápolási törvényjavaslat felett tanács-
koztak. A javaslatot nem fogadták el.

Gajári beszámolójáról. B e r l i n b ö l távira-
tozzák, hogy G a j á r i Ödön tegnap tartott be-
számolóját ott különös figyelemre méltatják. Gajári
beasódét ugy fogják fel, mint a kabinet vélemé-
nyetek formulázását. És — azt mondják — egy
"szóbeli jegyzék", amelylyel a magyar kormány és
az azt támogató többség az osztrákoknak felel.
Ebben az értelemben irnak a "Neueste Nachrich-
ten" és a "Nationalzeitung" a beszámolóról.
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Az elsö összecsapás.
(Az országgyülésböl)

Azt a harczot, amelyet Lepsényi jó em-
berei olyan garral hirdettek, a Kossuth-párt
komolyabban vette, semmint kellett volna. A
mai ülés erröl meggyözhette. Mert mig a
szélsöbal a kilátásba helyezett néppárti agi-
táczió miatt közvetlenül az ülés elött is kon-
ferencziára gyült és ezen ei is határozta, hogy
Olayt és Pichlert semmi esetre sem fogja a
néppártnak kiszolgáltatni, — addig a néppárt
csak ravaszkodott, de nem cselekedett.

Tiz óra elött még ugy állt a dolog, hogy
talán nem is lesz semmi.

— Napirend elött senki sem fog beszélni,
— felelte a kérdezösködésekre Mócsy Antal.
Nem is igen tülekedtek a néppártiak. Csak el-
vétve mutatkozott egy-egy a folyosón. Ellen-
ben a szélsöbal majdnem teljes számmal együtt
volt, még a vajda sem hiányzott. Söt nagyon
korán bement a tanácsterembe s a folyosó
népe nem minden gunyolódás nélkül látta ké-
söbb, hogy Eötvös Károly nem magamagával ta-
nácskozik (pedig igy szokta, ha beszédre ké-
szül), hanem — Rakovszky Istvánnal.

— Ezek még a csata elött kibékülnek —
nevetett a folyosó.

De hát nem békültek ki. Mihelyt az el-
nök megnyitotta az ülést, fölemelkedett Ra-
kovszky István s azzal a ravaszkodással, hogy
a sürgösségi inditvány megtevését a többségre
bizza, ö minden külön inditvány nélkül csak
egyszerüen bejelentette a Lepsényi mentelmi
jogának megsértését. Igy pedig a szabályok
szerint vita se fejlödhetett volna. (S a nép-
párt se akarta.) De Eötvös Károly mégis szót
kért. A jogczimet hozzá sokáig nem tudta
megtalálni, csak ugy tapogatózott, mig végre
Szilágyi segitségére sietett.

— A képviselö ur nyilván annak a sza-
kasznak alapján kéri a Ház engedelmet, amely
bizonyos esetekben lehetövé teszi a napirend-
töl való eltérést.

— Ugy van ! — hagyta rá a vajda s mi-
kor a Háztól az engedelmet megkapta, egy
okos és emelkedett hangu beszéddel biztosi-
totta pártjának a mai napra a diadalt. A zsu-
folt karzatok alatt, nök és ifju emberek feszült
figyelme közben beszélt arról a becsülésröl,
melylyel a nemzet az ö nagyjainak tartozik s
mely nem a nagyoknak használ (ök már ugyis
elköltöztek), hanem a nemzetnek. Mert ha
egyszer divatba jönne, hogy a pártok vagy fe-
lekezetek kölcsönösen kikezdenék egymás nagy-
jait — ugyan ki maradna meg a nemzet és
az ifjuság tisztelete tárgyának ?

Taps és éljenzés hangzott s a karzatok
közönsége is mozgott.

Rakovszky azonban most már kivette az
oldalzsebéböl a — slágert. Mert tartogatott
ilyet. S ámbátor ö is, a néppárt is az egész
jelenet alatt kiáltozták, hogy ök nem Kossuth-
gyalázók, ezzel a slágerrel mégis azt akarta
bizonyitani, hogy m á s i s gyalázta már
Kossuthot. (Mintha ezzel az ö eljárásuk már
igazolva volna !) Az a sláger valami régi kor-
tesversezet volt, amelyet K a r ó l u s z irt,
akiröl aztán kisütötték volna, hogy Eötvös Ká-
roly. A versezet nem épen gyalázó, de annyit
mégis mond, hogy Kossuth Lajos szenvedésbe
döntötte a nemzetet, maga pedig megtalálta a
nyugodalmat a külföldön. Olyannak festi
Kossuthot, mint aki meggyujtott egy házat s
aztán messziröl nyugodtan nézi, hogy mások
miként fáradnak az oltással. S ezért a nép-
párt diadalmaskodva fogadta a versezet fel-
olvasását és nevetve nézte Eötvöst, hogy ki
tud-e mászni a hinárból?

Mintha bizony a vajdát zavarba lehetne
hozni ! Egyszerüen fölkelt és azt mondta, hogy
azt a kortespoémát ismeri ugyan, de azt Nagy
Géza irta, aki jegyzö volt és pedig l e p -
s é n y i . . .

Egyszeribe kifakadt a nevetés.
— Az i s l e p s é n y i v o l t !
S hogy élt-e valaha Nagy Géza, jegyzö

volt-e, lepsényi volt-e és verselt-e egyáltalán ?
— ki kérdezte azt ebben a pillanatban? Csak
nevettek fenn és lenn, a völgyben és a kar-
zaton. S igy a sláger nem ütött be. Talán
ezért akart még az öreg Mócsy is beszélni,
valami másik slágere lehetett. De neki már a

Ház nem akarta megengedni, hogy a napirend-
töl eltérö dolgokról beszéljen és az öreg kény-
telen volt a megjegyzéseit elnyelni.

— Lesz még rá alkalom! vigasztalta
Molnár apát és a szélsöbalhoz fordulva fel-
kiáltott:

— Majd találkozunk a mentelmi bizott-
ság jelentésekor!.

S ezzel mára befejezödött volna a csete-
paté, ha személyes kérdésben szót nem kér Pich-
ler, akiröl Rnkovszky azt mondta, hogy l e s e l -
k e d e t t Lepsényire. Pichler határozottan
visszautasitotta ezt az inszinuácziót, Rakovszky
pedig mégis fentartotta. Erre Pichler kivágta
az utolsó szót, hogy Rakovszky „ t u d v a n e m
i g a z a t m o n d " — szóval: kezdett az agitá-
czió a rendes módon bonyolódni, hogy ösi
szokás szerint ez is párbajba fusson ki. A ki-
hivás még ott a Házban csakugyan megtörtént
és a szélsöbal és a néppárt harcza ilyenfor-
mán megint egy kis lovagias ügygyé zsugoro-
dott. Ami különben rendes dolog Magyar-
országon.

A napirenddel eztán hamar végzett a
Ház. Egy par kis javaslatot leörölt, holnapra
kitüzte a betegápolási költségek tárgyalását s
déltájt már haza indulhatott volna. De egy
sürgös interpellácziót még meg kellett hall-
gatnia. Az öreg Mócsynak volt ez a sürgös
kérdése — persze a Lepsényi-ügyben. Azt
kérgezté az öreg ur, hogy a rendörség mért
nem tartóztatta le mindjárt Olayt és Pichlert ?
A Ház nevetett a kérdésen, de a belügymi-
niszter majd felelni fog rá. Mert a miniszter
minden kérdésre tartozik felelni . . .

A képviselöház ülése.
Az elnök megnyitja az ülést és meleg sza-

vakkal emlékezik meg Lipót föherczeg haláláról. A
Háztól fölhatalmazást kér s ez meg is adja, hogy
a- törvényhozás hódolatteljes részvétét a trón zsámol-
yához juttassa.

Báró Dánlei Ernö kereskedelmi miniszter egy
vasuti javaslatot terjeszt be s egy jelentést az 1893.
XXVI. törvényczikkben körülirt i p a r f e l ü g y e -
l e t n e k a z é p i t ö i p a r r a v a l ó k i t e r -
j e s z t é s e t á r g y á b a n .

Lukács László pénzügyminiszter benyujtja a
szeszforgalmi adóról, azonkivül a sörfogyasztási
adóról szóló törvényjavaslatokat, melyeket a pénz-
ügyi bizottsághoz utasitanak.

A Lepsényi-ügy.
Rakovszky István: Egy képviselö mentelmi

jogán ejtett sérelmet jelent be. Azt hiszi, hogy a
képviselöi immunitás, a Ház méltósága és a kép-
viselöi állás tekintélye valamennyiünknek közös
érdeke. (Helyeslés.) Különösen az immunitás az, a
mely nélkül parlamentarizmus nem létezhetik.

A képviselöi immunitást nem csak ugy fogja
fel, hogy a képviselönek a szabadszólás joga meg
legyen adva, hanem nézi a salvus conductust,
amely az ö mentelmi joguknak is alapját képezi.
A salvus conductusnak azon idökben, amikor a
jogbiztonság még nem volt elég erös, az volt a
feladata, hogy azon képviselöket, követeket, akik a
parlamenti tárgyalásra mentek, biztositsa a szabad
járás-kelésben.

Az évek folytán és a századok folyamán az
erkölcsök és a modor simultak és ekkor már nem
annyira egyesektöl kellett félni, hogy megtámadják
a képviselöi immunitást, hanem az állam hatalmá-
tól, az abszolutizmustól és ekkor az immunitási
jognak egy uj kifejlödését láttuk, amely minden
áron a képviselöi szabadszólás jogát akarta bizto-
sitani, mert ez volt imminenter megtámadva.

Endrey Gyula: Az ó n o d i g y ü l é s e n
f e l k o n c z o l t á k a h o n á r u l ó k a t !

Rakovszky István : A ónodi gyülésen vér folyt
és a vétekért vérrel fizették meg. (Mozgás. Halljuk!
Halljuk! a baloldal hátulsó padjain.) A multkor
május 24-én tartott ülésben a mentelmi jog erösen
megsértetett. Lepsényi képviselö ur Pichler Gyözö
képviselö ur által szóbelileg meg lett gyalázva,
amidön pedig a Házat el akarta hagyni, akkor Olay
Lajos és Pichler Gyözö képviselö urak rálestek,
megtámadták és tettleg bántalmazták.

Polczner Jenö : Jól tették ! Megérdemelte !
Rakovszky István: Szóló a salvus conductus

minimumaként tekinti, hogy egy képviselö se tar-
tóztathassák lé, a tettenkapás esetét kivéve, a ható-
ságok által a parlament elözetes beleegyezése nél-
kül. Miután ezen elv ezen esetben meg lett sértve,
ezennel a házszabályok 138. szakasza értelmében
tudomására hozza ezen mentelmi esetet a Háznak,
és kéri, hogy ezen ügyet a mentelmi bizottsághoz
utasitsa és ezt jelentéstételre hivja föl. Ugyancsak
a 138. szakasz értelmében joga lenne inditványt
tenni, hogy az eset sulyos és a támadás eröszakos

volta miatt a Ház záros határidö alatt jelentésté-
telre szoritsa a mentelmi bizottságot. De ezt nem
fogja tenni azért, mivel inditványának ezen része a
többség elhatározásától függne. (Helyeslés balfelöl.)

Eötvös Károly: Miután a Ház megengedte
neki, hogy napirend elött felszólalhasson, kijelenti,
hogy ahhoz az inditványhoz, melyet Rakovszky
tett, hozzájárul. Hanem az az inditvány egy oly
ügyre vonatkozik, mely a képviselöház figyelmét,
de a nemzet ügyelmét is napok óta mozgásban
tartja. (Ugy van ! Ugy van! a szélsöbaloldalon.)
Minden félreértés kizárása végett, a Ház kebelén
belül a teljesen békés felfogás és hangulat
helyreállitása végett érzi magát indittatva, hogy
arra az ügyre vonatkozólag néhány szót mondjon.
(Halljuk! Halljuk!)

Egy képviselö a képviselöházon kivül bántal-
maztatott. Akik bántalmazták, férfiasan helytállanak
tettükért, hanem meg kell jegyeznie, hogy azokat,
akik bántalmazták, olyan indok, (Élénk helyeslés a
szélsöbaloldalon.) olyan hazafias fölháborodás ve-
zette, amely elött, eltekintve attól, minö alakban
tört az ki, kalapot emelünk mindannyian. (Élénk
helyeslés a szélsöbaloldalon.) Bántalmazva volt
egy képviselö azért, mert a nemzet nagyjai iránt
minden igaz hazafi szivében élö és örökké élö
tiszteletet megsértette. (Ugy van! Ugy van! a
szélsöbaloldalon.)

Buzáth Ferencz : Bocsánatot kért ! (Zaj.)
Thaly Kálmán: Nem volt az öszinte !
Eötvös Károly : Nem szükséges szólania arról,

hogy mivel tartozik a nemzet önön méltóságának,
mivel tartozik önérzetének, hogyha élni és virá-
gozni akar és a jövendöre sorsát biztositani akarja.
(Élénk helyeslés a szélsöbaloldalon.) Nagyjainak
tisztelete nélkül egy nemzedék sem számithat arra,
hogy kebelében önzetlen hazafiak támadjanak. Amit
a nemzet igaz nagyjainak adhat, amit ezeréves tör-
ténetünk folyamán a magyar nemzet igaz nagyjainak
adhatott, az sohasem volt más, mint az utókor há-
lás elismerése és kegyeletes tisztelete akkor, ami-
kor hamvuk már a nemzet porával, a haza földjé-
vel egyesült. (Ugy van ! Ugy van ! a szélsöbal-
oldalon.) Akik a lelkészkedö papság tagjait, ugy
akarják nevelni, hogy ök a nemzet szivében élö
kegyelelet kitépjék saját saját szivükböl, azok nagy
bünt követnek el e nemzet ellen. (Igaz ! Ugy van i
a szélsöbaloldalon.)

Ez volt ennek a kérdésnek az elözménye. És
amikor ez a szomoru ügy napfényre került, ugyan-
akkor az „Alkotmány . . .

Hentaller Lajos : Lepsényi nyomdájában jele-
nik meg !

Eötvös Károly : . . . május 28-iki számában
oly támadással és oly gyanusitással él a Háznak
két legnagyobb pártja ellen, amely támadást és
gyanusitást szó nélkül nem hagyhatja. (Helyeslés a
szélsöbaloldalon.) De amennyiben e támadás és
gyanusitás az országos függetlenségi párt ellen van
intézve : ez a föindok, amiért felszólalásra enge-
delmet kért : hogy erre reflektáljon. (Halljuk !
Halljuk !)

A czikk, amelyröl itt szó van, ezt a czimet
viseli: „Megvertek egy papot."

Hentaller Lajos : Kár, hogy nem kettöt ! (De-
rültség a szélsöbaloldalon.)

Elnök : Kérem a képviselö urakat, ne szólja-
nak közbe !

Eötvös Károly: E czikk határozottan állitja
az országos függetlenségi párt ellen ezt a három
nyilt tételt: elöször ; hogy az országgyülési füg-
getlenségi párt arra törekszik, hogy megismételje
az 1849. április 14-én történteket. A függetlenségi
párt, bár e nemzetnek alkotmányos és állam-
jogi-önállóságára törekszik, bár e nemzetnek szá-
zados, söt ezredéves jogait egész erejében és tel-
jességében visszaszerezni törekszik. (Ugy van ! a
szélsöbaloldalon.), de ezt alkotmányos és törvényes
királyával együtt törekszik elérni, (Ugyvan! a
szélsöbaloldalon.), ugy, hogy a szomszéd állammal
csak oly egyetértésben, közösségben és szövetség-
ben akar lenni, hogy egyiknek és másiknak feje-
delmi személye ugyanazonos legyen. (Ugyvan! a
szélsöbaloldalon.) E párt mindig az alkotmány terén
mozgott és müködött és fog mozogni és müködni
ezentul is, a törvényes és alkotmányos király egyet-
értésével és hozzájárulásával. Ha még eddig a
többségünk nincs meg, él bennünk az erös meg-
gyözödés, hogy az meglesz és él bennünk az erös
törekvés, hogy a nemzet e czélra nekünk többséget
adjon, törekszünk erre lankadatlan, de alkotmányo-
san és nem orvutakon. (Helyeslés és tetszés * '
szélsöbáloldalon.) Amit itt hirdetünk nyiltan, azt
nyiltan hirdetjük másutt is és nem hirdetünk mást
titkon sem.

Kubinyi Géza: Nem hirdetik a pánszlávok
közt?

Gajári Géza: És denuncziálni sem szoktak!
Eötvös Károly : Egy másik gyanusitás van

czikkben, amidön igy neveztetünk : „A már levi-
tézlett és hitelvesztett Kossuth-féle kormánypárt.
Hogy ez a párt mily viszonyban van a kormány-
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párthoz, azt e Ház naplói bizonyitják. (Ugy van!
Ugy van! a szélsöbaloldalon.) Talán legközelebb,
de mindenesetre az év folyamán, majd lesz alkal-

muk bebizonyitani nekünk is, nekik is, hogy a
kormánynyal és annak pártjával szemben a nagy
kérdésekben, a nemzet sorsát eldöntés elé vivö
kérdésekben ki fogja teljesiteni az igazi, nemes,
önzetlen és sugalmazatlan ellenzéki és politikai
kötelességet? (Élénk helyeslés a bal- és szélsöbal-
oldalon.)

Azt is mondják, hogy a függetlenségi párt a
katholikus klérus ellen dühöng, (Elénk ellenmon-
dás és felkiáltások a szélsöbaloldali : Bolond be-
széd!) és a katholikus papot üldözi, — ezalatt
természetesen a katholikus egyházat is értve. (Moz-
gás a szélsöbaloldalon.)

Eltekintve attól, hogy az országos független-
ségi párt tagjai között tekintélyes számban vannak
a katholikus egyháznak igaz és öszinte hivei, (Ugy
Tán ! a szélsöbaloldalon.) épen a római katholikus
egyház vezetöi és föpapjai és általában lelkészei
között fölös számmal vannak oly férfiak, akik a
nemzeti élet egész mezején tanusitott hazafias fel-
fogásukkal és kiváló cselekedeteikkel minden igaz
hazafinak elismerését kiérdemelték és naponként
kiérdemlik. Azért, mert véletlenül azt a journa-
listát. vagy publiczistát, vagy irót, kit a balsors
elért, egyuttal az a sors is éri, hogy papi köntöst
viselhet, ebböl se a katholikus pap, se a katholi-
kus klerus, se a katholikus egyház ellen irányuló
semmi konzekvenczját ök le ne vonjanak. (Élénk
helyeslés a szélsöbaloldalon.)

Endrey Gyula : Becsülje meg a reverendáját!
(Elénk helyeslés a jobb- és szélsöbaloldalon.)

Eötvös Károly: Mit szólna ahhoz a tisztelt
néppárt hogyha a parlament pártjai - pártállás sze-
rint kezdenék eltiporni a nemzet ezeréves életében
a nemzet dicsöségét alkotó nagyok emlékezetét,
pártonkint avagy felekezetenkint ? (Helyeslés a
szélsöbaloldalon.) Mi maradna meg akkor a nem-
zet számára, mi maradna meg az ifjuság számára,
mi maradna meg. a jövendö számára a nemzeti
önérzet anyaga gyanánt ? (Élénk helyeslés a szélsö-
baloldalon.) A tiz-parancsolat azt mondja: Tiszteld
atyádat és anyádat, hogy hosszu életü lehess a
földön (Egy hang a szélsöbaloldalon: Azt ök már
régen elfelejtették !) A hazafiság parancsa pedig azt
mondja: Tiszteljétek a nemzet elhunyt nagyjainak '
dicsö emlékezetét, hogy a nemzet örökéletü
legyen a földön. (Élénk helyeslés, éljenzés és taps.)

Rakovszky: István : Engedelmet kér a Háztól
i napirend elött való felszólaláshoz.

A Ház megadja az engedelmet.
Rakovszky István : Polczner Jenö nekünk ide-

kiáltotta : Kossuth-gyalázók! Ezt a kérdést nyom-
ban tisztázni kell. (Ugy van! Ugy van ! a szélsö-
baloldalon és a néppárton.)

Barabás Béla : De öszintén ám (Derültség.)
Rakovszky István : Sem reá, sem képviselö-

társaira nem bizonyithatják rá, hogy Kossuthot
gyalázták volna. Egészen más politikai meggyözö-
dése van, joga van politikai szempontból kritikát
mondani Kossuth politikai szereplése felett. De
sohasem érintette az egyént, a személyt, ha más
okból nem is, már azon egyetlen egy okból sem,
hogy Kossuth Lajos egyéniségét mintegy a vár-
fokra kitüzött lobogót tekinti, amely körül egy
politikai párt tömörül és még a legádázabb, legelkese-
redettebb ellenségnek is kötelessége volna azon
esetben is, ha talán elfoglalnák ezt a várfokot és
uj zászlót tüznének fel reá, azt a zászlót, melyet
levonnak, tiszteletben tartani. E tekintetben ne-
künk senki jogosult szemrehányást öszintén, igazán
nem tehet.

Eötvös Károly mondta a többek közt, hogy
nem létezhetik két meggyözödés, hogy egy nemzet
nagyjainak öszinte tisztelete nélkül nagygyá nem
lehet. Ez öszinte tiszteletre vonatkozólag adatokkal
szolgál. (Mozgás a szélsöbaloldalon. Halljuk! Hall-
jak,! balfelöl.)

1872-ben Pesten Ráth Károly könyvkiadónál
megjelent egy könyv. Ennek czime a következö:
„Tegyük félre a pártviszályt pünkösdre virradóra.
A magyar választóközönségnek pártkülönbség nél-
kül — K a r ó l u s z " . Hogy ki el a Karólusz,
nem tudja. Három példány létezik csak, egy a
magyar akadémiai könyvtárban van meg 1463.
szám alatt, de ki nem adják még akkor sem,
hogyha nagy összeget lennénk is készek letenni.

Thaly Kálmán: De akadémikusoknak ki-
adják!

Rakovszky István: Én nem vagyok oly sze-
rencsés, hogy akadémikus lennék. (Derültség.)

E költemény egy, a választásokra szánt kor-
tásdal az a a tendenczia huzódik keresztül rajta,
hogy az akkor hatalmon levö Deák-pártnak nyiltan
szolgáljon és a függetlenségi pártot lealacsonyitsa.
Ebböl a könyvböl egyes verseket izlelitöül kijegy-
zett. Az elején 22 versben dicséri a „nagy" Szé-

chenyit, Kossuthról csak per Kossuth beszél. Igy
kezdödik (olvassa):

"Erejét fölemeli megint a pártosság.
Pártos eröszaktól döng az egész ország.
Széchenyi vagy Kossuth i — ez a jelszó járja
S megindul á küzdés, versenyszavak árja.

Lángszózatu Kossuth csak a kormányt szidja,
Csak a zsarnokságot döngeti és vivja ;
Döntsük le a kormányt — ugymond — ez az elsö
Vagyonosság, jólét magától is eljö..

„Nagy Széchenyi példáz hü cselekedettel
Lángszózatu Kossuth birja ékes nyelvvel
S ha majd a hon elvesz, Kossuth
Idegen nép földén l lIdegen nép földén nyugodalmat lelhet,
De neked, Ó nemzet, szenvedni kell itten,
Mentsen meg e sorstál könyörülö Isten."

„Nagy Széchenyi igy szólt, de szólott
Rászállt a magyarra önsorsának átka,
Nem hallgatott ö rá, hallgatott Kossuthra —
Haj! fordult öröme nagy keserü búra."
— Ez volt tehát az átok.
„A hazát feldulta harcz, háboru mérge,
Felbomlott a jó rend, egyetértés, béke,
Összedült Széchenyi minden nagy munkája,
Elveszett, elveszett magyarok hazája."

„Kossuth is menekült, e hazát itt hagyta,
Idegen nép földén meglett nyugodalma,
De kellett szenvedni a nemzetnek itten,
Nem menté meg ettöl a haragos Isten.*

Ez volt a nemzet nagyjainak öszinte tisz-
telete.

Ki a vers szerzöje, arra nézve a „B. H." 1892.
deczember 1-én megjelent számában nyo-
mokat találunk. 1892. deczember 3-án az
„E— s"-ben megjelent erre egy czáfolat ugyanoly
hangon, mint amelyet Eötvös Károly használt.

A „B. H." deczember 4-én fentartotta ez ál-
litását, de erre már nem jelent meg a czáfolat.

Ha Eötvös leczkéztetni akar, nézzen egy ki-
csit a multba, ne itéljen könyörtelenül, keményen
a jelenkor fiai és politikusai fölött, hanem gondolja
meg, nem léteznek-e, politikai életünkben per-
czek, amelyekre mostan azt mondják; szánom i s

bánom.
Eötvös Károly: Személyes kérdésben kije-

lenti, hogy ezek a versek megjelentek 1869-ben
Veszprém-vármegyében ez enyingi választókerület-
ben és szerzöjük Nagy Géza, egykori jegyzöje Lep-
sény községnek. (Hosszantartó élénk derültség a
bal- és szélsöbaloldalon ; élénk felkiáltások : ez is
Lepsényi!)

De ekkor Kossuth még élt, ma azonban már
az ö alakja tisztán történelmi alak ; (Igaz ! Ugy
van ! a szélsöbaloldalon.) a történelem komoly és
becsületes birálatának igenis mindig ki van téve,
de az utcza sarában és porában fetrengö kortesek
ahhoz nem nyulhatnak. (Élénk helyeslés és tetszés
a szélsöbaloldalon.)

Endrey- Gyula : Es hiénák sem.
Eötvös Károly: És mégis nyultak ! Ez az oka

annak, hogy minket most kötelességérzetünk erre
a térre vezetett. (Élénk helyeslés a szélsöbaloldalon.)

Mócsy Antal: Kéri a Házat, hogy napirend
elött szólhasson.

A Ház 65 szóval 62 ellen nem adja meg
Mócsynak a szólásjogot.

Pichler Gyözö: Személyes kérdésben szólal
föl. Tiltakozik az ellen, mintha leselkedett volna
arra, hogy valakit megtámadjon.

Rakovszky István: Szintén személyes kérdés-
ben kijelenti, hogy a leselkedésröl mondottéit ele-
jétöl végig f ö n t a r t j a .

Pichler Gyözö: (Fölkiáltások a néppárton:
Eláll! Eláll!) Kijelenti, hogy Rakovszky a Ház elött
t u d v a nem, i g a z a t m o n d o t t . : (Fölkiáltá-
sok a néppárton: Rendre! Rendre! Zaj.)

Elnök: Pichler nagyon erös kifejezést hasz-
nált . . .

Hentaller Lajos: Erösebben kellett volna!
Elnök: . . . Hentallert rendreutasitja, majd

Pichlert is fentebbi kifejezéseért.

A napirend.
Következett a napirend.
A Ház mindén vita nélkül elfogadja a men-

telmi bizottság jelentéseit, a becsületsértés vétsége
miatt panaszolt Bartha Miklós és hamis vád miatt
panaszolt Papp Elek mentelmi ügyében.

Ezek szerint Papp Elek mentelmi jogát fel-
függesztik, ellenben Bartháét nem.

A belügyminiszter jelentésének, mely a mára-
marosbeli Huszt község határából egyes birtok-
részleteket magában foglaló területnek az ugocsa-
vármegyebeli Veléte községhez való átkebelezéséröl
szól, elfogadása után tárgyalás alá került: a be-

liscse-prand uovcii keskenyvágányu helyi érdekü
vasut engedélyezéséröl szóló javaslat; a budapest-
budafok-tétényi helyi érdekü vasut engedélyezéséröl
szóló' jelentés és végül az óbecsé-ujvidék-titeli
helyi érdekü vasut engedélyezéséröl szóló törvény-
javaslat, melyeket vita nélkül fogad el a Ház.

Elnök :Megállapitja - a holnapi ülés napi-
rendjét

Buzáth Ferencz : Javasolja, hogy a betegápo-
lási törvényjavaslatot az elnök javaslatával szem-
ben ne holnap, hanem holnapután tárgyalják.

Biró Bánffy Dezsö miniszterelnök : Hivatko-
zik arra, hogy a bizottsági jelentések a házszabá-
lyok értelmében kellö idöben osztattak szét. Külön-
ben is már a pünkösdi szünet elött utalt arra, hogy
a Ház a szünet után azonnal fogja tárgyalni a be-
tegápolási javaslatot, Kéri, hogy a javaslat már
holnap tárgyaltassék.

Várossy Gyula : Kijelenti, hogy ámbár közel
lakik a fövároshoz, de a javaslatot még mai napig
sem kapta, miért is hozzájárul Buzáth inditvá-
nyához.

A sürgös interpelláczió.
Mócsy Antal interpellál és vissza akar térni

•a Lepsényi-ügyre.
Elnök : Figyelmezteti, hogy csak interpellá-

cziója tárgyáról beszélhet. (Felkiáltások a néppár-
ton : Hisz összefügg a kettö. Zaj.)

Mócsy Antal: . . . Röviden kijelenti, hogy
ök nem Kossuth-gyalázók s ennek bebizonyitását
fentartja magának máskorra. Felhivja ezután a bel-
ügyminiszter figyelmét, hogy a rendörségnek adjon
oly utasitást, hogy a képviselöket is, ne pedig csak
a közpolgárokat szoritsa a törvény tiszteletére. A
következö interpellácziót intézi a belügyminisz-
terhez :

1. Van-e a tisztelt miniszter urnak tudomása
arról, hogy május 24-én déli 1 órakor Lepsényi
Miklós képviselö urat a képviselöház elött egy kép-
viselökböl es nem képviselökböl álló csoport tettlep
bántalmazta ?•

2. Van-e tudomása, illetve szándékozik-e tu-
domást venni arról a tisztelt miniszter ur, hogy
miként történhetett meg ezen bántalmazás, holott
ugyanakkor épen ezen bántalmazás megakadályo-
zása czéljából számos rendör volt jelen ?

8. Van-e tudomása, illetve szándékozik-e tu-
domást szerezni a tisztelt miniszter ur arról, hogy
a rendörség a bántálmazókat, noha azokat tetten
érte, söt kezében voltak, mert hisz a tettesek a
rendörség; tagjaival is dulakodtak — még sem
tartóztatta le mint azt más kisebb jelentöségü
esetekben "köttelességszerüleg" meg szokta csele-
kedni?

4. Inditott-e, illetve szándékozik-e inditani
vizsgálatot a tisztelt miniszter ur az illetö rendöri
közegeknek ezen ügyben mindenesetre szokatlan
és föltünö viselkedése miatt — s mi azon vizsgá-
latnak eredménye ?

Az interpellácziót kiadják a belügyminisz-
ternek.

KÜLFÖLD.
A görög király körútja. A t h é n - b ö l táviratoz-

zák, hogy G y ö r g y király legközelebb indul
európai körutjára és meg fogja látogatni a berlini,
bécsi és pétérvári udvarokat. A király személyesen
kivánja György herczeg krétai jelöltségét elömoz-
ditani.

Az osztrák helyzet.
(Távirati tudósitás.)

Bécsböl táviratozza tudósitónk :
A mai nap a parlamenti helyzetet nem-

csak hogy nem tisztázta, hanem még éleseb-
bekké tette az ellentéteket. A képviselöház
ülésének végeztével az összes pártklubok el-
nökei értekezletre gyültek össze. Ezen az érte-
kezleten beszélték meg M i l e s k y képviselö-
nek a ház nyilt ülésén tett azt az inditványát,
hogy a kormány javaslatainak tárgyalására a
ház külön üléseket tartson.

Az értekezleten dr. F u c h s elnökölt. A
tanácskozás nagyon rövid és — t e l j e s e n
e r e d m é n y t e l e n volt.

Ezt az értekezletet a német ellenzéki
pártok elnökeinek tanácskozása elözte meg.

Az a körülmény, hogy a pártvezérek
nem tudtak semmiféle expediens tekintetében
megegyezésre jutni, valószinüleg azt fogja ered-
ményezni, hogy a Reichsrath ülésszakát még
a rendes idö elött be fogják rekeszteni.

A klubelnökök értekezletéröl a következö
hivatalos tudósitást küldték meg a bécsi la-
poknak:

A klubok elnökeinek mai konferencziáján,
amelynek tanácskozását dr. F u c h s , a ház el-
nöke vezette, elsö sorban azt a kérdést vetette fel
az elnök, hogy az egyes pártok vezetöi minö állás-
pontra helyezkednek Milesky képviselö javaslatával
szemben?

Dr. K a i s e r tanár a baloldali csoportok
nevében a legnagyobb határozottsággal kijelentette,
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hogy ezt az inditványt német képviselötársai n e m
f o g a d h a t j á k e l , mert ha ezt megtennék, a
házszabályokban elöirt utról térnének le. K a i s e r
arra hivatkozott, hogy a házszabályok 16. szakasza
ugy rendelkezik, hogy a képviselöháznak nem sza-
bad félbeszakitani a tárgyalást, ha azt bármely
tárgy felett már megkezdte.

Most pedig elöször a nyelvvitát, azután a mi-
niszterek vád alá helyezésére tett inditványokat kell
letárgyalni, mert az a tény, hogy a napirendre kitü-
zettek, már egymagában is azt jelenti, hogy tár-
gyalásuk már megkezdödött. Csak ezek után lehet
majd a sürgösségi inditványokra áttérni.

W o l f képviselö kijelenti, hogy az a párt-
kötelék, amelybe ö tartozik, azzal a nyilatkozattal,
amelyet dr. F u n k e annak idején az összes né-
met ellenzéki pártok nevében tett, teljesen egybe-
hangzóan, ma is a l e g h a t á r o z o t t a b b a n
r a g a s z k o d i k a h h o z , h o g y s e m m i -
f é l e p a r l a m e n t i t e v é k e n y s é g b e n
r é s z t n e m v e s z a d d i g , m i g a n y e l v -
r e n d e l e t e k e t v i s s z a n e m v o n j á k .

Báró M a l f e t t i képviselö kijelenti az olasz
képviselök nevében, hogy azok a kettös ülések ellen
semmi kifogást nem tesznek.

Dr. K a i s e r szerint M i l e s k y javaslata
még mint inditvány is teljesen elfogadhatatlan,
mert afelett nem lehet itt határozni, hogy a ház-
szabályok valamelyik rendelkezése érvényes-e,
vagy sem.

Miután az elnök konstatálta, hogy nem je-
lentkezik senki szólásra, az ülést a l i g t i z p e r -
c z i g t a r t ó t a n á c s k o z á s u t á n bezárta.

A kormány részéröl senki sem vett részt a
konferenczián.

Nyomban a konferenczia után három
óra hosszat tartó minisztertanács volt a par-
lamentben. A tanácsülésben valamennyi minisz-
ter részt vett. Dr. F u c h s képviselöházi elnök
a minisztertanács után hosszabban tanácsko-
zott gróf Thun miniszterelnökkel, és a konfe-
renczia eredménytelenségéröl tett neki je-
lentést.

Az elnök a ház holnapi ülésén nyilváno-
san is enuncziálni fogja a mai tanácskozás
eredményét.

A Reichsrath mai ülése a következökép
folyt 1e :

A Reichsrath ülése.
A mai ülés, mint az utóbbi idöben rendesen

ezuttal is interpelláczióval kezdödött.
L u e g e r a petroleum-kartell tárgyában in-

terpellált.
Az e l n ö k Wolf ama kérdésére, hogy meg-

sürgette-e a Gleispach kineveztetése dolgában elö-
terjesztett interpelláczió elintézését, azt felelte, hogy
a kérdést tudomására hozta a miniszterelnöknek.

H a n n i c h a parlamenti jogok korlátozá-
sának mondja azt, hogy az elnök eltiltotta a közbe-
szólások felvételét a gyorsirói jegyzökönyvbe. Kérdi,
nem hajlandó-e az elnök ezt az intézkedését visz-
szavonni ? . . .

F u c h s elnök kijelenti, hogy megmarad
intézkedése mellett. Ha azt akarják, hogy máskép
legyen, meg keli változtatni az ügyrendet.

A Ház folytatja, a n y e l v r e n d e l e t e k
tárgyalását.

T ü r k Dascynskival és Dipaulival polemizál
Bismarckról tett ellenséges nyilatkozataik miatt. Kri-
tizálja Dipauli politikáját s azután a szocziál-de-
mokraták ellen fordul, akiknek az a czéljuk, hogy
Ausztriából nagy gyártelepet csináljanak, amelyben
zsidók legyenek a tisztviselök s az árják: a
munkások.

N i e t z s c h e azt mondja, hogy a németek
ma tudják, hogy mit várhatnak T h u n t ó l . Jel-
szavuk, a német nép örizze meg ellenségeivel és a
kormánynyal szemben hidegvérét, de légyen nagyon
sok száraz löpora is.

A x m a n n ki akarja jelenteni, hogy amig
a nyelvrendeletet nem vonják vissza, addig a par-
lament talaja pozitiv munkára alkalmatlan. Az ö
pártja a németekkel való közösséget szilárdan
meg fogja tartani, ha ezért politikai életét kell is
feláldoznia.

N o s k e kijelenti, hogy pártja a kormány
gazdasági javaslatai fölött nem tanácskozik, mert
képtelenségnek tartja, hogy a parlament délelött
erös obstrukcziot fejtsen ki és este nyugodtan tár-
gyaljon. Végül felhivja a kormányt, hogy legyen
bátorsága és elszántsága arra, hogy a birodalmat
egyetlen tollvonással kivezérelje a zürzavarból.

A tárgyalást itt megszakitották.
A legközelebbi ülés holnap délelött 11 óra-

kor lesz.

Az amerikai háboru.
{Távirati tudósitások.)

Az amerikaiak Santiagoi ujra bombáz-
ták, de oly tekintélyes távolból, hogy a golyók
sem az erödökben, sem emberben* kárt nem
okoztak, mert mind a tengerbe vágódott le.

Nagy örömet okozott New-Yorkban az,
hogy Sampson admirális a santiagoi öböl be-
járata elött a „Merrimac" szállitóhajót elsü-
lyesztette azért, hogy ily módon teljésén lehe-
tetlenné tegye Cervera hajóhadának á kikötö-
böl való kijutását. Hobson hadnagyot, aki ezt
az operácziót hét emberrel keresztülvitte, nem-
zeti hösként ünnepelik.

Ezzel szemben Madridból jelentik, hogy
a „Merrimac'" roncsait a spanyolok már szét-
szedték és a kikötö bejáratát ily módon sza-
baddá tették.

Fontos tény, ha ugyan igaz, hogy addig,
amig Sampson Santiagoi bombázta, á kikötö-
töl mintegy hat mértföldnyire sikerült 5000
emberböl álló amerikai hadcsapatot a partra
szállitani. Ez a csapat a felkelökkel, állitólag,
egyesült.

Távirataink a következöket jelentik :

Santiago bombáztatása.
Madrid, junius 6.

Az „Imgarcial"-nak Santiago de Cubából
tegnapi kelettel érkezett távirata jelenti: Teg-
nap este 10 órakor az egész amerikai hajóraj,
amely 20 hajóból állott, elkeseredett bombá-
zást kezdett. A hajók oly nagy távolságban
állottak, hogy a lövegek nem érték el az üte-
geket és erödöket, amiért ezek nem is viszo-
nozták a tüzelést, mert nem akarták löszerü-
ket haszontalanul pazarolni. Arra várták tehát,
hogy az amerikai hajóraj közelebb jöjjön, az
azonban megmaradt ugyanabban á távolságban.
A bombázás 45 perczig tartott, és ma nem
ismételték meg. A? amerikai hajóraj még min-
dig ugyanoly távolságra áll, de ma csak 16
hajó látható.

London, junius 6.
Amerikai táviratok azt állitják, hogy teg-

nap 5000 emberböl álló amerikai csapat
P u n t o C o b r e r á n á l partra szállt és
3000 felkelövel egyesült. A hir még megerösi-
tésre szorul. Punoto Cobrera santiagótól hat
mértföldnyire fekszik nyugatra. (N. Fr. Pr.)

A medve börére.
London; junius 6.

A „New-York Herald"-nak jelentik Was-
hingtonból: Mac K i n l e y azt mondta,
hogy két gyözelem után, amelyet valószinüleg
Santiagonál és Puerto-Riconál fognak kivivni,
a békekötés fog következni. (Hogy kik fognak
gyözni, azt Mac Kinley nem mondta, de min-
dén valószinüség szerint az amerikaiakat ér-
tette. (N. Fr. Pr.)

A hös Hobsen hadnagy.
London, junius 6.

Mac K i n l e y a kongresszusnak aján-
lani fogja, hogy Hobsen hadnagyot, aki a leg-
nagyobb vakmeröséggel mént a M e r r i m a c
hajóval a sántiagoi öböl bejárata elé, hogy
azt a hajó elsülyesztésével elzárja., ezen telte

kivitelében tanusitott bátorságáért jutalomban
részesitse.

Az amerikai sajtó egyhangulag dicséri
C e r v e r a spanyol tengernagy nagylelküsé-
gét. Amikor ugyanis a "Merrimac" legénysége
a hajó felrobbantása után csónakra ülve igye-
kezett a saját hajóhadához visszaevezni, Cer-
vera azonnal beszüntette az ágyuzást, hogy az
amerikai csónaknak menekülését elösegitse,
söt mi több, ebben a pillanatban a tenger-
nagyi hajóra fel is huzatta a fehér lobogót.
Erre az amerikai csolnak megváltoztatta ut- irányát és. a legénység a spanyol hajóhadhoz
evezve, önkéntesen fogságba ment.

Nagyon sokan ugy vélik, hogy a "Merri-
mac" elsülyesztése czéltalan volt azért, mert a
spanyolok nagyon könnyen el tudják takaritani
a hajó roncsait az öböl bejáratából. Hir sze-
rint ez már meg is történt. (N. W. T.)

Milyenek az amerikai hirforrások.
New-York, junius 6.

K i n g s t o n i jelentés szerint az "Ore-
gon" csatahajó elsülyesztett egy spanyol tor-
pedózuzóhajót, amikor ez megkisérelje a
Santiago de cuba-i kikötöbe való behato-
lást. A torpedózuzóhajó egész legénysége
elpusztult.. Nem biztos, hogy a „Terror" vagy
a „Furor" volt-e. Az „Oregon" egy hosszukás
naszádot látott a hajók mellett elhaladni és
jelekkel felszólitotta, hogy álljon meg. Mikor
az „Oregon" a jelre nem kapott helyes választ,
egy 13 hüvelykes granátot lött a torpedózuzó-
hajóra, amely a hajótestet középén találta.

New-York, junius 6.
A „Navio" csatahajóról egy hirlaptudó-

sitó azt táviratozza,- hogy alaptalan az a hir,
hogy az "Oregon" amerikai csatahajó egy spa-
nyol torpedózuzóhajót elsülyesztett.

A spanyol kém.
Washington, junius 6.

Az angol külügyminisztériummal táviratban
közölték C o r r a n z a : hadnagynak Montreálból
május huszonhatodikáról kelt levelét, amelyet Inay
tengernagyhoz intézett Madridba. A levél tanuságot
tesz arról, hogy Carranza pontosan ismeri az
amerikai hajók mozdulatait, valamint bizonyságot
tesz arról is, hogy Carranza az Egyesült-Államok-
ban kémszolgalatot szervezett. Carranza elismeri,
hogy ö irta a levelet, a kémkedés Vádját azonban
visszautasitja.

TÁVIRATOK.
Hohenlohe távozása.

Berlin, junius 6. „Nordd. Allg. Ztg." jelenti:
A párisi „Figaro"-nak az a hire, hogy H o h e n -
l o h e herczeg birodalmi kanczellár egészségi
okokból elbocsátását szándékozik kérni, minden
alapot nélkülöz.

A „Mária Theresia" utja.
Bécs, junius 6. Távirati jelentés szerint

a M á r i a T h e r e s i a osztrák-magyar hadi-
hajó, amely tegnap Sao-Vicentebe, a Zöldfoki
szigetekre érkezett, két nap mulva Martinique
szigetére indul. A hajón semmi baj.

Reichsrathi képviselöválasztás.
Lalbach, junius 6. A Laibaeli-Litteireifnitai

községi választókerületben V e n c a j z községi
tanácsost 206 szavazattal reichsrathi képviselövé
válaztatták.

Az osztrák jubileumi ünnep.
Bécs, junius 6. A félhivatalos „Abendpost"

megczáfolja a „Salonblatt"-nak azt a hirét, hogy a
jubileumi ünnepek egy részét már augusztusban
tartják meg. A lap konstatálja, hogy az ünnepi
programmot nem változtatták meg
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A végleges elnökválasztás.
Páris, junius 6. Csütörtökön lesz a

képviselöházban a végleges elnökválasztás,
D e s c h a n e l megválasztása nem kétséges.
Az ideiglenes választásnál 19 képviselö hiány-
zott. Ezek közül öt a gyarmatokban van, tehát
olyan messze Paristól, hogy csütörtökre nem
érkezhetik meg, a többi 14 képviselö közül
pedig hét Deschanelre, hét meg Brissonra fog
szavazni. A multkori többség tehát ismét biz-
tositva van. Brisson nem fog visszalépni a
jelöltségtöl. Az ellenzék nagyon pártolja. Az
ellenzék, amelynek körülbelül 285 szavazata
lesz, állitólag nem vesz részt az elsö válasz-
táson. Ennek következtében a Ház határozat-
képtelen lesz és uj választást kell majd elren-
delni. Ezuttal az ellenzék szavazni fog. Brisson,
kinek bukása biztos, a radikálisok vezére lesz
Bourgeois helyett. (N. Fr. Pr.)

A szerb választások.

Belgrád, junius 6. A választások végle-
ges eredménye a következö: megválasztottak
114 liberálist, 62 haladópártit, 17 neutrálist és
egy radikálist. A király kinevez 48 képviselöt
és igy a skupstina tagjainak száma 242 lesz.

Belgrád, junius 6. A választások ered-
ménye a kormány teljes diadalát jelenti. Mind-
azonáltal hire jár, hogy a skupstina összeülése
után a kabinetet rekonstruálni fogják. Az uj
skupstina különösen a pénzügyi helyzet javi-
tásával, az adóreformmal, a vámjövedék ujjá-
szervezésével és több kulturális kérdéssel fog
foglalkozni.

A bécsi sakkverseny.
Bécs, junius 6. A sakk-versenyek mai negye-

dik napján a következök nyertek: Alapin Bird
ellenében, Lipke Schiffert ellenében, Janowki
Schwarz ellenében, Pillsbury Halpryn ellenében,
Maróczy Blackburne ellenében, Steinitz Schowalter
ellenében és Csigorin Burn ellenében. Marco és
Schowalter közt remis lett a játék. Trenchard és
Wallbrodt s Caro és Tarrasch között a játék nem
nyert befejezést.

Kina uj fövárosa.

London, junius 6. A G l o b e feltétlenül
hiteles helyröl eredö . értesülésének mondja a
következö hirt:
A C s u n g l i - Y a m e n , Kinának ez a
legmagasabb hatósága elhatározta, hogy Peking
helyett Singan-Fu-t teszi fövárossá. Singan-Fu
Su-Si tartománynak székhelye. A Peking és
Singan-Fu közötti utat már katonák szállták
meg, hogy az udvar átköltözködésének ideje
alatt az örségi szolgalatot teljesitsék. (N. Fr. Pr.)

Thessália kiüritése.
Konstantinápoly, junius 6. A meghatalmazot-

taknak junius 4-röl kelt jelentése szerint az utolsó
hat zászlóaljnak vasárnap kell elindulnia Voloból.

HIREK.
Lápunk mai száma 16 oldal.

— Személyi hir. Báró B á n f f y Dezsöné
leánykájával és a cselédséggel ma este Herkules-
fürdöbe érkezett. A fürdöbiztos és a bérlet kép-
viselöje a vasutnál fogadták.

— Az öszi hadgyakorlatok. A 7. és 12.
hadtest között tartandó nagy öszi hadgyakor-
latok föparancsa — mint T e m e s v á r r ó l
táviratozzák — ma jelent meg. Eszerint a
hadosztály- és dandárgyakorlatok már augusztus
2-án kezdödnek. A honvédségtöl részt vesznek
a 45. és 46. gyalogdandárok és a 7. lovas-
dandár. Szeptember elsején, a buziási király-
gyakorlat elötti napon, általános pihenönap lesz.
A délvidéki király-gyakorlatokra szükséges
vasutak ügyében a szegedi üzletvezetöség osz-
tályfönökei már értekeztek K o z e p u k a fö-
nökkel. A kijelölt szállitási állomások Temes-
vár; Detta, Vérsecz és Vojtek. Különben Lud-

vigh elnök is megérkezik a napokban a hely-
szinére.

— Képviselök afférja. A képviselöház mai
ülésén történt inczidensböl, melyröl lapunk mis
helyén teszünk emlitést, lovagias ügy keletkezett.
R a k o v s z k y István képviselö ugyanis sértve

érezte magát P i c h l e r Gyözö képviselö ama
kijelentése miatt, hogy R a k o v s z k y tudva valót-
lant állit; s ezért B o l g á r Ferencz és I v á n k a
Oszkár képviselökkel provokáltatta P i c h l e r
Gyözöt, aki segédeiül R á t k a y László képviselöt
és D i e n e s Márton hirlapirót nevezte meg.
A segédek még a képviselöházban tanácskoztak és
Rakovszky segédei kardpárbajt ajánlottak, azt azon-
ban Pichler segédei, mivel Pichlernek lábbaja van,
ellenezték és pisztolypárbajt kivántak. Ebbe azon-
ban Rakovszky segédei csak oly feltétellel egyeztek
bele, ha Pichler ezt a baját orvosi bizonyitvány-
nyal igazolja. Erre Pichler Gyözö azonnal dr. F a r k a s
László orvoshoz hajtatott s arra kérte öt, hogy a lábát
vizsgálja meg. Farkas azonban, mint speczialistát dr.
Kétly egyetemi tanárt ajánlotta, akihez Pichler rögtön
el is ment. Kétly meg is vizsgálta Pichlert és irás-
beli nyilatkozatban kijelentette, hogy Pichler Gyözö
jelenleg oly „ideges bántalmakban szenved lábával",
hogy kardpárbajra képtelen. A bizonylatot Pichler
átadta segédeinek, akik ma este találkoztak a nem-
zeti pártkörben Rakovszky István segédeivel. Mivel
azonban Rakovszky Istvánnak idöközben sürgösen
el kellett utaznia és csak holnap tér vissza és az
egyik segéd is elutazott, ártárgyalásokat csak hol-

nap délelött folytatják a képviselöházban.

— A statiszta boszuja. B r ü s s e l -
b e n — mint tudósitónk táviratozza— az
egyik külvárosi szinházban rettenetes követ-
kezményekkel járt egy statiszta kegyetlen bo-
szuja. A szinházban katonadarabot adtak,
melyben a nagyobb hatás kedvéért természe-
tesen sürün puffogtatják a vaktöltéséket. Ma,
amidön ezekre a puffogtatásokra került a sor,
nagy szerencsétlenség történt. Ma ugyanis a
puskákban éles töltések voltak és a lövöldözö
statiszták egy nézöt a g y o n l ö t t e k ,
nyolczat pedig sulyosan megsebesitettek. A
közönséget leirhatatlan pánik fogta el és egy-
szeriben vége szakadt az elöadásnak. Kide-
rült, hogy a szerencsétlenség okozója egy sta-
tiszta, aki a tettet boszuból követte el.

– A Beöthy Algernon választója. Tegnap-
elött este nagy népcsödület volt a központi pálya-
ház másodosztályu várótermében. A szögletben két
kis törpe üldögélt, a férfi három arasz, a kisasz-
szony csak harmadfél. Az utasok érdeklödéssel
állottak körül a parányi gnomokat és kiváncsian
kérdezösködtek, hogy kicsodák és micsoda ország
szülöttei ? Mire a férfi önérzettel jelentette ki, hogy
ö magyar ember, Bihar vármegyébe, Ugra községbe
való, a neve pedig Bálint Mihály, 29 éves, nötlen,
az a csepp baba pedig a testvére, aki lö éves és
még hajadon. Bálint Mihálynak az édes apja egy
kitermett, tagbaszakadt ember, néhány évvel ezelött.
még mint szegény napszámos kereste a kenyerét,
de elsöszülött fia, Mihály ur, feltünt a sorozáson és
a katonaorvos biztatására valamelyik bécsi cirkuszhoz
szerzödött a hugával együtt s most kötélen tán-
czolnak a császárvárosban. Azóta egyre-másra kül-
dik haza á sok pénzt az édes apjuknak, ki földet
és házát vett rajta és jómódu gazda lett belöle. A
kis Bálint Mihály különben azt is kijelentette, hogy
ö adófizetö polgár és néhány évvel ezelött válasz-
tója volt az ugrai kerület akkori képviselöjének,
B e ö t h y Algernonnak.

— Kiss alezredes végtisztessége. Ma délután
volt Galambosi K i s s Józsefnek, „Fefencz-
csatorna részvénytársaság vezérigazgatójának, 1848—
1849-iki honvédtiszt és nyugalmazott olasz király,
alezredes végtisztessége. A gyászszertartáson az
elhunyt rokonságán, a K a t o n a - , P ó c s y i -
K a r á c s o n y i - V o z á r y - Z o m b o r y - c s a l á -
dok tagjain kivül ott voltak: D a r á n y i Ignácz
földmivelésügyi miniszter, S z i l á g y i Dezsö
képviselöházi elnök, T ü r r István tábornok, dr.
F a l k Miksa és dr. N e m é n y i Ambrus ország-
gyülési képviselök, G e r s t e r Lajos amerikai
konzul, R u d n a y Béla fökapitány, Hammers-
berg Jenö kir. föügyész, S z a l a y Péter miniszt.
tanácsos, E b e r h a r d t tábornok, S á r k á n y
táblai-alelnök, M o g y o r ó d y ezredes és még
sokan.. A szertartást Pa p p Károly református
lelkész végezte papi segédlettel. A lelkész szép
beszédben méltatta K i s s József életét. Ima után
a szomoru szertartás véget ért. A holttestet ma
este Kecskemétre vitték, hol holnap délután 5

órakor lesz a temetés. M é s z á r o s János kecske-
méti lelkész fogja megáldani a halottat és aztán a
Kiss-család sirboltjában örök nyugalomra he-
lyezik.

— Halálozás. Rónaszéki T r u x Hugó királyi
kuriai biró hosszu és kinos szenvedés után szent-
endrei nyaralójában ma délelött háromnegyed 11
órakor meghalt. Benne a magyar királyi Curia
egyik érdemes biráját vesztette el. Az örökösödési
jog terén kifejtett irodalmi munkásságával jogász
körökben elsörangu tekintélyre tett szert. A szép-
müvészet iránt nagy szeretetet tanusitott az el-
hunyt és virtuóz hegedüjátékával fiatal éveiben
az egész országban ismert müvészi hirnevet
szerzett. Jogi tanulmányait a pesti egyetemen kitünö
sikerrel elvégezvén, a biróságok ujjászervezése al-
kalmával 1872-ben aljárásbiró, 1876-ban a buda-
pesti törvényszék és 1881-ben a budapesti királyi
itélötábla birája lett, a kuriai birói méltóságot pe-
dig 1894-ben érte el. Az elhunytról a család a
következö gyászjelentést adta k i :

Özvegy rónaszéki Trux Hugóné, Apasztolovics
Ilona és fia : dr. rónaszéki Trux Hugó királyi kincs-
tári jogügyi fogalmazó, fájdalomtól megtört szivvel
jelentik, hogy forrón szeretett férje, illetve édes-
atyja méltóságos rónaszéki Trux Hugó, a magyar
királyi Kuria birája, folyó évi junius 6-án délelött
3/4 11 órakor, hosszu szenvedés és a haldoklók szentsé-
gének felvétele után, életének 54-ik és legboldogabb
házasságának. 26-ik évében jobblétre szenderült. Az
elhunyt hült teteme folyó, hó 7-ik napján délután 5
órakor fog Szent-Endrén, saját házában a ró-
mai katholikus vallás szertartásai szerint beszentel-
tetni és a helybeli Kálvárián levö családi sir -boltban örök nyugalomra tétetni. Az engesztelö
szent miseáldozat folyó hó 8-án reggeli 9 órakor
fog. a helybeli plébánia-templomban a Mindenható-
nak bemutattatni. Szent-Endrén, 1898. junius 6-án.
Áldás és béke lengjen hamvai felett!

— Az Ikát eladták. F i u m é b ó l je-
lentik lapunknak: Az "Ika" gözöst, amely ta-
valy szeptemberben Czirkveniczából jövet, a „Ty-
ria" angol gözössel összeütközött s azóta, roncsolt
állapotban itt vesztegei, ma délben a kikötöben el-
árverezték. A kikiáltási ár 10.000 forint volt. Hosz-
szas árverés után az „Iká"-t Mariascevich és Man-
ganas görög kereskedök vették meg 9050 forintért.
Ugyanezek vették meg évekkel ezelött a tengeré-
szeti hatóság kimustrált „Bátor" nevü gözösét is.
A hajót, melyet a Léra és Tino között személy-
szállitásra fognak használni, „Evangelini" névre
keresztelik.

— Járvány Sopronban. S o p r o n b ó l
táviratozzák: Városunkban már napok óta
kolerin természetü betegség grasszál, mely
hányási ingerrel és bélgörcsökkel kapcsolatos,
de 24 óránál nem tart tovább. A betegség
okát mindeddig nem sikerült megállapitani. A
katonaságnál, hol az ilyen betegek száma
szintén igen nagy, elrendelték, hogy a legény-
ség forralt vizet igyék. A városi föorvos a viz-
vezetéki vizét Bécsbe küldte vegyelmezés végett,

— A holland királynö balesete. A hollandok
fiatal királynöjét, V i l m á t , a minap Schweizban
kis baleset érte. Édes anyjával a regens-királynövel
és két herczeggel Luczernbe utazott, ahol megnézte
a sziklába vájt hires torwaldseni oroszlánszobrot,
mely elött kis tó terül el. A királynö annyira el-
mélyedt a szobor nézésébe, hogy nem vette észre
mint közeledik a tó partjához; a lába félrecsuszott
és a királynö a vizbe bukott. A tó mélysége sze-
rencsére nem több másfél lábnál. A két herczeg
rögtön a királynö segitségére sietett és a szárazra
vitte. A kellemetlen fürdö a legcsekélyebb utókö-
vetkezményékkel sem járt.

— Mészáros Tibor öngyilkossági ki-
sérlete. Szenzácziós öngyilkossági kisérlet hire
járta be ma este a föváros elökelö társadalmi
köreit, M é s z á r o s Tiborról, a nemrég el-
halt Mészáros Károly ismert fövárosi milliomos,
többszörös háztulajdonos fiáról szólott a szomoru
hir. Az alig huszonkét éves fiatal ember néhány
hónappal ezelött beleszeretett egy férjes asz-
szonyba. Barátai, akik a dologról tudtak, sü-

rün figyelmeztették a kiszámithatatlan követ-
kezményekre, de Mészáros Tibor ilyenkor
mindig félbeszakitotta a beszédet s tilta-
kozott az ellen, hogy az ö m a g á n ü g y é t
feszegessék s ö maga sem emlegette soha az
asszonynyal való barátságát ma délelött együtt



Kedd, Junius 7. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 7. oldal.

idözött néhány volt iskolatársával s egyetlen
szóval sem árulta el, hogy fejében sötét ter-
vet forgat. Délután három óra tájban lóra ült
s lovászával együtt Szent-Lörinczre indult. A
határban lovasszolga várta, aki levelet hozott
számára. Mészáros Tibor névjegyét küldte
válaszul, amire irt valamit. A szolga lóhalálban
elvágtatott s nemsokára ismét visszatért.
Megint hozott egy irást, amelyet Mészáros
Tibor izgatottan olvasott el. Ezután a
fiatal ember zsebre dugta a levelet s azt
mondotta a lovászának, menjen vissza és
vezesse haza az ö lovát . is, mert -már
most ugy se lesz arra szüksége. Ö maga el-
ment a Cséry-féle nyaraló felé s ott az istálló
falának dölve forgópisztolylyal mellbe lötte
magát. A golyó a sziv fölött keresztül ment a
tüdön s az egész mellen s a falba furó-
dott. A nyaralótelep népe összeszaladt,
hivatták a mentöket, akik csakhamar megér-
keztek. — Mielött kocsira tették a fiatal
öngyilkost, kivették a zsebéböl azt a két
levelet, amelyet utközben kapott. Azután be-
hozták a sebesültet a józsef-köruti 7. szám
alatt levö lakására, ahol dr. T a u s z k és
több egyetemi tanár vette rögtön kezelés alá.
Kétségbeesett anyjának csak annyit mondottak,
hogy fia párviadalban sebesült meg a bal karján.

— Az erkölcstelen tanitók. A porosz kormány
nemrégiben különös rendeletet adott ki, melyet az
erfurti tanitók lelkiismeretlensége vont maga után.
A rendelet következöképen hangzik: Tudomá-
sunkra jutott, hogy az erfurti dalárdákban, melyek
nagyrészt tanitók vezetése alatt állanak, az egyházi
karénekek betanulása helyett a legnagyobb gondot
a kuplék müvészi elöadására forditják. A tanitók
állásukkal és hivatásukkal összeegyeztethetönek tart-
ják a sikamlós tartalmu kupiókat zongorán kisérni,
söt a vezetésük alatt álló dalárdákkal müvészi kör-
utra indulnak és a nagyobb városokban belépti dij
mellett hangversenyeket rendeznek. Mi megenged-
jük, hogy a tanitok ilyen dalárdák élére álljanak,
de csak oly feltétellel, ha ök az egyesület ideális
czéljait nem fogják szem elöl téveszteni és állá-
suknak méltóságát, valamint az iskolák érdekeit
lelkiismeretesen megörizik.

— Athleták lakomája. A „Magyar Athletikai
Club kaszinójában ma este gróf Széchenyi Imre
meghivására nagyszámu társaság gyült egybe,
hogy egy közös bajtársi vacsora alkalmával kifeje-
zést adjon változatlan bizalmának dr. Ge-
renday György alelnökének személye iránt.
Okot erre azok a meg nem érdemlett táma-
dások szolgáltattak, amelyeket nemrégiben ö
a club érdekében elviselni volt kénytelen,
Derék athlétáink, kik tegnap még neves külföldi
sportférfiakkal vetekedve gyarapitották diadalaik
számát rekordok javitásával, ma már a közélet ki-
váló embereivel versenyt ünnepelték alelnöküket.
És itt sem maradtak utolsónak, noha erös
versenytársuk akadt. Berzeviczy Albert valóságos
belsö titkos tanácsos, a képviselöház alelnöke,
gróf Széchenyi Imre a Magyar Atlétikai Club társ-
elnöke, Dessewffy Arisztid, képviselöházi titkár
Nayy László, a Wesselényi vivóklub elnöke stb. sze-
mélyében. Gróf Andrássy Géza és többen részint
táviratban, részint levélben mentették ki távol-
maradásukat, biztositva Gerenday Györgyöt válto-
zatlan bizalmukról és tiszteletükröl. A felköszön-
tök sorát gróf S z é c h e n y i Imre nyitotta
meg, lelkes szavakban ecsetelve Gerenday György-
nek, a M. A. C. sikerei körül szerzett érdemeit.
Majd Ferry Oszkár, a kitünö vivó méltatta Berze-
viczy Albertnek, a magyar testedzés apostolának
müködését. Beszéltek még Dessewffy Arisztid, a
Wesselényi-kör megbizottja, Pórteleky László, az
universalis athléta és többen, kiknek beszédére
meghatottan válaszolt Gerenday György, emelkedett
szavakban téve igéretet a magyar athletikának szün-
telen továbbfejlesztésére. A mindvégig lelkes han-
gulatu estélynek csak a késö éjjeli óra vetett véget.

— Sipista-világ. A budapesti sipisták, akik
egy ideig nem hallattak magukról, ujabban megint
„müködnek". Csak a napokban fosztottak ki a
sipisták egy müncheni hivatalnokot és most megint
ujabb áldozatuk van. A. von Th. drezdai mérnök
tegnapelött Budapestre jött az eskütéri hid meg-
tekintésére. Egész délelött a hidépitést nézte. Dél-
után szórakozásképen hajón a. Margitszigetre ment.
A Margitsziget alsó vendéglöjében melléje telepe-
dett három uriember, akik beszédbe elegyedtek
vele és azután megkérdezték töle. hogy nem volna-e
kedve egy kellemes budai vendéglöben kuglizni

A mérnök szenvedélyes kuglizó lévén, elfogadta az
ajánlatot és kiment a három ismeretlennel, akik
földbirtokosoknak mutatták be magukat, a buda-
örsi-uti vendéglöbe. Itt kuglizni kezdtek. Elöször a
mérnök vesztett 300 márkát, majd visszanyerte,
söt még nyert husz forintot, de azután megint
visszavesztette, söt kilencz óra felé este minden
pénzét — 3200 márkát — elvesztette. Mikor el-
váltak, a sipisták nagykegyesen kölcsönöztek neki
száz márkát becsületszóra. A mérnök, aki kissé
mámoros is volt, tegnap reggel kijózanodván,
arra a meggyözödésre jutott, hogy sipistákkal
volt dolga, azért följelentette öket az ügyészség-
nél és nyomban utána utazott. Ezzel kap-
csolatban érdekesnek tartjuk megemliteni, hogy
1892-ben ugyanebben a korcsmában fosztották ki a
sipisták gróf S e e f r i e d Ottót, a király unoká-
jának a férjét, aki akkor még csak hadnagy és báró
volt. A hadnagy szabadságidejére 1892-ben ugyanis
Budapestre jött. A Ferencz József-rakparton hozzá-
szegödött két elegáns uri ember, L a x Samu és
Á r n s t e i n ismert kártya- és kuglizó sipis-
ták, akik beszédközben rávették S e e f r i e d e t ,
h o g y m e n j e n k i v e l ü k az emlitett
budaeörsi-uti kis korcsmába kuglizni. — A
báró kiment velük és rövid másfél óra alatt elvesz-
tett háromszáz márkát. Hogy visszautazhasson, száz
márkát kölcsön kért tölük, amit a sipisták meg is
adták neki — váltóra. A bárónak a játék után elsö
dolga volt följelentést tenni a fökapitányságnál.
Báró S e e f r i e d nem kivánt mást, minthogy vál-
tóját visszakapja, nehogy visszaélés történjék vele.
A megbizott detektiv csakhamar elö is keritette a
két sipistát, de ezek tagadták, hogy hamisan ját-
szottak volna és a váltót csak ugy voltak hajlan-
dók Visszaadni, ha a báró kifizeti a száz márkát.
Miután a sipistákra nem lehetett kétséget kizárólag
rábizonyitani a hamis játékot, a báró kifizette a
száz márkát, a sipistákat pedig el kellett bocsátani.
Azt azonban megtette a rendörség, hogy a két si-
pistát lefényképezte albuma számára.

— A bérmálások. V a s z a r y Kolos herczeg-
primás tegnap este érkezett meg Pozsonyból, ahol
tegnap végezte a bérmálást. A fövárosi bérmáláso-
kat ma B o l t i z á r püspök, érseki helynök a

józsefvárosi plébániatemplomban folytatta s a
szertartásban J u n g váczi fölszentelt püspök se-
gédkezett neki. A bérmálást megelözö ünnepi nagy-
misén a herczegprimás udvari papjai, a józsefvá-
rosi apátplébános és segédlelkészek asszisztáltak az
érseki helynöknek. A Józsefvárosban mintegy 800
fiu és leány vette föl a bérmálás szentségét. A herczeg-
primás szerdán az angolkisasszonyok lipót utczai
templomában bérmál és pénteken a vizivárosi plé-
bániatemplomban osztja ki a bérmálás szentségét.
A herczegprimás a csütörtöki urnapi körmenetet meg-
elözöleg a Mátyás-templomban tartandó ünnepélyes
zenés nagymisén fog pontifikálni nagy és fényes
papi segédlettel. Pénteken délután dr. Kohl Medárd
titkár kiséretében hosszabb tartózkodásra Balaton-
füredre utazik, B o l t i z á r püspök érseki hely-
nök pedig az udvari papokkal együtt visszatér
Esztergomba.

— Öngyilkos könyvtártiszt. Major Lajos,
a Nemzeti Muzeum könyvtárának egyik öreg, tudós
segédöre, tegnapelött a Szent László-kórház mögölt
agyonlötte magát. Holttestét bonczolás mellözésével
kivitték a kerepesi-ut melletti temetö halottasházába
s ott tették ravatalra. A muzeum tisztviselöi diszes
koszorut küldtek a koporsóra. Holnap délután 3
órakor temetik.

— Házasságok. K r a m e r Ernesztina kis-
asszonynak, özv. K r a m e r Árminné született
B ü r g e r Mária urnö leányának, e hónap 8-án
esküszik örök hüséget L u k á c s Emil Szegzárdon.

— A turf öngyilkosa. P á r i s b ó l táviratoz-
zák Tápunknak, hogy egy E d m u n d nevü brémai
kereskedö egy itteni szállóban agyonlötte magát. A
német kereskedö nagy összeget vesztett a grand
prix-n.

— Megmérgezett gyermekek. T a t a r a
József napszámos negyedféléves Ferencz nevü kis
fia és V o j c s i k József téglagyári munkás négy
éves Vladiszlava nevü leánya junius 4-én este a
mérgezés tünetei között meghalt. Mind a kettöt be-

vitték a törvényszéki orvostani intézetbe, ahol azon-
ban még érintetlenül fekszenek, mert a bonczolást
elrendeli) végzést még nem kézbesitették az inté-
zetnek

— Lezuhant a gyorsvonatról. B l a s c h Szi-
lárd vasuti fékezö — mint t e m e s v á r i tudósi-
tónk táviratozza — az éjjel a bukaresti gyorsvo-
natról Karánsebes és Portaorientalis között lezuhant
A vonatot azonnal megállitották, hogy a szeren-
csétlent felvegyék. Blasch agyrázkodást szenvedett

és még mielött Temesvárra értek vele, a vonaton
meghalt.

— Meggyilkolt biró. N a g y z o r l e n c z
község biróját, G a g y a Mártont — mint
szegedi tudósitónk táviratozza — ismeretlen
tettesek orozva meggyilkolták. A birónak erélye.
és szigora miatt sok ellensége volt, és igen
valószinü, hogy ezeknek egyike a gyilkos.

— Letartóztatott szállitási manipulánsok. E
czimmel a „F. H." a következöket jelenti: Saraje-

voban nagy feltünést keltett egy jóhirü szállitási
czég legföbb tagjának és czinkostársának a letar-
tóztatása, amelyröl azonban az alábbiakból sem a
„Bosnische Post", sem a bécsi lapok nem akar-
nak tudomást venni, noha kereskedelmi körökben
napok óta csak erröl az esetröl beszélnek. A rend-
örség annál behatóbban foglalkozik a dologgal, a
melynek megértéséhez szükséges tudni, hogy az
á l l a m i - é s v a s u t i f u v a r o z á s t é s
s z á l l i t á s t B o s z n i a és H e r c z e g o v i n a
r é s z é r e , a kormány nagymérvü támogatása
mellett, S c h m a r d a Baptist János bécsi millio-
mos-vállalkozó* közvetiti a „Rotter és Persitz" czég
alatt. A czégtulajdonos az ügyeket Bécsböl kor-
mányozza. A czég a küldeményeknek a vasut-
tól való elszállitását már évek elött H e i m Lipót
bizományi- és szállitási czégnek engedte át, most
azonban n a g y m é r v ü v i s s z a é l é s e k n e k
jöttek nyomára, minek következtében a rendörség
vizsgálatot inditott és ennek során H e i m Lipó-
tot é s c z i n k o s t á r s á t , M u n s c h i s t á l l ó -
m e s t e r t , v i z s g á l a t i f o g s á g b a he -
l y e z t e . A vizsgálat eddigi adatai szerint óriási
összegekröl van szó. Heim a szállitásoknál egysze-
rüen összejátszott a bécsi Schmarda-czég Munsch
nevü ide kirendelt istállómesterével, aki Heimnak
magasabb Összegü nyugtákat állitott ki, söt nyug-
tákat a d o t t o l y s z á l l i t á s o k r ó l i s ,
a m e l y e k e t H e i m s o h a n e m i s tel-
jesitett. A bécsi Schmarda-czég már korábban
megsejtette a bünös manipulácziót, de a tények ki-
deritését csak ugy eszközölhette, hogy Heim Lipót-
hoz beprotegált egy F r ö h 1 i c h nevü alkalma-
zottat, aki mindenre rájött s tapasztalatairól jelen-
tést tett. A letartóztatás elött Heim Lipót 15.000
forintot ajánlott fel Schmardának, ez azonban ezt
az összeget keveselte s megtette a följelentést. A
rendörség a letartóztatás után Heim üzletét birói
zár alá vétette. Az elfogott czinkostársak közül
M u n s c h istállómesternek alkalmasint kevés bán-
tódása lesz, mert érdekében u g y a z é r s e k ,
m i n t az a d l á t u s i n t e r v e n i á l S e h m a r -
d á n á 1 , aki egy p á p a i r e n d j e l birtokosa.
H e i m ellen szélesebb alapon folyik a vizsgálat,
mert az, a vádak szerint, a szénszállitásoknál ma-
gánszemélyeket is megkárositott.

.— Halálos elgázolás. A gyors hajtásnak ma
ismét áldozata van. V a r g a István és K i s s Mi-
hály kocsisok ültek egy teherszállitó kocsin a
Rózsa-utczában és ugyancsak ütötték a lovakat, hogy
minél sebesebben szaladjanak. Futott is a két jó
ló, ahogy csak tudott. Annyira futottak, hogy a
szegény kis V a r g a Dezsöt, aki át akart menni
a másik oldalra, elütötték a lovak. Halva került
elö a kis fiu a kerekek alól.) A két kocsist nyom-
ban letartóztatták.

— Az Adria-kerékpárok ismét diadalmasan
szerepeltek a tegnap Karánsebesen, valamint a
„Magyar Athletikai Club" által Budapesten meg-
tartott kerékpárversenyeken. Karánsebesen h á r o m
elsö dijat, a budapesti versenyen pedig az 5000
méteres versenyben az e 1 s ö d i j a t „Adria" ke-
rékpárokon nyerték.

— Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
és sportruházatok a legnagyobb választékban Heyek
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. „Vadásznöhöz"

— Linhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
Szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon

— A kolozsvári szeretetház sorsjáték mai hir-
detésére a tisztelt közönség figyelmét különösen fel.

hivjuk.
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Napirend.
Naptár. Kedd, junius 7. — Római katholikus t

Róbert ap. — Protestáns: Róbert. — Görög-orosz (má-
jus 25.) Kárpusz. — Zsidó : Sivan 17. — Napkél: 3
óra 48 perczkor. — Nyugszik: 7 óra 36 perczkor. —
Hold kél este 10 óra 25 perczkor. — Nyugszik 6 óra
43 perczkor reggel.

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 4
órakor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum régiségtár nyitva délelött

9—1 óráig. Többi tárai 50 krajczár belépö dij mellett
tekinthetök meg.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és
3—5 óráig.

Tavaszi nemzetközi tárlat az uj mücsarnok-
ban, nyitva 9-töl esti 9-ig. Belépö dij 50 kr.

Az iparmüvészeti muzeum nyitva 9—l-ig.
Koroknyay-kiállitás az uj mücsarnok tanács-

termében, nyitva egész nap.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban

nyitva 9—l-ig.
Egyetemi könyvtár zárva.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben

nyitva este 5 óráig.

A magyar Szaharán.
(Darányi miniszter körutja.)

D a r á n y i Ignácz földmivelésügyi mi-
niszter két napig utazgatott a „magyar Sza-
harán", vagyis a delibláti sivatagon. Hegyre
föl, hegyröl le, völgyön és dombon keresztül,
egyszerü parasztszekeren, amelynek kereke
gyakran a tengelyig süppedt be a száraz, forró
homokba, járta be a miniszter a pusztaságnak
Kubintól Károlyfalváig esö részét és mindenütt
megtekintette a szöllö- és erdöültetvényeket.
A miniszter a legnagyobb érdeklödéssel tuda-
kozódott a gazdasági viszonyok felöl és ennek
a látogatásnak meg is lesz a maga üdvös kö-
vetkezménye. Uj telepitvények létesülnek s az
állami gondoskodás megtenni majd a legne-
mesebb gyümölcsöt is : a délvidék lakossá-
gának az állameszme iránt való fokozott tisz-
teletét.

A miniszter és kisérete a kubini állomáson
a külön-vonat hálókocsijában hált meg és reggel
az egész társaság Mramorák-Deliblatra utazott. Az
állomási épület elött kocsiba szállottak és már
fél óra mulva a homokos pusztaságon voltak. Leg-
elöször a Kupin-magaslaton állottak meg, ahon-
nan az egész vidéket beláthatták. A futóhomok
alakulásai innen teljesen kivehetök. Itt-ott a dom-
bokon gyér pázsit tenyész, a déli széltöl kiásott
bizarr alaku gödrök között nyárfa és egyéb fa-
törzsök fekszenek.

Ez a miveletlen sik puszta, ahol mértföldékre
sehol forrás nem található és ahol a futóhomok
miatt kutat furni sem lehet, mégis táplálékot nyujt.
Az erdélyi román hegylakók lekaszálják a sovány
füvet lovaik számára. Ezt a foglalatosságot nem-
zedékröl-nemzedékre üzik ezek az emberek, akik a
homokban laknak, télen és nyáron itt maradnak és
az esö és hideg ellen magukásta kis homokbarlan-
gokban keresnek menedéket. Az öszi esözés után
télen és tavaszszal a gödrökben és csatornácskák-
ban elegendö vizet találnak a maguk és kis, hosszu-
szörü lovaik számára. A nyárra pedig ugy gondos-

kodnak vizröl, hogy télen egyes, északi részeken
levö domblejtökön nagy hótömegeket hordanak
össze, befedik azokat homokrétegekkel és ha viz-
szükség áll he, akkor kiássák a havat és faedé-
nyekben felolvasztják.

A társaság ezután a Hubert-pusztánál állott
meg. Itt többszáz holdnyi területen czirok nö,
amelyet a gyakorlott munkások ásnak ki és olasz
kefe- és seprögyárosoknak adnak el jó áron. A
munkások, — többnyire károlyfalviak — napon-
kint körülbelül egy forint 80 krajczárt keresnek
és a bérlök, akik holdankint 200 forintot fizetnek,
még igy is jó üzletet csinálnak.

A legközelebbi megállóhely „Flamunda" volt,
amelyet a köznép az éhség sirjának nevezett el, mert
itt a magános utazó élelem és viz hiányában éhen-
szomjan halhat.

Ezt a területet most fenyvesekkel fásitották
be. De viz itt sincs. B i r ó Lajos, a fiatal termé-
szetbuvár, aki most Uj-Guineában él, évek elött
tanulmányozta ennek a vidéknek faunáját és gyak-
ran napokon át lakott a homokbarlangokban,

sokat is szenvedett a vizhiány miatt. Idötöltésböl
bizonyos faju pókkal szuratta meg magát és erre
észrevette, hogy 10—12 órára elmult a szom-
jusága.

Kellemesen lepte itt meg a társaságot a füle-
milék csattogása. A kis dalosok itt a pusztaságon
csupán a harmattal oltják szomjukat.

A Flamunda felé vezetö ut a legfáradságo-
sabb az egész homokpusztaságon. A keréknyomot
a szél azonnal befujja homokkal és az egyik
homokrészböl a másikba csupán szerpentin-uton
lehet eljutni és mindenütt nyilt „élö" homokra talál
az ember.

Susarán, a Kerinling-féle bérleten a minisz-
tert P á l f f y Elemér verseczi föispán, See-
mayer János verseczi polgármester és Krem-

ling Ferencz bérlö fogadták. A szölöültetvények
itt valósággal mintaszerüek.

A miniszter innen a Fejér-koloniára ment;
amelynek 1400 holdnyi területét verseczi szöllö-
munkások müvelik. Ezeknek nevében Höschl Frigyes
üdvözölte a minisztert. A rossz talaj miatt nehezen
halad itt a beültetés. Herczeg Ferencz képviselö itt
a minisztert az „Ördöghegyre" vezette, amelyet a
futóhomok évente néhány méterrel elöbbre tol s
ennek folytán az ültetvényeket nagy veszély fenye-
geti. A képviselö arra kérte a minisztert, hogy a ver-
seczieknek jobb földet osztasson ki. A Hungária-
kutnál a telepitvény lakói lelkes éljenzéssel és
nemzetiszinü zászlókkal fogadták a minisztert. Ez
a kut 22 öl mély és 3000 forintba került.

A kolóniáról a társaság a Kremling-pusztára
tért vissza, ahol megebédeltek és két órakor tovább
indultak a Wekerle-kolóniára. Ezt a károlyfalviak
müvelik és a homokvidéknek ez a legjobban kulti-
vált része. Itt Herz Fülöp károlyfalvi polgár fogadta
a minisztert és felajánlotta pompás fogatait. A
szöllötulajdonosok részéröl dr. Elter Viktor üdvö-
zölte a minisztert, akinek több ültetvényest mutat-
tak be.

Már esti fél hétre járt az idö, amikor a mi-
niszter és kisérete a károlyfalvi vasuti állomásra
hajtatott; ahol a barátságos városka lakói nagy
ováczióval fogadták öket. A miniszter itt is többek-
kel beszélgetett és teljesen tájékoztatta magát a vi-
szonyok és kivánságok felöl.

Károlyfalváról Temesvárra utazott a miniszter
és innen szombaton reggel a gyorsvonattal Buda-
pestre jött vissza.

D a r á n y i Ignácz földmivelésügyi minisz-
ter K i s s Pál államtitkár kiséretében váratlanul
Szegedre érkezett és — mint tudósitónk távira-
tozza — K á l l a y Albert föispán, T ó t h Mihály
városi fömérnök és R e ö k Iván folyammérnök
társaságában megvizsgálta a körtöltést és a város
mellett lévö tiszai védtöltést, hogy személyesen
meggyözödjék az államköltségen kért megerösités
szükséges voltáról. Ez irányban a tervek szakértöi
áttanulmányozása után fog érdemlegesen határozni.

Kleisch János vagy gróf Haller
János ?

— Az ismeretlen mágnás vádja. —
A rendezett anyakönyvek korában bizonyára

ritka szenzácziós az a vád, amelyet a magyar fö-
rendiház egyik örökös jogu tagja emelt gróf
H a l l e r János Udvarhely vármegyei föispán ellen.
Megirtuk a minap, hogy magát nyilvánosan meg
nem nevezö mágnás azt jelenti a förendiháznak,
hogy gróf H a l l e r János s e m n e m gró f ,
s e m n e m H a l l e r . Tessék hát a förendek
jegyzékéböl kitörülni.

Ma megkaptuk a följelentés egész szövegét
és abban az ismeretlen vádlónak következö argu-
mentumait olvastuk: 1-ször: Gróf Haller János
föispán n e m g r ó f . Azért, mert szülei, gróf
Haller József és timafalvi Kis Anna, (egy székely-
keresztari korcsmáros leánya) kik mindketten
katholikus vallásuak voltak, 1849-ben refor-
mátus pap elött kötöttek házasságét anélkül,
hogy maguk áttértek volna a református val-
lásra. Együttélésük tehát akkor mög nem
volt házasság, amikor 1852-ben a mai föispán
megszületett. Csak 1864-ben világositotta fel öket
tévedésükröl az erdélyi püspök, Fogarassy Mihály,
mire aztán katholikus pap elött is megesküdtek

Ez az utólagos házasság már most csak a Hal-
ler nevet adhatná meg a föispánnak, de n e m a

g r ó f i r a n g o t is, mely ilyen esetben, törvé-
nyeink szerint, csak királyi kegyelem utján szerez-
hetö meg. Ha tehát csak ennyiböl állana az ügy,
akkor a föispán ma tényleg H a l l e r v o l n a ,
d e n e m g r ó f . Azonban az ügy nemcsak eny-
nyiböl áll. Mivel 2-szor : A föispán nem is H a l l e r ,
mert az atyja, (Kis Anna hitvese) t ö r v é n y t e l e n
f ia v o l t a n a g y a p á n a k , néhai gróf Haller Já-
nosnak, aki egy cselédjével, Kleisch Zsuzsannával
folytatott viszonyt. Kleisch Zsuzsannától született
aztán a József fiu, a föispán apja, akit maga az
apja is egy, a följelentéshez csatolt régi okirat
tanusága szerint csak „ K l e i s c h J ó z s e f " - n e k
nevezett. Nem változtat a dolgon az sem, hogy
gróf Haller János és Kleisch Zsuzsanna, kik mind
a ketten katholikusok voltak, 1835-ben szinleges
házasságot kötöttek egy kálvinista pap elött, mert
ez a házasság ép a körülirt okból érvénytelen. A
föispán apja tehát nem csak, hogy gróf nem volt,
hanem Haller sem volt, csak K l e i s c h . Világos
tehát, hogy a fiu, követvén apja nevét, a mai
udvarhelyi föispán is gróf Haller János helyett
K l e i s c h J á n o s n a k nevezendö.

A vádló (aki inkognitóját ismeretlen okból
nem szellözteti) igy folytatja kérvényét:

Nagyméltóságu Elnök ur! Méltóságos Fö-
rendiház!

Elöttem, mint örökös förendiházi jogosultság-
gal biró családoknak egyik tagja elött, ha szintén
jogosultságom jelenleg szünetel is, nem lehet kö-
zömbös, hogy az örökös jogosultsággal biró csalá-
dok között olyanok is szerepeljenek, akik a jog-
czimet adó nevet és rangot jogosulatlanul viselik.
A mai kornak egyik betegsége ugyan, hogy az em-
berek nagy része pávatollakkal ékeskedjék, de ha
ezt a közönséges társadalmi viszonyok között mo-
solyogva tekintjük is, nem hallgathatom el abban
az esetben, midön — ezek a pávatollak az ország-
nak legmagasabb testületében czéloznak becsem-
pészni olyanokat, akik erre jogosulatlanok.

Ezek alapján bátor vagyok esedezni, méltóz-
tassék ezt az elöterjesztésemet vizsgálat alá venni,
ennek alapján kimondani, hogy az örökös förendi-
házi tagsági jogosultsággal biró gróf Haller-család
azon ágának, amelynek utolsó férfitagja az 1840-es
évben elhalt gróf Haller János volt, az ö halálával
magvaszakadt, és hogy nevezett gróf Haller János-
nak most is élö unokája, Udvarhely vármegye fö-
ispánja, a g y a H a l l e r n e v e t , m i n t a
g r ó f i c z i m e t i s j o g t a l a n u l v i -
s e l v e , f ö r e n d i h á z i j o g o s u l t s á g -
g a l n e m b i r .

A góthai grófi almanach 398-ik lapján az
udvarhely-vármegyei föispánnal együtt még öt édes
testvére van megnevezve. Ezek közül az egyik
egyetemi professzor Heidelbergában és egy Per-
czel leánynak férje ; magának a föispánnak hat
gyermeke van. A följelentö adatainak helyessége
esetében, a folyományok természetesen mindezeket
a leszármazásokat is terhelnék. Nem tudni már most,
hogy az illetö kérvényezö miért tartja szükséges-
nek az egész elöterjesztést, mikor itt „pávatollak"-
ról és „becsempészés"-röl semmiesetre sem lehet szó.

Megjegyezzük, hogy a förendiházhoz intézett
elöterjesztéssel azonos tartalmu kérvény elment á
királyi kabinet-irodába is. Mind a kettö azonban
bizonyára czéltévesztett marad. Ö felsége ugyanis
ugy Haller föispánt, mint édes apját elösmerte
grófnak, meghivta a förendek közé, s igy a Halierek
teljes joggal viselik a grófi czimet.

Az ismeretlen vádló ama bizonyitéka, hogy
néhai gróf Haller János és Kleisch Zsuzsanna, akik
mindketten katholikusok voltak, kálvinista pap elött
kötöttek házasságot (amely eszerint érvénytelen),
nem jelent semmit. Mert az a körülmény, hogy
kálvinista pap eskette öket, még nem jelenti azt,
hogy elözetesen vagy utóbb nem keltek-e egybe
katholikus pap elött is. Az unokától, akinek szár-
mazását eddig nem vitatta senki, persze nem lehet

. követelni, hogy adja elö nagyapja házasságlevelét.
Ha megvan neki, bizonyára bizonyit vele, de mi
történjék, ha nincs meg ? Akkor az ismeretlen vádló
fogja a világ összes katholikus plébániáit végig-
kutatni?

Az udvarhelyi föispán s vele a nagyközönség
egész nyugodtan nézheti ezt a vádat, mert nem
lehet ennek semmi jogi következménye.
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SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
A Várszinház mementója. Két hét mulva a

Várszinház fölött kimondja a föváros a halálos ité-
letet. Az öreg, rozoga épületet, a Tárbeliek egyet-
len téli szórakozó helyét lebontják — az uj mi-
niszterelnöki palota kedvéért. A miniszterelnök,
mint annak idején meg is emlitettük, megkérdezte
a fövárost, hogy a régi épületet nem volna-e haj-
landó átengedni. A fövárosnál ép akkortájt száraz-
uk meg tizezer forintot a szinház tatarozására ás
pár hét hiján talán el is költötték volna a pénzt,
ha kellö idöben be nem üt a magas leirat. Hama-
rosan félretették a tatarozási javaslatot s neki
feküdtek a miniszterelnöki leiratnak. Adjuk, ne
adjak ? Ez volt a legujabb hamleti kérdés, amelyre
a miniszterelnök maga adta meg a feleletet: mu-
száj, hogy adjátok. S a föváros, vérzö szivvel bár,
de le fog mondani a Várszinházról. Söt e szomoru
kötelességet annyira sürgösen teljesiti, hogy az
ügyet e héten még a pénzügyi és gazdasági bizott-
ságban, szombaton a tanácsban és junius 15-én
már a közgyülésben tárgyaltatja. A Várszinházzal
a miniszterelnökség terjedelmes fekvöséget kap,
amelynek területe 394 négyszögöl. Az épület értéke
1884-iki becslés szerint 59.130 forint volt; a teleké,
100 forintjával: 39.420 forint, összesen 98.550 fo-
rint. A legujabb becslés szerint az épület értéke :
44.270 forint ; a teleké, 120 forintjával 47.304
forint, összesen: 91.574 forint. Persze ez az érték
a magánforgalomnak csak félszerese. A Várszinház
akkor hozta meg a kamatját a fövárosnak, amikor
Feleki Miklós bérelte, aki évenkint két darab ma-
gyar királyi aranyat fizetett a szinházbérlet fejé-
ben, amelyhez ráadásul kapta a krisztinavárosi
szinkört is.

A zenész jövöje. Már S c h u b e r t n e k ,
a halhatatlan dalköltönek is leczkeórákat kellett
adnia és tudjuk, hogy W a g n e r Rikhárd is sok
ideig nagy nyomoruságban volt. Pedig nem is
mindenki Schubert és Wagner. Vannak szerény
zongoratanitók és fuvolások, akik soha sem irják
meg a Schubert impromptu-it, sem a "Lohengrin"-t.
Ezeknek fölötte ajánlatos gondoskodni á jövöjükröl.
A z e n é s z e k o r s z á g o s n y u g d i j e g y e -
s ü 1 e t e , mely tegnap bontakozott ki a „Magyar-
honban élö zenemüvészek egyesületé"-böl, átvéve
annak 50.000 forintos alaptökéjét, elhatározta, hogy
ezentul nemcsak segélyt, hanem nyugdijat is ad
tagjainak s ezek özvegyeinek. A hivatásos zenész
belépésekor 200 koronát, vagy 10 év alatt 300
koronát fizet törzsbetétül s azontul 30 éven át
fizeti a havi nyugdijjárulékot, amely a korhoz mér-
ten 1 és fél és 5 korona. Tiz évi befizetése után
200, — husz év után 400, — 30 év után 600 ko-
rona évi nyugdijat igényelhet. A tag az özvegy
számára külön tagdijjal 300 korona nyugdijat biz-
tosithat. Az alapszabályokat dr. A n t a l i k Ká-
roly titkár a napokban terjeszti föl a belügy-
miniszterhez.

* A Népszinház szünideje. A Népszinházban
a nyári szünet junius 16-án kezdödik és augusztus
16-ikáig tart. A még hátralevö egy hét alatt a
„Varázsgyürü", Planquette operettje, holnap kerül
utoljára szinre K ü r y Klárával a föszerepben, mig
"A babá"-t pénteken játszák utoljára a szünet elött.

* Benczur Gyula oltárképe. B e n c z u r Gyula
a lipótvárosi Szent István-bazilika számára oltárké-
pet fest, mely a szent misének hat förészét tüntet1

föl allegorikus jelenetekben. A mester a köp szin
vázlatait már megfestette s most késziti a nagy
kartonokat, amelyek alapján Velenczében mozaik-
ban örökitik meg az egész festményt.

* Dalestély. A „Budapesti magyar dalkör*
A g g h á z y Károly tanár vezetése mellett a pol-
gári lövész-egyesület disztermében estélyt rendezett.
Az elöadott vegyes karok nagyon tetszettek és a
diszes közönség zajos tapssal jutalmazta Aggházy
Károly buzgóságát és szakértelmét. Elöadott dalai:
a "Fényes csillag . . .", "Érik a gabona . . ."
nemkülönben a „Magyar esték" zongorán nagy ha-
tást keltettek. Megérdemelt elismerésben részesült
Várföldi Elek a népdalaival és ügyeskedtek: Kolbán
Bianca, Lumnitzer Irma, Kimnach Sarolta, Reiner
Lujza, Parczal Szerafin, ifj. Nánásy Lajos és Hemzö
Lajos is.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
Osztályülés az Akadémián. A Magyar

Tudományos Akadémia I. osztálya ma délután ülést
tartott S z á s z Károly elnöklése alatt, aki ma
foglalta el elöször az elnöki széket és kegyeletes
szavakkal emlékezett meg elödéröl, Z i c h y Antal-
ról. Az elsö felolvasó, Ponori T h e w r e w k
Emil, „A rythmusi kérdés"-röl értekezett és ne-
hány oly kérdést törekedett tisztázni, mely
verstani irodalmunkban még mindig zavart okoz.
Bizonyitja, hogy a magyar versidomot nem szabad
a gondolatritmusnak tulajdonitani, mert a versidom
nem a gondolattól, hanem a szóanyag rendezésétöl
függ. A ritmikus érzés a természet adománya,
mely elöbb fejlödött, mint a nyelv, A
nyelv a maga ritmusait késöbb a zenének szol-
gáltatta át. Az értekezés számbaveszi az összes
népek költészetét és táblázatban dokumentálja, hogy
hányféle verselés lehetséges. Ezután P e t z Gedeon
„Német jövevényszók" czimü értekezését olvasta
fel, amelyben kimutatta a magyar irodalmi és nép-
nyelv több szavának német eredetét Ilyen szavak:
a milling, fundér, ispiláng, majszol stb. E tulajdon-
képen német szók átvételét a felolvasó érdekesen
fejtegette.

FÖVÁROS.
(A budai vizvezeték bajai.) Addig csinálták,

amig el nem vertek száz meg százezer forintot és
ameddig el nem találták, milyen lehet a leg-
rosszabb vizmü. Ma délután konstatálták ezt a
föváros gazdálkodását nagyszerüen jellemzö dolgot
a polgármester elnöklése alatt tartott bizalmas
értekezleten. A hanyagságokat mindig bizalmas
értekezleten konstatálják. A mult esztendö vége
óta egymást éri a panasz a budai vizvezeték
miatt. Nincs baj semmi, mondotta a vizvezeték
igazgatója, ha pedig van, majd elmulik. Még is
nyugodtak Sartory urék, mert ök nem budai vizet
isznak, hanem somlai bort és Törley-pezsgöt. A
TIZ ellenben még zavarosabb lett és kiderült, hogy
kilyukadt a tengerpénzen csinált nyomócsö. Meg-
javitották ugy a hogy — ismét tekintélyes összegen
— akkor meg kimosta a Duna a csö környé-
két és az ivó viz megint zavarosabb, sürübb lett.
Menesztették az igazgatót, másra bizták a vezetést
és az uj fönök kideritette, hogy az egész munkát
már a kezdetén elhibázták s a vizmü nagy részét
el is tömette. Idöközben rájöttek, hogy a gyüjtö
medencze is meg van fertözve, tehát kitisztit-
tatták. — Hogy azonban a kitisztitás helyesen
történt-e, arról nem gyözödött meg senki, egysze-
rüen megbiztak a buvárokban, akik a medencze
fenekét kotorták és valószinü már most is, hogy
gyüjtömedenczét is ujat kell csináltatni. A „bizal-
mas értekezlet" ezeknek a megállapitása, után
a következöképen határozott: A közgyülésnek
szóló jelentésben l e l e p l e z i a vizmü-
épitésénél e l ö f o r d u l t m e n t h e t e t -
l e n h i b á k a t és vétkes mulasztásokat, fölkéri a
köztörvényhatóságot: hatalmazza meg a tanácsot
az uj vizmü és föképen az uj gyüjtömedencze
épittetésével, végül felhivja a közönséget, jelentse be
a vizvezetéki igazgatóságnál, ha a vizvezeték vize
zavaros. Igy bizonyosan kitisztul.

VIDÉK.
* (A veszprémi föispin installácziója). Dr.

Fenyvessy Ferencz föispáni installácziója, végleges
megállapodás szerint, Veszprém vármegye e • hónap
13-án tartandó közgyülésén fog megtörténni Az
ünnepies installáczióra a vármegye alispánja meg-
hivta a B u d a p e s t i U j s á g i r ó k Egye-

sületét is, amelynek választmánya elhatárolta,
hogy rendes tagjának föispáni beiktatása alkal-
mival küldöttségileg képviselteti magát. A küldött-
séget Vészi József alelnök vezeti, tagjai: Szatmári
Mór, Cziklay Lajos, Reiner Ferencz és Zempléni
P. Gyula választmányi tagok, Az egyesület ama
tagjai, akik hivatásuk teljesitéséböl utaznak Vesz-
prémbe, szintén csatlakozni fognak a küldöttséghez.

* (Megsemmisitett választás.) Báró Dániel
Ernö kereskedelmi miniszter— mint tudósitónk
sürgönyzi — megsemmisitette a temesvári kamara

iparosztályának választását, mivel a bizottság annak
idején nagyon is kedélyesen bánt a szavazatlapok-
kai; azokat nem az urnába dobta, hanem az urna
tetején helyezte el. A szavazatszedö küldöttség tag-
jai több izben elhagyták a termet, ezalatt az urná-
kat és jegyzökönyvet szolgák örizetére hagyták.

* (Az önálló vámterület érdekében.) Debre-
czen város polgársága e hónap 26-án nagy nép-
gyülést rendez az önnálló vámterület és a nemzeti
bank érdekében. A gyülésre az országgyülési füg-
getlenségi és 48-as pártot is meghivták.

* (Kolozsvár tisztujitó közgyülése.) Gróf
B é l d y Ákos föispán elnöklése alatt ma volt
Kolozsvár szabad királyi város tisztujitó közgyülése.
Az eddigi polgármester, A 1 b a c h Géza nyuga-
lomba vonult és polgármesterré S v a c s i n a
Gézát egyhangulag választották meg, ki régi és ki-
próbált tagja volt a városi tisztviselöi karnak. Fö-
jegyzö lett dr. E s z t e r h á z y László; tanácsno-
kok : N a g y Mór, L o s o n c z y Salamon Antal,
S z a b ó Gyula, F e k e t e Béla. A többi állásokra
többnyire a régi tisztviselöket választják meg.

TÖRVÉNYKEZÉS.
— A megszökött biró. Dr. G a 1 1 o v i c h

Viktor fegyelmi ügyének iratait már fölterjesztették
a királyi táblához, mely a közel jövöben megtartja
a fegyelmi tárgyalást. Gallovichot idöközben meg-
fosztották huszárhadnagyi rangjától.

— A Nemzeti Szinház mint alperes. Madách
Aladár, Madách Imrének, az „Ember tragédiája"
szerzöjének fia tudvalevöleg pörrel támadta a Nem-
zeti Szinházat, követelvén a drámai költemény elö-
adásának tantiém-jeit: t i z e n ö t e z e r forintot.
E pörben most folyik a perirat-váltás. Madách ügy-
védjenek, dr. Zollner Bélának válasziratára ma adta
be dr. Hets Ödön, a Nemzeti Szinház jogtanácsosa
viszonválaszát, amely fentartja az elévülésre vo-
natkozólag felhozott érveit s már ezen az alapon

is kéri a kereset elutasitását. De a fel-
peresi képviselö részéröl kiemelt e t h i k a i
momentumok — ugymond a viszonválasz — sem
általában, sem a jelen esetben birói mérlegelés
tárgyai nem lehetnek. Ami pedig Madách képviselö-
jének azt az állitását illeti, hogy Paulay részesült
javadalmazásban az „Ember tragédiájának szinre
hozataláért : ez igaz, de Paulay nem szerzöi dijak
czimén kapta a tantiémeket, hanem a költemény
szinrehozatala körül kifejtett munkásságáért. Ta-
gadja a viszonválasz, hogy ez Paulaynak igazgatói
kötelessége lett volna. E pörben már csak egy
iratváltás lesz még ; Madách végirata és a Nemzeti
Szinház ellenvégirata. Azután az akták birói itélke-
zés alá fognak kerülni.

= Egy orr tragédiája. G u t a i Ferencz vil-
lamos vasuti kalauznak szerelmi viszonya volt
B e s s e n y e i Piroska szobaleánynyal, aki unszo-
lására kilépett a szolgálatból. Eleinte jól megfértek
egymás mellett, késöbb azonban a legény félté-
kenykedni kezdett és napirenden volt közöttük a
czivódás. Különösen akkor haragudott Gutai, ha
este hazament és a leányt nem találta lakásán.
Ilyenkor azt hitte, hogy kedvese más valaki után
jár. Egy este hazajövet, nem találta honn Besse-
nyei Piroskát.

— Hol van megint az a leány ? Kérdezte
egyik szomszédjától.

— Kávéházba ment a leányommal meg a
Tömmel.

— No majd végzek vele!
Fakadt ki dühösen Gutai. E pillanatban jött

meg a leány, s mikor a kalauz meglátta, szó nél-
kül nekirohant, magához ölelte és — l e h a r a p t a
a z o r r á t .

Ilyen elözmények után került Gutai a bün-
tetö törrényszék elé, mely H o d á s z y királyi al-
ügyész inditványára a vasuti kalauzt e g y esz-
tendei b ö r t ö n r e itélte.

— Zichy Antal végrendelete. Megirtuk, hogy
Z i c h y Antal, a nemrég elhunyt förendiházi tag,
vagyona jelentékeny részét jótékony czélokra hagyta.
Két fövárosi haza közül az egyiket a föváros, a
másikat az akadémia, zalai birtokát pedig unoka-
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Z i c h y Miklós örökölte. Özvegyéröl, szüle-
tett R o s e n f e l d Saráról akként gondoskodott,
hogy övé élte fogytáig az egyik ház jövedelme és
Zichy Miklós is évi 1600 forintot tartozik neki adni.
Néhány lap azt irta a minap, hogy Zichy vég-
rendeletét pörrel támadta meg unokaöcscse, aki azt
hiszi, hogy az özvegyet nem illeti meg annyi, amennyit
részére a férje rendelt. Értesülésünk szerint ez nem
áll, mert eddig még a hagyatéki tárgyalást sem
tartották meg, a végrendelet pedig csak ennek
megtörténtével támadható meg. Való azonban, hogy
erre a pörre kilátás van, de ez esetben egy másik
pör is megindul, özv. Z i c h y Antalné ugyanis,
aki a dolognak hirét vette, azzal bizta meg Vi-
sontai Soma ügyvédet, hogy inditson viszont-
keresetet Zichy Miklós ellen, mert férje akként
rendelkezett, hogy az, aki végrendeletét megtá-
madja, elveszti öröklési jogát. Visontai ma matatta
be meghatalmazását a hagyatéki biróságnál.

= Szoczialista sajtópör. A budapesti sajtó-
biróság rágalmazás vétsége miatt h á r o m h a v i
f o g h á z r a é s ö t v e n f o r i n t p é n z b ü n -
t e t é s r e itélte ma S t e i n Károly verseczi szü-
letésü, 22 éves, római katholikus, nös börkereskedö-
segédet, aki a szocziálistáknál tartott házkutatások
alkalmából azt irta a „Népszavá"-ban, hogy a rend-
örség r a b l ó b a n d a " . . . „Egy közönséges
gazember, A s z a 1 a i detektiv besugásaira gaz
módon betört elvtársainkhoz s tölük leveleket, köny-
veket, p é n z t l o p o t t . " Az esküdtek 10 szóval
2 ellen mondották ki vétkesnek Stein Károlyt a
sajtó utján elkövetett rágalmazás vétségében.

Egy ügyvéd bünpöre.
Máramaros-Szigetröl irják lapunknak, hogy

az ottani törvényszék szenzácziós okirathamisitási
ügyben hozott e napokban itéletet. Másfél év elött
a magyar földhitelintézet részvénytársaság bünvádi
följelentést tett dr. W i d d e r Antal szigeti ügyvéd
ellen, panaszában azt adva élö, hogy az ügyvéd
hamisitott telekkönyvi kivonatok és adás-vevési
szerzödések bemutatásával kisebb-nagyobb kölcsö-
nöket eszközölt ki H e r s k o v i c s Salamon,
K a u f m a n n Chaje, H e r k o v i c s Mózes,
H e r s k o v i c s B., J a n k o v i c s Jankel,
F i x l e r Pinkász és neje, P i n k á s z o v i c s
Mendel, I c z k o v i c s Mendel, M e n d e l o v i c s
Mendel, B i s z t r i t z e r Smil, F u x Dávid és
S i m s o v i c s Dávid váltóira.

Annak idején dr. W i d d e r Antal ügyvédet a
szigeti törvényszék vizsgálati fogságba is helyezte,
de rövid fogság után szabadon bocsátotta.

Junius 2-án kezdték meg ebben az ügy-
ben a végtárgyalást s ötödikén hirdették ki az ité-
letet. A törvényszék a három napig tartott tárgyalás
és számos tanu kihallgatása után: H e r s k o v i c s
Salamont egy rendbeli közokirat-hamisitás miatt
e g y é v i b ö r t ö n r e itélte, amelyböl nyolcz
hónapot a vizsgálati fogságban kitöltöttnek vett;
Kaufman Chaje, Herskovics Mózes, Herskovics B.,
Fixler Pinkász és neje, valamint Mendelovics Mendel
büntetését a vizsgálati fogsággal k i t ö l t ö t t n e k
v e t t e ; Jankovics Jankelt 2 é v i b ö r t ö n r e
i t é l t e , amelyböl egy évet kitöltöttnek vett, Pin-
kászovics Mendelt k é t é v r e itélte, melyböl egy
évet és 20 napot vett kitöltöttnek; I c z k o v i c s
Mendelt e g y é v i b ö r t ö n r e és a földhitel-
intézetnek 1400 korona visszatéritésére itélte; a
B i s z t r i c z e r Smil ellen emelt négyrend-
beli közokirat-hamisitási vádat csak egy esetben
látták beigazoltnak s a vádlottat k é t é v i f e g y -
h á z r a és hatezer (6000) korona visszatéritésre
itélte, büntetéséböl hét hónapot kitöltöttnek vett;
F u x Dávidot, mivel négyrendbeli közokirat-hamisi-
tásban mint bünrészes szerepelt, e g y é v i b ö r -
t ö n r e itélték s ebböl hat hónapot kitöltöttnek
vettek; S i m s o v i c s Dávid e g y é v i f o g -
s á g b ü n t e t é s é t szintén kitöltöttnek vették,
mig dr. W i d d e r Antal ügyvédet, mivel ellene a
vádat a törvényszék nem látta beigazoltnak és nem
bizonyult be, hogy tudomása volt a telekkönyvi
kivonatok és adás-vevési szerzödések hamis voltá-
ról, fölmentették.

Czipott György királyi alügyész felebbezett.

SPORT.
+ A Derby esetleges kvótái. A 100 ezer

koronás osztrák derbyben a totalisateur a követ-
kezö osztalékokat fizette volna: Mindig 5 :9 ,
Lulu 5 : 28, Gaspilleur 5 :28, Maikönig 6 : 49,
Makó 5 : 60, Gagerl és Busserl ö : 70, Grampon
5 : 141, Dória 5 : 171, Ladrone 5 : 193, Weather-
bound 5 : 379, Shannon 5 : 516, Toll 5 : 574. A
könyvfogadók a következö oddsokat ajánlották:
1 1/4 reá Mindig, 8 1/2 Lulu, 8 Maikönig, 10 Dória.
10 Áruló, 14 Makó, 16 Crampon és Gagerl, 60
Gaspilleur, 66 Ladrone és Shannon és 100 a
többiek.

+ Alagi nyári lóversenyek. Holnap kezdödik
az urlovasok szövetkezetének versenypályáján az
öt napos alagi nyári meeting. A versenyek elsö
két napja összeesik ugyan a bécsi versenyekkel, de
azért minden arra vall, hogy a meeting sikerülni
fog, mert csaknem minden futamra nagy számmal
érkeztek nevezések. Igy az elsö nap hat futamában
nem kevesebb mint 93 lónak van indulási jogosult-
sága, köztük több olyan is szerepel, amely a bécsi
és budapesti pályákon is sikerrel versenyzett. A
megnyitó H a n d i c a p b e n a lovak sulya
oly jól van kiróva, hogy a verseny nyiltnak tekin-
tendö és igy a valószinü gyöztest nagyon bajos
megjelölni. Legnagyobb esélye a már szép formát
mutatott Abgar-nak és a Geist-istálló kiküldött-
jének van. A többi futamokra tipjeink a követ-
kezök:

I. Abgar—Gelst-lstálló.
II Wahrmann-lsiálló—Elkonogen.

III. Helyes—Ontario.
IV. King-Amphlon—Verbung.
V. Radcliffe—Párta III —Intruder.

VI. Jankovich-istálló—Malteser.

+ Bécsi nyári lóversenyek. A holnapi nyol-
czadik zapon a programmon két érdekesebb futam
szerepel, az 5000 koronával dijazott T a u r u s -
H a n d i c a p és a 3200 méteres T i s z t i aka-
dályverseny. Elöbbinek 2800 méteres távján
jobb stehereink adnak egymásnak találkát, köztük
Jason, Per Pedes, Kópé, Brigand és Statesman. A
versenyt véleményünk szerint a kipróbált J a s o n
fogja megnyerni, mig helyre K ó p é vagy B r i g a n d
tarthatnak igényt. A nap másik föfutamában, a
Tiszti akadályversenyben csak ama lovak vehetnek
részt, amelyek a Hadseregi akadályversenyben he-
lyezetlenül szaladtak. Legnagyobb esélylyel gróf
Orssich négy éves W a t e r Li1y-je indul, mel-
lette Calm százados lovai: Vándor vagy Conto jö-
hetnek számitásba. Tipjeink az egyes futamokra a
következök:

I. Br. Korb istálló—Madelaine.
II. Berta—Honfi.

IlI. Ladra—Csárdás.
IV. Jason—Brigand—Per Pedes.
V. Szeszély II.—Balek.

VI. Water Lily—Vándor.
VII. Simbach—Timár.

NYILT-TÉR.

legnagyobb gavallérok
is viselhetnek feltünö o lcsó á r é r t
készen kapható ruhákat, ha szükségle-
teiket nálunk szerzik.- A mesteri sza-
bást czégünk elökelö hirneve bizto-
sitja a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megrendelé-
sekre külön szövetraktárunk van kizá-
rólag tiszta gyapjus valóban gyönyörü

mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
IV. ker., Muzeum-körut 39.

Nyilatkozat.
Tekintetes Szerkesztö ur!

Mult hó 28-án becses lapjában megjelent „Beszél-
getés Gárdossal" czimü közleményre kérem az itt közölt
soraimnak becses lapjában tért engedni. Gárdos Lajos
által abban reám sértöen vonatkoztatott szavaira, hogy
ki fognak sülni az én dolgaim, megjegyzem, hogy
nekem nincsenek dolgaim, amik valaha ki fognak sülni-

az én vagyonom öröklése ismert dolog dr. Kovács
Pál ügyvéd ur, a végrendelet végrehajtója elött. Elöbb
szerzett vagyonom jogos voltát pedig igazolják jói-
tevö urnöm sajátkezüleg hozzám irt idecsatolt sorai.
Gárdos Lajos a biróság elött való olyan vallomás téte-
lére kért engem az ismert bünügyben, amely ellen be-
csületem, önérzetem és jótevö urnöm iránti kegyeletem
fellázadt és épen ezért fordultam jogosan ellene.

Különben Gárdos Lajos és szülei, ha jótevö ur-
nöm férje: dr. Gárdos János ur elöbb halt volna el,

egy fillért sem örököltek volna. Gárdos Lajos nagyon
jól tudja, hogy én nagybátyja házában nem mint cseléd,
hanem mint a ház bizalmasa voltam alkalmazva s mint
ilyen egy alkalommal 36 ezer forint nekem már végren-
deletileg biztositott vagyonról önként lemondtam. Gárdos
Lajosnak reám sértö szavait határozottan visszautasitom
és azokat hazugnak nyilvánitom.

Budapest, 1898. junius 6-án.
R1TTER RÓZA.

Die Papiere, Gold und Silber, was Rosine Ritter
besitzet, ist ein Theil durch ihren Lohn erspart und
angekauft. Doch zum grössten Theil, durch meinen
lieben Mann und besonders durch mich, gekauf-
tes und gesohenktes Vermögen und Eigenthum
für die zwölfjährige treue Dienste im gesunden und
kranken Zustande ! Gott lohne ihr ihre Anhänglich-
keit, die sie uns beiden bewiesen, darum diese Zeilen
mir. Wittwe Julie von G á r d o s

geb. von Andrássy.
Budapest, den 18. August 1893.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, junius 6. (Esti tözsde.)
hitelrészvény 303.40. Déli vasut 166.—. Az
nyugodt.

New-York, junius 6.

Osztrák
irányzat

(C. T. B.)
junius 6.

cents
95V4
80Va
79V4
37V2

Buza juliusra
, szeptemberre
, deczemberre

Tengeri juliusra
Chicago, junius 6. (C. T. B.)

junius 6.
cents

Buza szeptemberré 76
Tengeri szeptemberre 325/s

junius 4.
cents
102V4
&5
82V4
385/a

junius 4.
cents

785/s
331/*

Ipar és kereskedelem.
A nemzetközi czukor értekezlet. Brüssel-

böl távirják a „N. Fr. Pr."-nek. A czukorértekez-
let delegáltjai ma elöértekezletre gyültek össze,
amelynek folyamán kitünt, hogy a 3 konferenczia
sikeres munkája elé igen nagy akadályok gördültek.
Francziaország ugyanis hajlandó volna a frankos
egyenes czukorkiviteli jutalmat eltörölni, de nem
hajlandó a 7 frankos közvetett kiviteli premium
eltörlésére. Nagyon problematikusnak tartják azt,
hogy az értekezlet sikerrel fogja megoldani fel-
adatát.

A Magyar Czukorgyárosok Országos Egye-
sülete tegnap tartotta meg hatvani D e u t s c h
Sándor elnöklése alatt ezidei közgyülését a tagok
élénk résztvétele mellett. Az elnök megnyitóbe-
szédében a mult év eseményei közül reámutatott
a válságos viszonyok által elhárithatatlannak bizo-
nyult üzleti egyesülés vivmányára, mely magában
foglalván a monarchia összes czukorgyárait, óriási
feladatot képezett és csak ama páratlan odaadás
segélyével volt létrehozható, melyet az egyesületnek
a mai közgyülésen résztvevö disztagja báró tavarnoki
S t u m m e r Ágost fejlett ki, kinek, valamint az
ez ügyben szintén nagy érdemeket szerzett
D e u t s c h Gyula vezérigazgató alelnöknek a köz-
gyülés jegyzökönyvi köszönetet szavazott. Az ez-
után a titkár által fölolvasott évi jelentés föbb
vonásokban vázolja az egyesület tevékenységét,
mely adóügyi, kiviteli s szállitási ügyekben tul-
nyomólag sikeresnek bizonyult és az ipar mind
számosabb közérdekének szolgálatára irányul. Az
évi jelentés többek közt konstatálja azt is, hogy a
gazdák körében a répaszerzödésekre nézve tapasz-
talt agitácziók teljesen megszüntek és e tekintetben
nagy befolyást tulajdonit annak a higgadt és tár-
gyilagos munkásságnak, melylyel az egyesü-
let. . a répatermelés minöségi viszonyait felde-
ritette és a hazai répa csekély czukortartalmá-
nak statisztikai kimutatásával az érdekelt gazdákat
az iparral vállvetett munkának megnyerni töreke-
dett. A nagy figyelemmel hallgatott évi jelentés
fölolvasása után báró S t u m m e r hálás köszö-
nettel emelte ki hatvani D e u t s c h Sándor
elnöknek bokros érdemeit az egyesület által elért
eredmények körül, továbbá a közgyülés elismerését
fejezte ki B o s á n y i Endre titkár buzgó mükö-
déséért, mire a beterjesztett zárszámadások 11.174
forint bevétellel s 10.472 forint kiadással elfogad-
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tattak, a folyó évi költségvetés pedig 8791 forint
bevétellel s 5860 forint kiadással jóváhagyatott s
végüi egy, az egyesület kebelében alakitandó
müszaki és gazdasági szakosztály ügyrendje
tárgyaltatott, mely szakosztály hivatva leend
a répatermelés és a czukorgyártás specziá-
lis szakkérdéseivel hazai viszonyok alapján beha-
tóan foglalkozni és a tudományos vivmányokat,
mint a tapasztalás eredményeit, minél szélesebb
körben terjeszteni E szakosztály elnökévé ifj. Pa-
tzenhofer Konrád czukorgyáros jelöltetett ki.
A közgyülés után az egyesület választmánya, tartott
ülést, melyen a czukoripar fontosabb napikérdései:
az önálló vámterület, a képviselöházban benyujtott
czukortörvényjavaslatok, az Indiába és Japánba
való czukoradó-kivitel fellenditése stb. tárgyaitattak s
végül az egyesület ügyészévé dr. P a p Dávid ügy-
véd választatott meg.

A gabonaforgalom. A gabonaszállitások gyor-
sabb lebonyolithatása érdekében a budapesti ke-
reskedelmi és iparkamara a következö felhivást in-
tézte az összes érdekeltekhez : A vetések állása jó
termést igérvén, a fennálló kedvezö kereskedelmi
viszonyok mellett elöreláthatólag már julius és
augusztus hónapokban jelentékeny gabonakivitelre
számithatunk. A magyar királyi államvasutak üz-
letvezetöségei ennélfogva, mint az alulirt kamará-
val közölték, minden lehetöt el fognak követni,
hogy a várható nagy gabonaforgalom minél simáb-
ban és lehetöleg szállitási késedebnek nélkül bo-
nyolittassék le. Hogy ez oly mértékben sikerüljön,
mint azt az ország közgazdasági érdekei megkiván-
ják, szükségesnek tartják az üzletvezetöségek, hogy
ezen hazafias törekvésükben a nagyobb szállitók,
bányák, gyár- és ipartelepek által is hatható-
san támogatva legyenek, oly irányban, hogy
a szállitók és vállalatok egyéb szállitásaikat lehe-
töleg egyrészt még az erösebb gabonaforgalom be-
állta elött eszközöljék, másrészt oda hassanak,
hogy a részükre érkezö oly szállitmányok, melyek
a dijszabás értelmében a felek által rakandók ki,
a dijszabásban meghatározott Vagy szerzödésszerü
határidön belül okvetlenül kirakassanak. Az elö-
adottaknál fogva az alulirt kamara a maga részé-
röl is fölkéri az érdekelt köröket, hogy a vasuti
üzletvezetöségek ebbeli megkeresését már saját
érdekük szempontjából is figyelembe venni szives-
kedjenek.

Miskolczi gyapjuvásár. Az ezidei VI. miskolczi
gyapjuvásárt e hónap 15-én fogják megtartani. A
vásár iránt is élénk érdeklödés nyilvánul. A magyar
államvasutak a Miskolczrol szállitandó gyapjukülde-
ményekre jelentékeny szállitási dijmérsékletet engedé-
lyezett.

Borbélyok és fodrászok munkaközvetitése. A
budapesti borbély- és fodrász-segédek nemrég jóvá-
hagyott szakegylete nagyobb akcziót indit meg az
ország borbély- és fodrász-segédei között Ugyanis
az alapszabályokhoz képest a munkaközvetitést
országossá fogja szervezni, hogy a tagok ne legye-
nek kénytelenek hónapokon keresztül munka- és
kenyér nélkül tölteni idejüket. E tárgyban, valamint
az V. kerületi elöljáróság által nemrégiben meg-
semmisitett betegsegélyzö küldöttválasztás ügyében
junius 7-én esti 9 órakor a király-utcza 89. számu
vendéglö kerthelyiségében nyilvános gyülést tarta-
nak, amelyen a mozgalom vezetésére ötven tagból
álló bizottságot fognak választani

Köbányai sertéspiacz, junius 6. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—58 1/2 krajczárig. Közép (páron
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—58 1/2 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban; 58—59
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban

krajczárig. Sertéslétszám: 1898. junius 4. napján
volt készlet 41.870 drb, junius 5-én felhajtatott
2996 drb, junius 6-án elszállittatott 444 darab,
junius 6-ára maradt készletben 44.422 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvasár, junius 6. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. junius 6-án érkezett
47 drb. Készlet 162 darab, összes felhajtás 209
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 133 drb,
elszállittatlan maradt 76 drb. Napi árak: 120—180
kilós 59—60 kr, 220—280 kilós 58—60 kraj-
czár, 320—380 kilós 58— kr, öreg nehéz 51—52
kr, malacz 36—38 krajczár. A vásár hangulata
anyha volt.

Bécsi vágómarhavásár, junius 6. A mai
vásárra 2713 darab magvar, 873 darab galicziai,
159 darab bukovinai és 799 darab német, összesen
4544 darab szarvasmarha hajtatott fel, e között volt
941 darab soványmarha. A felhajtás megfelelt a

keresletnek és az üzlet a mult heti árakon simán
bonyolódott le. Jegyzések : 100 kilonkint élö suly-
ban : Magyar hizóökör I. minöségü 33—36 frt, II.
minöségü 30—32 frt, HL minöségü 26—29 frt; ga-
licziai hizóökör I. minöségü 36—37 frt, II, minöségü
32—35 frt, III. minöségü 28—31 frt; német hizó-
ökör I. minöségü 38—41 frt, II. minöségü 34—37
III. minöségü 29—33 frt. Urasági ökör 28—26 fo-
rint, bika és tehén 22—34 forint.

Az „Elsö Biztositó-Intézet katonai szolgálat
esetére, Ö császári és királyi Fensége József fö-
herczeg védnöksége alatt" folyó hó 5-én tartotta
meg báró Nikolics Fedor valóságos belsö titkos
tanácsos elnöklése alatt központi helyiségeiben, V.,
Erzsébet-tér 1. szám alatt, V. rendes közgyülését.
Az igazgatóság elöterjesztett jelentésé ezuttal is
csak a szolid, czéltudatos ügykezelést tükrözi
vissza, amelynek eredményeként ezen, kétségkivül
fontos közgazdasági missziót teljesitö intézet oly
gyarapodása konstatálható, amelyet eddig ily rö-
vid idö alatt biztositó-intézet még el nem ért.
A biztositási töke ugyanis immár 28,268.759
koronára rag. A dij- és illetékbevétel 1897-ben
1,251.980 korona 14 fillért tett ki, mig a dijtarta-
lék az elmult évben 821,145 korona 81 fillérrel
dotáltatott s 2,344.511 korona 41 fillérre gyült fel.
A biztositéki alap, mely legnagyobbrészt jelzálogi-
lag biztositott értékekben van elhelyezve, 863.851
korona 84 fillérrel gyarapodott s az év zártával
2,642.687 korona 93 fillérnek felelt meg. A tiszta
nyereség 77.815 korona 74 fillérre, tehát a tavalyi-
nak kétszeresére rug. Hogy e jelentékeny eredmények
aránylag mily csekély költséggel érettek el, azt legjob-
ban bizonyitja az, hogy az 1897. évi 10,278.000 kor.-ra
rugó uj üzletért szerzési jutalékul csupán 140,541
korona 44 fillér, azaz csak 1.37 százalék, mig
szervezési költségekül nem több mint 25,835 korona
12 fillér adatott ki, mire a biztositási szakmában
nem tudunk második példát. Ezek után magától
értetödik, hogy az igazgatóságnak a felmentvény
kapcsán a közgyülés elismerést szavazott, egyuttal
ugy ezen testület, valamint a központi választmány
tagjait, amelyeknek sorába idöközben cooptio utján
Ringer Ede nyugalmazott tábornok, Rónay Ágost
nyugalmazott ezredes és budahegyi. Pauer Leó
birtokos lönek felvéve, további hat évre ujólag
megválasztattak.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, junius 6.

A földmivelésügyi miniszterium hivatalos je-
lentése a vetések állásáról, amelyet vasárnapi szá-
munkban közöltünk, nem okozott semmiféle emo-
cziót kereskedöi körökben, mert amugy is tudták,
hogy a gazdasági tudósitók értesitéseiket a pün-
kösdi ünnepek alatt, illetve közvetetlenül azok után
küldték be, tehát épen a legkedvezötlenebb idöjárás
impressziója alatt. Söt, ha a termésbecslésre vonat-
kozó számszerü adatok ennélfogva jelentékenyebb
apadást is tüntettek volna fel, még ez sem járt
volna valami tul nagy meglepetéssel, mivel tényleg
rosszabbra is voltunk általában elkészülve.

Az utolsó napokban azonban tudvalevöleg
örvendetes változás állott be az idöjárásban, amely
valóban bámulatra méltó hatással van a növény-
zetre. A ma este beérkezett sürgönyi tudósitások
szerint az ország több vidékén, ahol dölt gaboná-
ról panaszkodtak, a kalászok ismét szépen helyre-
álltak, a rozsda sem terjed és alig okoz teteme-
sebb kárt és a vetések mindenütt pompásan virág-
zanak. Persze, hogy a tözsdén is informálva van-
nak a mezögazdasági állapot e fordulatáról, amely-
röl különben a szakadatlanul érkezö eladási meg-
bizások révén is értesültek.

Majdnem felesleges, hogy kiemeljük, mikép
mindennek az volt a természetes következménye,
hogy a szeptemberi buza árát leszoritották, la egé-
szen 9 forint 70 krajczárig, tehát a szombat esti
zárlathoz viszonyitva vagy 33 krral.

Gazdasági viszonyaink egészséges fejlödésének
minden igaz barátja csak örülhet a contremine
mai diadalának, mert — többször beszéltünk róla,
— a födolog mégis csak maga a hozam. Többet
is ér nekünk vagy negyven millió métermázsa —
mondjuk — nyolcz forintos buza (pedig ez már
aztán eléggé leszállitott egy ár) mint harminca
millió métermázsa esetleg tiz forintos buza.

Gazdáink pedig erösen biznak a jó termés-
eredményben és ha tényleg kedvez a szerencse és
jól fizet a vetés, ennek oly magától értetödö ki-
tünö befolyása lesz az általános üzleti helyzetre,
hogy azt alig szükséges itt bövebben magyaráz-
hatnunk.

Például máris nagy a fellendülés a gazda-
sági gépek piaczán. Hogy csak egyet emlitsünk,
biztos tudomásunk van arról, mikép a magyar ki-
rályi államvasutak gépgyárához az utolsó napok-
ban annyi sürgöny-rendelés érkezett cséplögép-
garniturákra, hogy az igazgatóság kénytelen volt
távirati körlevélben felhivni vidéki föügynökségeit,
hogy az 1898-ki évre egyáltalában ne fogadjanak
már el rendeléseket.

Ez mindenesetre jellemzö ! Szerény nézetünk
szerint legalább sehogysem volna szabad elöfor-
dulnia annak az esetnek, hogy a magyar gazdát,
ha már honi gyártmányt akar beszerezni, hogy az
angol gyárakhoz utasitsák.

Egyébként az idei gabonanemüek többi ha-
táridöi ma természetesen szintén lanyha hangulat-
ban forogtak és 10—20 krajczárral olcsóbbodtak.
Zárul a szeptemberi rozs 7 forint 20 krajczárral,
a szeptemberi zeb 5 forint 20 krajczárral, az
1899-iki májusi tengeri 4 forint 68 krajczárral.

A jövö hónapban szállitandó mult évi ten-
geri ugyancsak olcsóbbodott és este 5 forint 23
krajczárt jegyez, E czikk áralakulása bizonyára
feltünést keltett már sok helyütt, mert elvégre is azt
tudják mindenütt, hogy abból a felmondott tenge-
riböl Budapesten alig van már jelentékenyebb
mennyiség a közraktárakban, magánraktárakban
pedig semmi sincsen. Egy része Bécsbe ment, egy
részét, bár nem közvetetlenül, de átvették a szesz-
gyárak.

Tudjuk továbbá, hogy Romániában emelke-
dett a tengeri ára és már Budapesthez arányitva,
disparitásban van e származók. Nem ismeretlen az
sem, hogy a magyar vidéki állomásokon jó ke-
lete van e czikknek. — Épen csak Budapesten
volna tehát eladhatatlan, a tengeri, jóllehet a kö-
bányai mai sertésállománynak legalább is naponta
tizenöt vaggon kukoriczára van szüksége ? Vagy
ha már megvan a nyomós ok a lanyhaságra, miért
ment fel e czikk ára 5 forint 3 krajczárról szom-
baton 5 forint 38 krajczárra ? Ez érthetetlen.

Többen kérdezösködtek is ez iránt és mi már
a mult hét végén megadhattuk volna erre a kime-
ritö feleletet, de ki akartuk kerülni még a látsza-
tát is annak, mintha hajhásznók a szenzácziót. Ez-
uttal is épen csak tisztán annak a felemlitésére
szoritkozunk, hogy e határidö eddigi és talán közel
jövöbeli árualakulása menten minden üzleti kon-
junkturától, kizárólagosan egyesek tranzakcziói-
tól függ.

A budapesti piaczon szombat óta egy igen
jelentékeny engagement kerül lebonyolitásra, külön-
ben nemcsak tengeriben, hanem buzában és rozs-
ban is. Senki sem tudhatja, hogy elkészültek-e már
ezzel, vagy van-e még fedezni való. Mondjuk ez oly
dolog, amelyre sem az idöjárásnak, sem a külföldi
piaczoknak, sem pedig más rendes körülmények
között áralakitó befolyással biró mozzanatnak be-
hatása nincsen.

Azt az egy elégtételt azonban nem tagadhat-
juk meg magunktól, hogy rá ne mutassunk arra,
mikép volt rá okunk, amikor május 19-iki szá-
munkban megirtuk, hogy a kulissza tagjai mód
felett idegesek és hogy a beavatottak annak a
körülménynek tulajdonitják e feltünö nervo-
zitást, mikép a tözsdelátogatók jó hányada
oly mértékben van engageálva, hogy tetemesebb
árvariácziók nem egy exiztenczia végromlását idéz-
hetik elö. Természetesen ily helyzetnél másrészt
jelentékeny árhullámzások vagyonokat is teremthet-
nek elö a föld alól. Jól láttuk mi azt három hét
elött, amin a tözsde most mód felett elcsodálkozik.

A juniusi buza körülbelül negyven krajczárt
veszitett ma árából és 11 forint 80 krajczárral
zárul.

E határidönél nem is ez az árváltozás a fon-
tos, mert végre is volt e terminus már néhányszor
ez árnivón alul is, hanem az, hogy az áruleszámoló
iroda veresrámás hirdetési tábláján ma nem egy
haussiesta feketeszegélyes haláljelentését olvasta
annyi szeretettél ápolt zsenge reményeinek.

Bizony e hirdetmény egész kurtán azt jelen-
tett* ma, hogy felmondtak ötezer métermázsa bu-
sát folyó hó 11-én való átvételre, Már most mit
csináljon egy ily szerencsétlen vevö a busával,

amikor annak idején váltig biztatták azzal, hogy
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dehogy fognak buzát szállitani, hiszen nincs is és
ha mégis felmondanának, akkor oda se neki! majd
átveszi az árat a konzorczium. Most meg épen
megforditva van a dolog. A buza, az Tan és a
konzorczium, az nincs.

Persze, hogy nem vették át a buzát, amelyet
különben ugyanaz a bank jelentett be, amely a ta-
vaszi határidö alatt végezte a szállitásokat.
Nem Tették át már azért sem, mivel ma a készáru
Élthoz viszonyitva, nem lehet sem paritásról, sem
disparitásról beszélni, azért, mert a szokványbuza
a malmoknál egyáltalában eladhatatlan.

A vevök egy része prolongálta a kötéseket
— ugy halljuk 20—30 forintért holnapig — más-
része eladta a felmondott kötéseket a banknak öt
krajczárral olcsóbb áron a napi árfolyamnál.

Igy tehát további felmondások Tannak kilá-
tásban, mivel annak a hirére, hogy Tan szállitó,
ma délután tömegesen kináltak a felmondónak
oláh buzát és mondhatjuk oly áron, amely alap-
ján a 11 forint 80 krajczáros kurzus még mindig
magas.

A készárupiaczon különben kevés forgalom
Tolt olcsóbbodott árak mellett.

A mai külföldi piaczok közül Párisban 40
centimes-al szállt lejebb a buza, 180 centimes-al
a liszt ára, Liverpoolban 1 pennyt veszitetett a
redwinter jegyzéséböl, Berlin, London pedig szin-
tén lanyha.

Argentiniából az elhajózások a mult héten
105.000 quarters buzát tettek, szemben az utolsó
bét 100,000 quartersével.

Buza.
Elkelt körülbelül 5000 métermázsa 20—25

krajczárral olcsóbb áron.
Elöfordult eladások buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 68.500 métermázsa buza
30.000 métermázsa liszt. A nyugotiban 18038 méter-
mázsa buza, 533 métermázsa liszt.

Elöfordult határidökötések buzában.
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Elöfordult eladások rozsima.
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Raktárállomány: A közraktárban 10800
métermázsa.

Elöfordult határidökötések rozsban.
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Takarmányfélék.
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Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab 10
krajczárral olcsóbb, a kinálat gyér. Árpa üzlette-
len. Tengeri változatlan, a forgalom csekély.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.
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Raktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 12900 métermázsa árpa, 14800 mé-
tennázsa zab, 26.600 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 422 métermázsa zab, 597 mé-
termázsa tengeri.

Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.
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Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, junius 6.

Kevés volt az üzlet a mai tözsdén. Megnyi-
táskor ugyan mutatkozott némi élénkség, melyet a
gabonatermés tekintetében táplált jobb reményekkel
és különösen az öszi buza árának jelentékeny
csökkenésével indokoltak. Ennek megfelelöleg dél-
ben a helyi piaczon is nagyobb volt a forgalom,
az értékek ára pedig magasabb. De soká ez a ked-

vezöbb hangulat nem tartott. Csakhamar megállt
az üzlet teljesen; az utótözsdén alig történt né-
hány jelentékenyebb kötés és mikor még külföldröl
is lanyhább irányzatot jelentettek, az árak lassan-
ként lemorzsolódtak és mélyebben zárolnak, mint
a mult héten. -

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 401.75
—400.—, Jelzálogbank 262.75—253.—, Magyar
általános köszénbánya 111—112.—. Osztrák hitel-

részvény 359.25—358.75. Osztrák-magyar állam-
vasut 362.30—361.80, Budapesti villanyossági tár-
saság 124.—, Magyar czukoripar 164.50, Rima-
murányi 253.40.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 358.80, Magyar hitelrészv. 401.—,
Aranyjáradék 121,25, Koronájáradék 99.15, Leszá-
mitoló-bank 261.25, Jelzálogbank 252.57, Rima-
murányi 253.25, Osztrák-magyar államvasut 362.—,
Unionbank 296.—, Angolbank 158 25, Déli vasut
77.—, Alpesek 163.80, Márka 58.88, Villamos 271,
Közuti vasut 392.75.

A déli tözsdén elörordult kötések:
30/0 Jelzálogbank elsöbbségi kötvény 103.—, Keres-
kedelmi bank 1436.—, Salgótarjáni köszénbánya
635—687.—, Közuti vasut 392—392.50, Villamos
vasut 271—272.—, Magyar hilelrészvény 400.40—
401.—, Magyar jég- és vasutbiztositó 127.75—128,
Magyar jelzálogbank 252.50, Magyar leszámitoló
bank 261—262.25, Viktória-malom 145.— , Osztrák
hitelrészvény 358.20'---358.60, Magyar asphalt 226
—228.—, Osztrák-magyar államvasut 361—361.50,
Magyar általános köszénbánya 114—115.50, Magyar
kerámiai gyár 175—176.—, Danubius 96.—, Ganz-
gyár 2285.—, Budapesti villamossági részv.-társaság
122.—, Magyar czukoripar 115—116.—, Magyar
czukoripar (elöjogos) 163.50—164.—, Adria 217.—,
Jósziv-sorsjegy 4.25.

Dijbiztositások; Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 6.—5.50 forint,
junius utoljára 9—10 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
Junius 6. junius 4.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hilelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmii
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar, államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén berlini jegyzésekre az irány-
zat nyugodt volt. kötöttek : osztrák hilelrészvény
358.40—358.20, magyar hitelrészvény 400.75—
400.50, államvasut 361.25.

Délután 4 órakor

Osztrák hilelrészvény
Magyar liiteirószvény
Oszlr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar- és kereskedelmi bank
i)éli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, junius 6. Terményekben ma sem

volt forgalom. Zsiradékáru ártartó. Szilva gyengébb
árak melleit bágyadt. Szilvaiz változatlan.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, junius 6. A vásári forgalom;

Husnál a forgalom élénk, árak csökkentek. — Ba-
romfinál élénk, árak szrlárdak. Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál élénk, árak csökkentek.
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Zöldségnél csendes. Gyümölcsnél élénk. Fösze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
hahus hátulja I. 52—58 frt, II.. 44—52 frt.
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 36—42
frt. Borjuhus hátulja I. 60—68 frt, II. 54—60 frt
Sertéshus elsörendü 56—60 frt, vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 64.0—64.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint 5ü—55 kr. — Különfélék . Tojás 1 láda (1440
drb)28.0—29.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 4 00— 8.00
frt Petrezselyem 100 kötés 4.00)—8.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 10—20 frt Vaj
I. rendü kilónkint 0.80—0.85 frt. Vaj-téa kilónkint 90.0
—1.10 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 3.50—4.20 frt
Burgonya sárga 100 kiló 3.80—4.20 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.60 frt

Szesz.
Budapest, junius 6. Irányzat változatlan. A

kontingens nyersszesz ára Budapesten 20.25—20.50,
Finomitott szesz nagyban 58.3/4—59.—, Finomi-
tott szesz kicsinyben 59.25—59.50, Élesztö-
szesz nagyban 58.50—58.75. Élesztö szesz kicsiny-
ben 59.—59.50, Nyersszesz adózva nagyban
57. 7/8—58.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 58.25—
58.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 17.50—17.75,
Denaturált szesz nagyban 22.50—22.75 Denaturált
szesz kicsinyben 23.25—23.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, junius 6. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 21.10—21.30 forinton kelt el.

Prága, junius 6. Adózott trippló szesz
nagyban 56 3/4 frt. Adózatlan szesz azonnali szálli-
tásra 20.25—20.75 forint.

Trieszt, junius 6. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban juniusi

szállitásra 14.-14.50 frt.
Bécs, junius 6. Kontigentált szesz kész áru-

ban 21.10 frttól 21.80 frtig. Változatlan.

Czukor.
Prága, junius 6. Nyers czukor 88 % czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 13.—
frt, október-deczemberi szállitásra 12.90 forint.

Hamburg, junius 6. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg. Azonnali szállitásra 9.75, juliusi szál-
litásra 9.80, augusztusi szállitásra 9.87. Irányzat
nyugodt.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, junius 6. A mai tözsde lanyha irány-

zattal nyilt meg, de az idöjárásban beállott válto-
zás, valamint fedezések végül javulást idéztek elö.

Köttetett: buza juniusra 12.50—12.30—12.45 fo-
rinton, buza öszre 9.67—9.70—9.66—9.67 forin-
ton, rozs öszre 7.40—7.48—7.46 forinton, zab
juniusra 7.50 forinton, zab öszre 5.92—5.97 forin-
ton, tengeri julius—augusztusra 5.48—5.50 forin-
ton, repcze augusztus—szeptemberre 12.70 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza május-juniusra 12.40—12.45, öszre

9.66—9.68, rozs öszre 7.45—7.47, tengeri május-
juniusra 5.47—5.49, julius—augusztusra 5.49—
5.53, zab május—juniusra 7.50—7.53, zab öszre
5.95—5.97, repcze augusztus-szeptemberre 12.65
12.75 forinton.

Boroszló, junius 6. Buza helyben 21.— márka
(— 12.35 frt) sárga. Buza helyben 20.90 - márka
(— 12.29 frt). Rozs helyben 16.— márka (— 9.41
frt). Zab helyben 16.60 márka (= 9.76 frt) Tengeri
helyben 13.50 márka (= 7.94 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt

Hamburg, junius 6. Buza holsteini 222—235
márka (= 13.06—13.82 frt). Rozs meklenburgi
165—175 m.(—9.70—10.29 frt.) Rozs orosz 121—
122 márka (= 7.12—7.18 frt). Minden 100 kilónkint
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt

München, junius 6. Buza 23.10 márka (=13.58
frt), Rozs 18.65 márka ( = 10.97 frt), Zab 19.20
márka (= 11.29 frt). Minden 100 kilónkint Hozatal
4473 q. Készlet 3.174 q. Átszámitási árfolyam
100 m. = 58.80 frt.

Lindau, junius 6. Orosz buza 23.50—25.90 marka
(= 13.82—15.23 frt). Román buza 25.10—25.90
márka (==14.76—15.23 frt.)

Páris, junius 6. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.45 frank (=13.57 frt). Buza juliusra 27.60
frank (—13.17 frt). Buza julius-aug.-ra 26.35 frank
(— 12.57 frt). Buza 4 utolsó hóra 22.95 frank
(— 10.95 frt). Rozs folyó hóra 19.25 frank ( - 9.18
frt) Rozs juliusra 17.75 frank (= 8.46 frt)
Rozs julius-aug.-ra 16.— frank (— 7.63 frt). Rozs
4 utolsó hóra 14.25 frank (=6.79 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint

Páris, junius 6. (Zárlat) Buza folyó hóra
28.60 frank (— 13.64 frt). Buza juliusra. 27.90
frank ( = 13.30 frt). Buza julius-augusztusra 26.70
frank (=12.83 frt) Buza 4 utolsó hóra 23.35
frank (=-11.14 frt).

KÜLFÖLD! ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, junius 6. A mai elötözsde, tekintettel,

hogy a külföldi jelentések semmi ösztönt sem nyuj-
tottak, valamint hogy a legujabb aratási hirek a
termési kilátásokat gyengitették, tartózkodóan nyilt
meg. Egyedül dohányrészvények kerestettek nagyobb
mértékben. A déli tözsdén a belpolitikai események
nemzetközi papirokban korlátolt üzlet mellett gyen-
gülést okoztak.

Az elötözsdén: Osztr hitelrészvény 359.25—
358.75, Anglo-bank 158.75 Union-bank 296.—,
Osztrák földhitel 472.—, Länderbank 227.76,
Magyar jelzálogbank 254. 253.50, Magyar hitel-
részvény 401.50—401, Osztrák-magyar államvasut
362.50—361.75—, Déli vasut 77.65—77.25, Alpesi
banya 104.30—163.60, Rimamurányi 252.50, Elbe-
völgyi vasut 263.25—263, Dunagözhajózási 486.—,
Magyar aranyjáradék 121.25, Magyar koronajáradék
99.15, Török sorsjegy 61.25—61.— , Német márka
58.88 3/4, Dohány részvény 133.50—132.25, Májusi
járadék 101.95, Osztrák koronajáradék 101.50, 20
frankos 9.53, Magyar ipar- és kereskedelmi bank
105.25, Adria 218.—, Tramway 526—524, Magyar
általános köszénbánya 113.—, Vasut közlekedési
intézet 182, 183.—.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hilelrészvény 358.75, Bankverein 269.50, Anglo-bank
158.25, Union-bank 269.—, Läaderbank 227.75,
Osztrák-magyar államvasut 361.75. Déli vasut 77.25,
Alpesi bánya 103.75, Májusi járadék 101.95.

A déli tözsdén : Osztrák hilelrészvény 35842
Osztrák földhitel 400.50, Anglo-bank 158.25,
Bankverein 269.50, Länderbank 227.75, Osztrák-
magyar államvasut 361.12, Déli vasut 77.75,
Elbevölgyi vasut 263.25,. Északnyugati vasut 248.50.
Török dohányrészvény 135.—, Alpesi bánya.163,41),
Májusi járadék 101.90, Török sorsjegy 61.40, Német
márka 58,91. Unionbank 295.75, Rimamuránya
252.—, Magyar koronajáradék 9 9 . 1 5 . .

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.25. Magyar koronajáradék
99.15. Tiszai kölcsönsorsjegy 138.60. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.—. Magyar hilelrészvény
400.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157.50.
Kassa-oderbergi vasut 190.75. Magyar kereskedelmi
bank 1434.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 119.75.. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 261.50. Rima-
murányi vasrészvény társaság 252.—. 4.2% papir-
járadék 101.95. 4.2% ezüstjáradék 101.85. Osz-
trák aranyjáradék 121.60. Osztrák koronajáradék
101.50. 1860. sorsjegyek 141.75. 1864; sorsjegyek
193.25, Osztrákhitelsorsjegyek 200.20. Osztrák hitel-
részvény 358.25. Angol-osztrák bank 158.25. Unio-
bank 296.—.Bécsi Bankverein 269.75. Osztrák
Länderbank 227.25. Osztrák-magyar bank 911.—
Osztrák-magyar államvasut 361.50. Déli vasut 77.75.
Elbevölgyi vasut 262.75. Dunagözhajózási részvény
486.—. Alpesi bányarészvény 163.40, Dohányrész-
vény 135.—, 20 frankos 9.53, Cászári királyi vért
arany 5.67. Londoni váltóár 120.30. Német bank-
váltó 58.85. Az irányzat kedvtelen.

Bécs, junius 6. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák hilelrészvény 358.12,
Magyar hitelrészvény 400.50, Anglo-bank 158.—,
Bankver. 269.50, Union-bank 295.50, Länderb. 227.50,
Osztrák-magyar államvasut 361.25, Déli vasut 77.62,
Elbevölgyi vasut 263.—, Északnyugoti vasut 249.—,
Török dohányrészvény 133.—, Rimamurányi vasmü
252.—, Alpesi bánya l63.25, Májusi járadék 101.90,
Magyar koronajáradék 99.15, Töröksorsjegy 61'.—,
Német márka 58.91. Fegyvergyár 312.—. Osztrák
koronajáradék 101.50. Magyar aranyjáradék 121.20.
20 frankos 9.54.

Berlin, junius 6. Ezüstjáradék 101.60, Osztr.
aranyjáradék 103.25, Magyar aranyjáradék 102.75,
Magyar koronajáradék 99.60, Osztrák hilelrészvény
224.25, Osztrák-magyar államvasut 153.50, Déli
vasut 31.60, Elbevölgyi vasut 133.50, Bustiehradi
vasut 306.25, Osztrák bankjegy 169.75, Rövid
lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 169.60,
Rövid lejáratu váltó Párisra 80.75, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.43—, Orosz bankjegy., 217.—,
Laura-kohó 208.75, Harpeni 189.75, Olasz köz-
ponti vasut 133.50, Török sorsjegy 115.60. Olasz
járadék 92.40.

Az utótözsdén ; Osztrák hitelrészvény 224.10,
Osztrák-magyar államvasut 153.40, Déli vasut 33.60,
Magyar aranyjáradék 102.75, Discontó-társaság
200.10.

' Frankfurt, junius 6. (Zárlat.) 4.2°/o ezüst-
járadék 86.20, 4% osztrák aranyjáradék 103.20,
4% magyar aranyjáradék 102.70, magyar ko-
ronajáradék 99.60, osztrák hitelrészvény 303.75
osztrák-magyar bank 774.—, osztrák-magyar
államvasut 310.12. déli vasut 19.50. ész**ütmei

vasut 212.—, bécsi váltóár 169.62, londoni váltóár
20.417, párisi váltóár 80.775, bécsi bankverein
228.37, villamos részvény 188.60, alpesi bánya-
részvény 139.—, 3% magyar arany-kölcsön 89.—.
4.2% papirjáradék 86.70, Elbevölgyi vasut 225.—.
Az irányzat szilárd.

Hamburg, junius 6. (Zárlat.) 4.2% ezüst-
járadék 85.90, osztrák hitelrészvény 303.50,
osztrák-magyar államvasut 776.—, déli vasut 165.—,
olasz járadék 92.50, 4% osztr. ajanyj. 103.10,
4%-os. magyar aranyjáradék 102.50. Az irányzat
gyengüli.

London, junius 6. (Zárlat.) Angol consolok
111.25. déli vasut 7.—, spanyol járadék 35.75,
olasz járadék 92.25, 4% magy. aranyjáradék
102.—, 4% rupia 62. 3/8, Canada pacificvasut 87 1/8,
leszámitolási kamatláb l 3/4, ezüst 27.50 Az irány-
zat szilárd.

Frankfurt, junius 6. (Utótözsde.) Osztrák
hitelrészv. 303.75, Déli vasut 69.60, Osztrák-magyar
államvasut 310.37.

Frankfurt, junius 6. (Esti tözsde.) Osztr,
hitelrészvény 303.37, Déli vasut 69.50. Az irány-
zat csendes.

Páris, junius 6. Uj 3% franczia járadék
101.65, 3%-os franczia járadék 103.17, 3 1/2%
franczia járadék 106.37, Osztrák földhitelintézet
1300, Osztrák-magyar államvasut 777.—, Osztrák
aranyjáradék 102.75, Déli vasuti elsöbbség 387.50,
Török sorsjegy 112.—, Olasz járad. 93.47, Spanyol
kölcsön . 36.37, Meridional 680.—, Ottomanbank
555.—, Rio Tinto 669.—. Debeers 695.—, Eastrand
127.—, Chartered 62.—, Randfontein 39.50. Magyar
aranyjáradék 104.—. Alpesi bánya 350.—, Török
dohányrészvény 292.50.

New-York, junius 4. Ezüst 59.5/8.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távirati

jelentése 1898. junius 6-án reggel 7 órakor.
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A légnyomás maximuma északkeletröl terjeszkedik és meg-
akasztja az Anglia táján elterülö depresszió elönyomulását.

Az európai idöjárásban tulsulybaa van a száraz jelleg. A
hömérséklet emelkedése nyugaton egyre tart.

Hazánkban tegnap már nem volt esö sehol sem, söt
idö jobbára derült. Éjjel a hömérséklet aránylag alacsony
nappali felmelegedés lassan fokozódik.

Többnyire száraz idö várható, további höemelkedéssel.

VIZÁLLÁS.
— Junius 6-án. —
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A MILLIOMOS.
Angol regény.

Irta: CROKER M. B.
(39)

— Tarkán? kérdezte a kis leány.
— Igen, a kék szalagoddal.
— Es nyakkendömmel ?
— Természetesen !
— Hát akkor kezd ei, mindjárt ebben a

perczben 1
— Ez nem megy olyan gyorsan, elöször

meg kell szereznem mindent, ami a rajzolás-
hoz és a festéshez szükséges és azután neked
egy óra hosszáig nyugodtan kell ülnöd. Ha
ezt nem tudod megtenni, a kép förtelmes lesz.
Érted V Az ecsetjeim és a festöállványom
odaát van Haddon Hallban. El kell érette kül-
denem és addig te, ha akarod, kicsinosithatod
magadat.

Még be sem fejezte mondókáját, a kis
hiu teremtés már elfutott és hindostán nyelven,
parancsoló hangon, Ajat szólitotta.

Brande asszony nem hitt a szemének,
amikor egy órával késöbben aggódva, hogy
ugyan mért csendes olyan sokáig a kis csin-
talan, a verendára lépett és azt látta, hogy a
gyermek, mintha csak szobor lenne, mozdulat-
lanul ül a széken.

— Látod, lefest engem! csicseregte
Szendécske megelégedetten. De nem szabad
megmozdulnom. Nézd csak meg, mennyire van
már ! folytatta, miközben a szemével Markra
intett, aki szorgalmasan dolgozott, jóllehet
balkarjának használhatatlansága nagyon akadá-
lyozta munkáját.

Sally néni és Honor közelebb jött. Azt
hitték, hogy gyönge vázlatot fognak látni, olyan
munkát, amelynek csak az a czélja, hogy a
gyermeket egy ideig nyugodtan tartsa, de nem
kevéssé voltak meglepve, amikor a vászonról
alapvonásaiban már kész, pompás arczkép, Szen-
décskének a megszólalásig hü képmása mo-
solygott rájuk.

— Hiszen ön igazi és valóságos müvész!
mondotta az öreg hölgy.

— Oh nem, épen nem valóságos, fe-
lelte Mark nevetve. Már egy évnél hosszabb
idö óta nem próbáltam arczképet festeni, a
tájképfestéshez pedig egyáltalán nem értek.
Természetesen, mint mindenki, aki tudja, ho-
gyan kell a czeruzát és az ecsetet fogni, én
is megpróbáltam már a hópelyhek festését,
de semmire sem jutottam. A hó, melyet én

festek, olyan, mint a gyapju. Még legjobban
sikerülnek az emberi arczok és az állatok.

— Szép a képem, kérdezte a modell.
Van olyan szép, mint amilyen én vagyok ?

— Ki mondta neked, hogy szép vagy ?
kérdezte Sara néni.

— Mindenki azt mondja. Mindig azt hal-
lom : Milyen szép kis leány!

— No, mondhatom neked, hogy a kép
sokkal szebb, mint te, felelte az öreg hölgy,
azután Markhoz folytatta: Mint arczképfestö
megalapithatná szerencséjét!

— Ezt már gyakran mondották nekem,
talán épen azért, mert nincs kilátás rá, hogy
a tanácsot valaha követhetném. A modell jel-
lemét megértem és eltalálom a hasonlatossá-
got, de képet nem tudok befejezni. He már
tul vagyok a vázlaton, elrontom az egész his-
tóriát.

— Kérlek, ne rontsd el az én képemet!
könyörgött egy siránkozó hang.

— Ne félj, gyermekem, már az eléggé
el van rontva, felelte szokatlan komolysággal
a fiatal müvész.

— Miért nem mondott nekünk soha sem-
mit erröl az ön tehetségéröl ? kérdezte az
öreg hölgy, aki ugyancsak rátámaszkodott Mark
székére. Annyi örömet szerezhet ezzel bará-
tainak. Nem csinálhatna valami egészen kis
vázlatot Benröl ?

Azonnal meg fog történni. Szendécske
vázlatának egy napig száradnia kell és igy
sorra kerülhet a másik áldozat. A szükséges
anyag kéznél van és igy légy nyugodt Ben,
vén ficzkó, vázlatban az utóker számára meg-
örökitlek.

Ben, talán azért, mert nem volt eléggé
hiu, nem ölt olyan nyugodtan, mint Szen-
décske. Minden pillanatban megzavarta hely-
zetében valami, különösen egy kis tüskés-
disznó, mely a veranda rácsozatán bekukucs-
kált és kisértésbe hozta öt, hogy utána va-
dásszék, amit, természetesen eredmény nélkül,
néhányszor meg is tett.

A reggel gyorsan eltelt. Amikor Pelham
tiz órakor megjelent a tizórainál, felesége két
képpel jött eléje : az egyik Szendécske olaj-
vázlata volt, a másik Ben félig kész kréta-
rajza.

— Ben kitünö! kiáltotta örömmel. Ez a
tekintet, ez a fehér folt az ajkán, ez a vasár-
nap délutáni pofa kitünöen el van lesve az
életböl És itt Szendécske, az ö angyali

arczoskájával! De azt hiszem, hogy emez, a
megszólalásig hü kép nélkül sem felejtettem
volna el ezt a kedves teremtést.

A reggelinél nagyon vidám volt a han-
gulat. Milyen jó, hogy senkisem lát a jövöbe
és senkisem sejtette, hogy az ebéd a leg-
szomorubb ebéd lesz, melyet a jelenlevök
valaha elfogyasztottak Rookwood vörös cserép-
födele alatt!

Jervis Mark tiz nap óta lakott Brandeék-
nál és mindeddig nem nyilt alkalma, hogy
Honor elött megnyissa szivét és elmondja neki
titkát. Most, hogy egy fedél alatt élt vele,
minden bátorsága és reménye cserben hagyta.
Hiszen meg fog botránkozni, ha az ö szájából
hallja meg, hogy milliomos! Ehhez járul még
az is, hogy „Szendécske, a rettenetes gyer-
mek — most már ö is igy nevezte — egy
pillanatra sem hagyta öket magukra. De meg
ugyanazon délután elérkezettnek látszott a
várva várt pillanat. Szendécske gyermekmulat-
ságra volt meghiva. Brande asszony az uj
árvaház ügyében összehivott bizottsági ülésre
volt hivatalos, azután mindannyian együtt
akartak sétálni.

— Ti ketten, te Honor és ön Jervis,
mindig elöre mentek az erdöben, mondotta a
nagybácsi. Negyedóra mulva utánatok jövök.
A sétával étvágyat szerzünk magunknak az
ebédhez. Vigyétek el Bent is. Legalább szalad-
gálhat és kergetheti a majmokat.

Honor és kiséröje szót fogadtak és vidá-
man lépdegéltek a széles, homokos uton,
amely az erdö árnyában kigyózó vonalban
felvezetett a dombra. Pompás délután volt, a
fenyöfák illata és a friss hegyi levegö megré-
szegitette öket, mint a pezsgö.

— A mi Ben unokaöcsénk nagyon vi-
dámnak látszik, mondá Jervis a körülöttük
ugrándozó kutyára mutatva.

— Igen, ez az ö kedvencz utja. Na-
gyon jó gondolat volt öntöl, hogy Bennel is
ajándékot adatott a néninek.

— Tulajdonképen Sladen asszony adta
nekem ezt az eszmét.

— Szegény asszony! Reménylem, ebben
az évben mégis elmehet Angolországba, hogy
gyermekeit meglátogassa, akiket már öt év óta
nem látott.

— Én is tiszta szivböl kivánom ezt neki.
És ha én az Ö helyén volnék, nem jönnék
többé vissza, hanem ott maradnák.

(Folytatása következik.)

1-sö húzás már 1898. junius 15-én, 2-ik hozás 1898. szeptember 15-én.

2 húzásra érvényes

kolozsvári szeretetház sorsjegyei
16O.OOO

4000 nyereménynyel.

ronaérték
Kaphatóié : A rendezö-bizottságnál Kolozsvárit, továbbá Kormos Gyula
és társa föelárusitónál Budapesten és minden sorsjegy'elárusitóhely>en>

ugy helyben, mint vidéken.

Nehéz, évekig tartó

görcsök, eskór.
A biztw gyógyulás teljes jótál-
lása, levél utján, 3 frt 50 kr.
utányétele mellett. 80 éy óta
mindig kedvezö eredmények.

Képviselet Ausztriában:

Jekel Ferencz, gyógysze-
rész, Breslau, Neudorf-

strasse 3.

Richtcr-fi le Horgony
Pai7i-Ejr fi ei ler.

• •

newi-d.1 ,i-a

dcQkor a Alm
iy" ve'ljecyrt'
teluni»ni

Több kiállitást éremmel kitüntetve

Budapesti jalousia és ablakredönygyár

Justus Sándor es fia
Andrássy-ut 60. sz. Csengery-u. sarkán.

ajánlja
gördülö faredonyeit

aczélpánttal vagy hevederrel összekötve.

szabadalmazott hengerszerkezetével 11
«• minden Kakim vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy költségvetés

tagyea es bérmentve. Telefon 23—os.

kerékpárokon nyer
az 1898. Junius 6-én rendezett kerékpárversenyeken

Karánsebesen az elsö három dijat.
Budapesten a „Magyar Athletikai Klub" versenyén pedig az 5000 méteres

kerékpárversenyben

Városi raktár
és

zárt kerékpáriskola

j
Royal-szálló.
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SZINHÁZAK.
Budapest, kedd, 1898. junius 7-én.

NEMZETI SZINHÁZ. VIGSZINHÁZ.

129.

A Gabi-villa.
Vigjáték 3 felvonásban. Irta

GanoiUot Fordit : Várady A.

Személyek:
Bachelier
Em est
Gomery
Küü-ciilon
Eduard
Masin
W árumé
Gomerinné
Gabriella

Náday
Császár
Vizvári

Bercsényi
Zilahi
Gabányi
Lendvayné

Vizvárinó
Cs. Alszeghi

TVi órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A varázsgyürü
Operetté 8 felvonásban, 5 képben,
Irtak : D'Ennery Adolphe és Bu-
tnnl Paul. Ford.: Komor Gyula.
Zenéjét szerzetté: Planquette R.

Személyek :
XV. Lajos
De ChaTaanw
Rsnée
Leocadie

Szirmai
Szerdahelyi

Nádai Ilonka
Vidorné

Le la gardeGeorges F. Hc
Nicolas
Michelette
Valpingon lovag
Artois
La Popelioiére

Vidor
Küry Klára
Solymosi
Kiss M.
Ternyei

Kezdete fél 8 órakor.

VÁROSLIGETI SZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmond.

Jóiékonyczélu elöadás a Wahr-
Btann Mór betegsegélyzö-egylet

javára.

Trilbyk.
(Az aggszüzek.)

Eredeti énekes bohózat a fövá-
rosi életböl 3 felvonásban. Irta :
Feld Mátyás. Zenéjét szerz. rész-
ben összeállitotta Fodor karnagy.

Kezdete 7 órakor.

713. nám. Ti3.

A hálókocsik
ellenöre.

Vigjáték 8 felvonásban. Irta:
Alexandre Bisson.. Forditotta:

Zempléni P. Gyül*.

Személyek.
Godefroid György Hegedüs
Lucienne. felesége Lánczy
Moatépia, após* Gal
Montépinné Niké f '"^
Godefroid Góth
Szt. Medárd Bakám
Labordave Szerény
Cnarbonneau Rónaszék?
Charboneauné Makróczyné
Angéla Berzetei

Kezdete léi 8 önkor.

MAGYAR SZINHÁZ.

A k i k a p ó s
patikárius.

Bohózat 4 felvonásban. Irta: Gaa-
dillot. Forditotta: Holtai Janó.

Személyek:
Fourageot
Paulette
Ferdinánd
Bertinet
Bertinet-Bé
Paturin
Patnrin-né
Cariol

Szilágyi Y.
Aranyossy
Ballá K-
Boros E.
Hettyey A.
Mátra?
Sz. Szilassy
Ivásyi

Kezdete V-h órakor.

BUDAI SZINKÖR.

Tamás bátya
kunyhója.

Népies dráma 5 felvonásban.

Kezdete Tós fél órakor.

KISFALUDY-SZINHÁZ
Ó-BUDÁN.

Igazgató: Fejér Dezsö

A madarász.
Operetté 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

WULFF EDE czirkusza.
Ka és naponta este 7Va órakor NAGY ELÖADÁS.

Elöadásra kerül:

Udvari ünnep XV-ik Lajosnál.
Látványos kép, teljesen uj diszletekkel. Rendezi Wulff Ede igaz-
gató. Ezenkivül fellépnek az összes müvészek és müvésznök, a
bohóczok és a Duuimer "August; a legjobban idomitott lovakat
Wulff Ede igazgató vezeti elö. Jegyek délután 5 óráig Kertészné
dohánytözsdéjében kaphatók. Holnap este V-h órakor nagy elöadás :

Udvari ünnep XV-ik Lajosnál.
ww

Os- Budavára
Ma, kedden, Junius hó 7-én

Confetti Jour-fix.
Két varieté-elöadás

külön-külön müsorral esto 8 és 10 órakor.

Belépö-dij 50 kr. Gyermekjegy 10 kr.
A földalatti villamos-vasut éjfél után 1 óráig közlekedik.

Zavaszi Nemzetközi Kiállitás
az uj mücsarnokban

az Andrássy-ut végén
1898. április 15-töl junius 15-ig.

Nyitva reggel 9 órától este 7-ig.
Minden csütörtökön este 7—11-ig sétafcaajjjveweiiy.

ggg" IS u f f e «. ~3SI
IBelé^ö-ciij e$jy korona, est

Vasárnap délután 1 órától 2 0 krajczár.

Bárkinek ingyen és bérmentwe.

l. olajjestészeti aikkek árjegyzéke
(festömüvészek és dilettánsok részére.)

Seefehltiei* J- L.
ca. és Mr. ndTarl papir-, rajz- és fesföszwr-keres-

keáéséMi

Budapest, XV., Váczi-utcza 9. sz.

Szinházi müsorok.

Szerda

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Keazttl S2!iiiz

Bohémé-világ

A rejtett arcz

Mukányi

A kameliás
hölgy

A Pont
Biquet család

H. kir. Oieraéiz

—

—

—

—

—

—

—

—

—

Népszinház

Két tacskó

Jáfet
12 felesége

A baba

Jáfet
12 felesége

1848.
Hadak utja.

Majyar Szinház

Arany lako-
dalom

Michu-lányok

Aranylako-
dalora

A gésák

Aranylako-
dalom

Buial Szlnklr

Boccaccio

Az ördög
mátkája

1

Quasimodo

Az ujfunlandi

Az ujfunlandi

Kisfalad} Szinház

Nebantsvirág

Bosxorkány-
var

—

Pénzhamisi-
tók

Csókon szer-
zett völegény

! 1 i

A Köbányai Király-Sörfözö
ár. Korányi és ör. Kétly egyetemi tanár urak által

gyógyczélokra ajánlott

idegbajokbaii, Térszegénységnél, e&észtési zavaroknál,
gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik.

M T LegkeElentesebb £idit3-ital."^@
Megrendelhetö a gyári irodában K ö b á n y á n , vagy a

várost irodában VII. K e r t é s z - u t c z a 4 0 .

élkw.% kávéház és amerikait bar.
Helyiségeiben egész nap

Étkezés teriték szerint. Pontos kiszolgálás.]
Mérsékelt árak.

Tisztelettel F o d o p JL<. József.1

Finom nöi fehérnemileket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 607

KanitzFerencZésT..
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 11.

Köbányai Király-Sörözö-
részvénytársaság.

Alaptöke: 4 , 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefon: 6I—50.

A regalebárletek kilátásban levö megszünte-
tése által a sörkereskedés sok nyügtöl, kellemetlen-
ségtöl és akadálytói szabadul meg, minek folytán
vidéki raktárainkat tetemesen megszaporitjuk.

A sörkereskedés a jelzett törvényhozási intéz-
kedés folytán elöreláthatólag fokozottabb fejlödésnek
és kedvezöbb gazdasági eredményeknek nézhet elébe,
különösen miután kétségtelen, hogy a sörgyárak jogos
kivánalmai a söradó-reformnál a magas kormány
által kellö figyelemben fognak részeltetni.

Felhivjuk ennélfogva mindazokat kik sör-
kereskedéssel rendszeresen szándékoznak foglalkozni,
hogy a felállitandó vidéki raktár szervezése tekin-
tetében, bizalommal hozzánk fordulni sziveskedjenek.

A hozzánk forduló ügyfeleknek készséggel szol-
gálunk kimeritö felvilágositásokkal, valamint már
eleve biztosithatjuk, hogy országszerte elismert leg-
jobb sörgyártmányainkat jutányosan a legnagyobb
pontossággal és lelkiismeretességei szolgáltatjuk ki.

Köbányai Király-Söriösö-
részvénytársaság.

Osak fiatal embereket |
érdekelhet tudni, hogy •

a párisi dr. Boiton Injektio Orientál
néhány napi használat után elmulasztja méf a lefidflltebb

l n b b bajokat is f ö l ö l e e s tehát Santal
bajokat is, — fölösleges tehát Santal-

olaj áragy Copalvn-baizsairunal kisérletezni, mert ezek csak
a gyomrot rontják, de a bajt nem gyógyitják meg.

Föraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest|
V., Széchenyi-tér ésNagykorona-ntcaa sarkán,

hol Cvegenklnt I frtért kapható.

A világhirü

raktáraim túlzsúfoltsága
következtében hallatlan olcsón szállitom.

LÁNG JAKAB
BTJDAE-ESTEW,

[Vili., Józsaf-karut 41.
Két évi jó tá l l á s !

y kerékpáriskola és szak-
értöi javitó-mühely.

, gg
, köié§ár>uk7 hálók

ruhstteritSk f&liéc fconderböl, xsitió-
pok, tömlök, havedttrok, zsákok em
ponyvák, valódi angolLawn-T&nn/a és kerti

társas-játékok,

Seffer Antal
Budapest, IV., (Károly-laktanya) Károly-utcza 12. sz.

iBgF~ Vidékre árjegyzék szerint. SBf

2 forinttól, anélül, hogy »
gyökeret ei kellene távoli-
tani, szájpadlással s anél-
külin (hidmunka). Foghúzás
fájdalom nélkül. (Cocain-

injectio.) Igen tartós fogtömés. — Fogkoronák gyökerekre
illcsztctnek, mélyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.

Fogorvos dr. N E U F E L D ,
Budapest , Kossuth Lajos-u. 4 . Dreher-palota.

B H E B Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig. wmmm

!! Rendkivüli meglepö ujdonság!!
Tüzveszélytelen

mert feldöntés esetén sem ömlik ki a szesz

a „RECORD"
szabadalmazott gyorsfözö

hajaütö állványnyal kombinálva.
5'J/ szeszmegtakaritás.

Bárkinek külBnOBtnprakiiknn. yfinden hástartáaitan ttól-
küUthetetten. Utazótoknál és fürdöhelyeken kényelme* ét
csélitaerU. Mröt meleg fejlesxtén, nagyezemnegtakarttásaal.
CsiRtS ét tartás. Ára czinezve f fr t , rézböl 2 frt.

Megrendelhetö a

gyakorlati értékü újdonságai U:\ÜUÚ betét! társaság-nál
BUDAPESa: V., Bátiiory-utoxa. 15.

fliyaikcksek ét isüáteladókaak mipfiieiö i

Bretsclineider Zsiym. és fia
selmeczbányai czipö-áru gyára

Föraktár s
Budapest, VIL, Mápofy-körtit I9.
Van szerencsénk a nagyérdemü közönség becses tudomására

adni, hogy ezipöáru 1098

raktárunkban egy

^ _ kicsinyben! _ ,
eladási Osztályt is létesitettünk és ezentul mindenfajta férfi-,
nö!-, es gyerraek-czipó a legolcsóbb árakon kloslnyben is

kapható.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDET
Ha a
az

Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Kiadóhivatal: Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

L vaav a vaiaszt posie-resiarae KBTI, assor sunaea suzies uu*u uic6 «» krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
i s a* szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

Vili. kerület, József-körut 65. szám.
v a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vili. ker,

József-körut 65.) a következö Üzletekben:

dohanySzsde^ ujságárada.

I. ker., Járnok-utcza 22.ÖIV

II. „ f Ó-utcza 7. sz. alatt
IV. „ Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. „ fiarisch-bazár
IV. „ Petöfi-tér 3.
V. „ Jfagykorona-
V. „ Borottya-utcza 13. sz.
V. „ Váczi-körut 6. szám
V. £ipéi-körut 22. szám

VI. „ Teréz-körut 54. szám
VL „ $u)rássy-ut 48. szám
TO. „ Erzsébet-körut 50. szám 1HSS£3T'
VII. „ Erzsébet-körut 7. szám doKS&Se.
VIII. ker., a Jfemzeti szinház bérh. 5SESÜE5
s ugyane helyeken mindennemü felvüáaosEtások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
f *!• I Nincs mit csodálkoznia, szándékom oly határo-
&M • zott, hogy azt a legközelebbi napokban keresztül
is viszem, tehát nem kell attól tartania, hogy megbánnám.
A. G. 4674—1

1AU kéretik sürgös levelét átvenni

| Miután épenséggel nem az a szándékom, hogy
j . önnei még tovább is kötekedjek, módot fogok
keresni arra nézve, hogy a dolog mielöbb bármily mó-
don ei legyen intézve. A többire nézve csak annyit em-
litek, hogy nem érdekal. 46S2—1

Anoncé dimanche passé,1 miile remer, pour
j bons paroles voudrai bien vons voir avant
partiez, semain prochaine milie caresses. 1413—1

kiadóhivatalban levele van
Szöke bajuszától. 1421-1

Nagyon téved, ha azt hiszi, hogy
megszáradtak, csak sötétben sza-

bad hullatni, hisz gyógyszerei nagyon keserüek, azért
volt a nézés is. Betege. 1419—1

ÁLLAST KERES.
helyettesül ajánlkozik elökelö házhoz idösebb

J j m özvegy nö, német, franczia társalgásban, zon-
gorában jártas.' Ajánlatok „Megbizható 98" czimen a M-
adóbivataiba k ü l d e n d ö k . 1 3 7 9 — 3

Okleveles óvónö aj
évek gyakorlatával bir, gyönyörü kézimunkákat s varrni
is tud, beszél magyarul s keveset németül. Czim a
kiadóhivatalban. " 1867—3

ÁLLÁST KAPHAT.
bonnet keresek gyermekeim mellé. Ajánl-
kozhatni délután 1—3-ig. Czim a kiadó-

ivatalban. 4568=4
•JfrnimaH hoUnétrO kerestetik gyári irodába
JI£VltlIHll UtlKJJwdlK ]j0,000 frt készpénzzel ren-
delkezö keresztény hivatalnok. Évi fizetés 1800 forint;
töke, betábiázás mellett biztositva, 4°/o-ot kamatoz. Iro-
dai teendök : magyar és német levelezés, könyvvitel és
pénztárkezelés. Hivatalos órák vasár- és ünnepnapok
kivételével d. e. 9—12-ig d. u. 3—6-ig. Szép irás meg-
kivántatik. Késöbb fizetésemelés. Mellékes keresethez
alkalom adatik. Közvetitök kizárva. Levelek „Szorgal-
mas irodavezetö" jelige alatt a kiadóba kéretnek.

1417—4

,mm tevékeny beszerzök kerestetnek sorsjegy rész-
mw » ^ let-, eladásra, élet-, katonai-, szolgálati, biztosi-

tásra. Kölcsönökre fényes kereset. Óvadék-biztositás*
Jártasak elönyben részesülnek. Czim a kiadóhivatalban.

1391—4

ELADÁS.
rttifarnlr Eoédlö-» h&lé-, uri-» szalon-be-

^ UIMII UR. rendezés, olajfestmények, szö-
nvegek, rövid zongora stb. eladók 9—1 és 3—5 között
Andrássy-ut 66. sz. 6533—8

„Bicycli" czimen.

kerékpár kerestetik megvételre.
Ajánlatokat a kiadóhivatu.1 küzvetti

46:20—8
kizárólag saját termésü-, asztali-, pecsenye es c<e-

P > megebor, ó- és uj, fehér és vörös, hordóban,
vasutra feladva vagy helyben átvéve kapható : Ilak-
sányi Károlynál, Balaton-Henyében. 1415—8

f itrAPttmiXb becses figyelmébe ajánljuk Nemes és
ButorvevökLengyel belváros kecskeméti-uteza G.
em. levö nagy butorraktárát, ebódlo-, háló-, szalon ?

és uri berendezésük rendkivül olcsón böszen /.hetük.
Ü775--S

KIADÓ SZOBÁK.
klinika közelében hetenkint 2
frtért kiadó. Czim a kiadóhi-

1371—10vatalban.
Tfáf rcitiAC butorzatu, különbejáratu hónapos saobn,
J\K\ LdlIlUd teljes ellátással is, Üllüi-uü klinik;i
közelében, kiadó. Czim a kiadóban. 4C!)'..'--10

szoba csinosan buturo/.va, n/.dimal
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

4535—10
Nagyon szép

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek,
ogyiett helyiségnek,

remnek, magániskolának v&s$,$?
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1 sö emdrien
augusztus 1-óre kiadó. Czim a' kiadóhivatalban.

:U;Ü2-47
é l é n k helyen, esetleg ennek

^ alkalmas bolthelyisóiict keresek
mielöbbi átvételre. Ajánlatot a kiadóba kérek „Csemege-
üzlet 1898« jelige alatt. 4632—17

KÜLÖNFÉLE.
^ s °^cs(^n lehet étkezni a VI. ker. egy
szállodás özvegyénél 12 frtért, naponta 4

tál ételt. Czim a kiadóban. 43-10—18
Fodrásznö ajánlkozik uri hölgyeket fésülni. Czim a
fW)\<XZ/LlW kiadóhivatalban. 1281—18

j magyar élezlap az „Üstökös". Most sorra
# | 5 J J közli pompás karikatúrákban a nevezete-
sebb irókat és müvészeket.

Üzéiszvpij és kimölets&m

Antisepticus és hygienicus

Teljes biztos hatással, használatban kiméletes és nem
kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas
guinini Tagy spongya-czikkek. 1 doboz (12 drb) &ra 1 Cet
50 kr. pontos használati utasitással. 1 frt 75 kr. elöisges
beküldése után bénnentve. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
Elarcs-Ujvar (Erdély). (1S9)

Budapest i föraktár: Kerpel, Fehér s a s g y ó g y -
szertára, V., Idpói-kdrut 28-

Telefon: 2317. Gvors é s diskrát szétknldés .

Tosjoson ártalmatlan.

Kiadó lakások augusztus 1-ére
Üllöi-ut 18. sz. a. ujonan épült házban:

2 5 évi , részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi korházakban, részben magánorvosi
praxisban szerzett bö tapasztalatok ntján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal es biztos eredm énynyel

9r. Kajdacsy üózsef
v. os. és kir . ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt összeg
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nöi
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hatásában páratlan sikéra

Elektromassage
által.

Lakik: Budapest, V., Váczi-körut 4 .
I. emelet. «3

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Nöknek külön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este T—8-ig.

földszint

L emelet

IL emelet

emelet

Bolt-
helyiség
700 frt.

portállal ellátott, 2 nyilású.

he-
•jiseg ^

vágy lakás
1400 fl*t«

8 udvari szoba, 1 nagy 92 négysaög-
méternyi és 1 kisebb munkaterem,
elö-, fürdö-, cselédszoba, konyha,
kamra, 2 kloset, pincze es padlás-
sal, az udvari traktusban külön ie-
dett folyosóval, direkt bejárat a lép-

csöházból.

Lakás
750 frt.

2 utczai szoba, 1 udvari szoba, elö-,
fürdö.-, cselédszoba, konyha, kamra,

kloset, pincze és padlással.

Lakás
750 frt.

3 utczai szoba, elö-, fürdö-, cseléd-
szoba, konyha, kamra, kloset, pincze

és padlással.

Lakás
700 frt.

.2 utczai, 1 udvari szoba, elö-, fürdö-
cselédszobával, konyha, kamra, klo

set, pincze és padlással.

Lakás
700 frt.

3 utczai szoba, elo-, fürdö-, cseléd-
szobával, konyha, kamra, kloset,

pincze es padlással.

Lakás
380 frt.

2 "udvari szoba, elöszobával, konyha
kamra, kloset, pincze és padlással

L a k á s 2 udvari szoba, elöszoba, konyha,
3 4 0 frt . kamra, kloset, pineze és padlással.

709

Loden-öltönyök
15 frt. Kék cheviot
öltöny 14 frt. K e-
rékpár-dresz10

frt.

R o t h b e r g e r Ja-
kab es. és kir., ud-
vari szálli tónál
Budapesten IV.,
Váczi-utcza 23.

Ittös és fiatal
embereknek

ajánlatos tanulságul
dr. Müller egészs. ta-
nácsos uj bövitett
kiadásban megjelent

müve a
megzavart ideg-
es vtemi-szerve-

zetvöl
és ennek radikális
gyógyitá sáró 1. Bér-
mentes küldés 60
krért bélyegekben.

Ctirt BÖber, Braun-
schweig.

Utczai lakásokban gáz- és villamosvezetök, parketa
tapéta stb. Udvari lakásokban gázvezeték, parketák

fedett folyosók, kertre nyiló kilátással.

$58. sor. B O N 028. szara
Polgár Sándor

•gyet. gyakorlott kötszerén

Bodapest, Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel-

lett minden megrendelönek 15°/«,
azaz tizenöt százaléknyi árkedvez-

ményt adni, at er«detl

m-f. Jergneraad fils-ai
párisi kfilönleffeuéirek (óvsze-
rek) gyártmányaiból. KnneritS képes
árjegyzék dijmentesen zárt tevéiben
küldetik. Kivágatott: az .OxszáfM

HMap'-boi. « »

Nekünk bemutatott számtalan megbizható "5223
hiteles köszönetirat folytán ezen negyed- TJS3
az&zad óto fenáUó reedeló-intézet o legmele: 1599

gebbn lhfcó "XSTt

hagycsüfofyfisofiaf 63 soboket,
tés utóbalalt, ax tslgyongtilt fói-fierö, ,
taaakf a butakor utókövetkrszménycft, niiknöl 1
fobóffolyást, bármennyire üdül tok la, vala-
mint mindazon n&l b&togsé&akat. atclyoknoit
a magtalanaág ogylk föoltozéla ás börhotop-
aégokmi qyóaylt uj gyógymód stzarlnf, blztoa

tnkmrrolf gyorsan ös alaposan __

Dr. GARAI ANTAL j
orvos-, sebéar-, szemész-é3 szttlésztudor, v. es. kir. oszt.-iöorros
Budapest, belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 faiig, esto

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik ée gyógy-

Bzerekrol is gondoskodva lesz.
»^SBB Hóknak külön várétorom, i— •

Ugyanott megjelent és a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-núl
megrendelhetö;

—s=s KÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. —"=..
imár a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek ési ezek
észszerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára 2 frt 50 kr., most
—ÜK 0O kr. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-

kohi*M mállott bementve, vagy 90 kr. utánvét mellett.
A kfiayv tartalma: 1. Az ivarszervek leirása, n". A nemi élet
tmdéaa. HL Az önfertöztetéa s az éjjeli magömlések, IV. Hugy-
liftkatár (tripper) é» hugycs^gzüJtflletek. V.A bujakór (siphiliB) A
itriittAjU- vll. Elfvengült ferfierö VIII. N6i inagtalansig. IX.^r

arjlcarrak megbetegedésének fötényezöje: a prostitutió.

nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén, Budapest, VIII, József-körut 66 . szára.


